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Zl  I  "t'P°P"'f  "^J^'  Cech  devatenáctého  století  a  nravT? 
sj^bol  neúmorné  životnosti  svého  národa.  Ani  pozďsi  Z7i 

vance  zachovalo  se  v  paměti  české  historie. 

.yJfvZuScrSSod^^^^^^^^^^ 

nabyv  zkušenost  vzávodé  Kolbově  v  Prazeodelel  vlestadva 

Jsa  jediným  obchodníkem  v  místě  zauiímal  m^.í  ^k^ 

ci^U  k  k  5^1  í"^'  ""^^  '"""^  P^'°^»'  ^«  len,  zavedlTi  sĎe 
cialm  obchod  lněným  semenem  a  mimo  tokožemi  •  netrzle' 
na  Borovou  a  jezd  va  na  trhv  ař  Ar,  R™.  "V  "^y^^*' '« 


místního.  Jistá  bodrost,  veselost  a  jiné  vlastnosti  venkovské  v  něm 
ovšem  zůstaly,  a  přírodu  i  hospodářství  miloval  aspoň  potud,  že 
náruživě  pěstoval  chov  holubů  a  zpěvavých  ptáků  v  klecích  — 
vlastnosti,  které  po  něm  zdědil  hlavně  mladší  syn  František  a 
zachoval  si  je  až  podnes,  do  svého  88.  roku.  A  tato  shoda  po- 
vah byla  patrně  příčinou,  proč  František  byl  zprvu  mazlíčkem 
otcovým. 

Leč  druhou  stránku  povahy  otcovy,  vážnost,  houževnatost  a 
podnikavost,  jakož  i  svobodomyslnost  větší  měrou  zdědil  Karel; 
a  že  to  nebylo  hned  otci  patmo,  nesla  s  sebou  sama  situace. 
Vlastnosti  ty,  příslušící  teprve  mužnému  věku,  nemohly  se  u  dí- 
těte jeviti  vytříbeně,  ani  se  ovšem  nezdály  vhodnými,  i  ukazo- 
valy se  zatím  stránkou  nejméně  příjemnou  —  zasmušilostí  a 
umíněností,  která  v  určitých  případech  přesahovala  všecky  me- 
ze. Hošík,  jenž  beztoho  ani  jako  muž  po  celý  život  nepřivykl 
dvornosti  a  přihlížel  ke  vnitru  vždy  víc  nežli  k  zevnějšku,  nedal 
se  sliby,  pohrůžkami  ani  přísnými  tresty  příměti  k  tomu,  aby  po- 

b'bil  někomu  ruku,  Přislibujte  si  mně,  vyhrožujte  si  mně 

zdaž  toto  heslo  pozdějšího  Havlíčka  neřídilo  jeho  život  od  nej- 
rannějšího dětství,  a  zdali  si  ho  nepřinesl  jako  dědictví  po  otci 
a  věno  z  českomoravské  vysočiny,  z  nejzazšího  východního  cípu 
zádumčivých  niv  jihočeských,  z  rodiště,  které  krásnou  náhodou 
leží  jen  hodinu  daleko  od  místa  úmrtí  Zižkova  ? 
Ale  jak  neradi  beze  vší  pochyby  tyto  Karlovy  nedětské  vlast- 
nosti viděli  rodiče !  Vroucnost  a  důvěrnost  jejich  vůči  dítěti  po- 
chopitelně se  nerozvila  zúplna,  a  okolnosti  ještě  více  odcizily 
chlapce  rodině.  Již  ve  čtvrtém  roce  věku,  když  otcovu  zálibu  ve 
ptácích  odpykal  zlomením  nohy  o  vařený  brambor  holubům  há- 
zený a  několikaletým  kulháním  z  toho  vzniklým,  Karlík  dán 
byl  na  několikaměsíční  léčení  do  Přibyslavi ;  později  pak  rychle 


zdomácněl  na  faře  Borovské,  kde  teta  jeho  matky  byla  hospo- 
dyní. 

Běhal  pak  neustále  na  vrch  na  konci  městečka,  kde  stojí  fara 
s  kostelíčkem  a  hřbitovem  a  odkud  je  daleký  rozhled  na  jih  a 
západ ;  a  což  je  nejzajímavější  a  pro  vývoj  osobnosti  jeho  nej- 
významnější, spřátelil  se,  ještě  přede  vstupem  do  školy  s  vážným 
a  při  vší  přívětivosti  velmi  přísným  farářem,  před  nímž  jiné  děti 
strachem  utíkaly. 

Farář  Brůžek  byl  tehdy  v  plné  síle  mužného  věku.  Na  Borov- 
skou faru  dostal  se  dvě  léta  před  narozením  Karlovým  jako  muž 
teprve  třiatřicetiletý.  Neobyčejně  rychlá  kariéra  ta  měla  původ 
patrně  v  nevšedních  jeho  schopnostech,  a  opravdu  dobyl  si  přes 
mladý  věk  svůj  po  celém  kraji  autority  přímo  neomezené.  Stejné 
vážnosti  požíval  u  Karla  Havlíčka,  přes  to,  že  chlapci  v  ničem 
nepovoloval ;  na  faře  Karlík  nikdy  nebyl  tak  vzdorovitý  jako 
doma,  takže  když  nebezpečně  onemocněl,  jediným  prostřed- 
kem k  zachování  hošíka  na  živu  bylo,  donést  jej  na  faru,  po- 
něvadž pouze  Brůžek  mu  dovedl  poručit,  aby  užíval  léků ! 
Takový  zvláštní  svazek  mezi  chlapcem  a  cizím  mužem,  nema- 
jícím dostatečného  smyslu  pro  dětskou  duši  a  nutícím  chlapce 
kvážnémuchování  jakoby  byl  dospělý,  svazek  upevňovaný  kaž- 
dodenním ministrovám'm  i  rozmluvami,  nemohl  nezanechati  v  po- 
vaze Karlově  hluboké  stopy.  Ačkoli  Karel  sám  sebou  byl  dost 
nachýlen  k  takovému  chování,  přece  ruka  Brůžkova  místo  aby 
jej  hleděla  vésti  ke  hrám  a  zábavám  jeho  věku  přiměřeným,  na- 
opak ještě  přispěla  k  tomu,  že  malý  Karel  Havlíček  zvážněl 
předčasně  a  došel  daleko  za  hranice  zdravé  přísnosti ;  zbavila  jej 
skotačivého  dětství,  přitlumivši,  ba  na  čas  úplně  potlačivši  vro- 
zenou jeho  žertovnou  bujnost.  Tak  vliv  Brůžkův  na  Havlíčka, 
jejž  tento  sám  vždy  cenil  vysoko  nemoha  se  po  celý  život  vyba- 


viti  z  mocného  dojmu  autority  svého  vychovatele,  přece  jenom 
nelze  pokládat  za  ideálně  dokonalý,  a  podmínkou  plného  roz- 
vití bohaté  osobnosti  Havlíčkovy  bylo,  aby  v  čas  unikl  železné- 
mu tomu  kruhu  svírajícímu  rozmach  jeho  temperamentu. 
Výchova  Brůžkova  poněkud  byla  paralysována  láskyplnou  mat- 
kou Havlíčkovou,  plnou  citové  zbožnosti  žen  jihočeských,  po 
níž  Karel  zdědil  výrazné  rysy  obličeje  i  náboženskou  vroucnost, 
a  dobráckým  kaplanem  Serbouskem,  jenž  rovněž  si  zamiloval 
Karlíka  a  dovedl  jej  volněji  vésti  jak  hrou  tak  i  procházkami  v  pří- 
rodě a  čižbou.  Přes  to  Karel,  když  se  jal  chodit  do  školy,  pře- 
kvapoval učitele  Linka  i  spolužáky  svou  nevlídností,  nepřístupnou 
smíchu,  a  zdánlivou  tupostí,  ale  také  jistou  samostatností.  Ovšem 
tou  dobou  i  rodiče  již  přivykli  zvláštnostem  Karlovým  a  protože 
hoch  přece  vykazoval  dobrý  prospěch,  otec  pak  i  farář  si  přáli 
dát  Karla  na  studie,  poslán  byl  po  čtyřech  letech  školních  na  nor- 
mální školu  do  nedaleké  Jihlavy,  aby  se  naučil  němčině,  tehdy 
v  Čechách  k  studiím  nezbytné. 

Rok  jihlavského  pobytu  stal  se  významným  pro  vývoj  Havlí- 
čkův. Tam  teprve  —  v  devíti  letech  —  počala  se  v  něm,  zbave- 
ném poručníkování  mimoškolního,  nesměle  probouzeti  dětinská 
hravost,  ale  tam  také  již  dostal  první  popudy  ke  vzdoru  proti 
útisku  národnímu  i  společenskému,  jímž  trpěl  český  národ.  V  Bo- 
rové panoval  český  jazyk  a  jediný  Karlovi  známý  Němec  byl 
p^acholkem  u  jeho  otce,  v  Jihlavě  vládla  němčina,  ředitel  školy 
Čechy  opovrhoval  a  posmíval  se  jim ;  v  Borové  hoch  byl  milá- 
čkem nejváženějších  osob,  v  Jihlavě  pociťoval  první  úsbrky,  ne- 
hledě k  trampotám  vyučování  v  jazyce  zprvu  nesrozumitelném. 
Karel  potřeboval  právě  takových  popudův,  aby  jeho  vrozená 
vzdorovitost  se  rozvila  v  oposici  vědomou,  a  v  tom  Jihlavské  po- 
měry mu  posloužily  dostatečně,  ač  bezděky. 
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Na  podzim  r.  1 83 1  desetiletý  Karel  dán  byl  na  hlavní  školu  do 
Německého  Brodu,  neuvědomělého  tehdy  českého  města,  a 
pokračoval  v  cestě  započaté  v  Jihlavě.  Připravoval  se  dále  ke 
vstupu  na  gymnasium ;  vlivem  starších  spolubydlícich  kamarádů 
vedených  osvíceným  professorem  Divokém  jal  se  i  soukromou 
četbou  vzdělávat  a  ta  samočinnost  mu  svědčila  výtečně,  až  hor- 
livostí a  vědomostmi  kamarády  své  překonával ;  a  z  dětské  hra- 
vosti pokročil  k  nevázanosti  chlapecké,  doháněje  v  pračkách, 
koupání  a  jiném  dováděm',  co  mladistvá  jeho  energie  dlouhá  léta 
uměle  stlačovaná  zanedbala.  Vynikl  pak  i  v  skotačení  nad  jiné 
studenty  na  gymnasiu,  do  kterého  počal  chodit  r.  1 832. 
Týž  rok  rodina  Havlíčkova  doplnila  se  narozením  nejmladšího 
dítka  Johanny.  Ze  sedmi  dítek  dorostly  čtyři,  Karel,  František, 
Josef  a  Johanna.  Josef  povahou  se  podobal  trochu  Františkovi, 
Johanna  tiché  starostlivé  matce.  Johanna  byla  ostatně  také  zvlá- 
štní povahy,  ač  jiné  nežli  Karel,  a  tato  její  povaha,  samotářská 
a  zádumčivá,  rostla  s  m'  až  do  dnešního  jejího  stáří. 
Aby  synové  mohli  pohodlněji  studovat,  rodiče  r.  1 833  prodali 
živnost  v  Borové  a  přestěhovali  se  s  rodinou  do  Německého 
Brodu.  Karel  tím  novým  dozorem  byl  nucen  aspoň  doma  svou 
rozprouděnou  krev  mírnit  a  chovat  se  klidně,  což  si  během  studií 
navykal  trvaleji.  Probuzený  vněm  oheň  však  hořel  dále,  jenže  ra- 
zií si  vždy  více  dráhu  vnitřní.  Prospěch  jeho  školní,  zprvu  nijak  ne- 
obyčejný, rok  za  rokem  se  lepšil,  a  také  duševní  samočinnost  jeho 
vzrůstala,  čemuž  nemálo  napomáhala  jistá  společenská  volnost 
a  vážnost,  jíž  požívali  v  malém  městě  studenti  vyšších  tříd.  Po- 
vrchní flirt  a  jiné  styky  a  zábavy  studentské  byly  živé.  Mimo  jiné 
Havlíček  tehdy  se  poznal  s  Bedřichem  Smetanou,  o  dvě  léta 
mladším,  jenž  tehdy  na  krátko  v  Brodě  studoval  a  již  tehdy  sly- 
nul jako  hudebník ;  ale  mezi  oběma  příštími  národními  velikány, 


tvůrcem  České  žurnalistiky  apolitické  satiry  a  tvůrcem  české  hud- 
by neujal  se  hlubší  poměr  přátelský  za  těchto  mladistvých  let. 
Smetana,  jakkoli  všestranně  vzdělaný,  mířil  ideály  svými  jen 
k  hudbě,  Havlíček  pak,  ačkoli  v  Borové  i  Jihlavě  se  učil  na  hou- 
sle, nikdy  nejevil  zvláštního  smyslu  hudebního.  Již  tenkrát  osobní 
úsilí  jeho  bralo  se  více  směrem  literárním. 
Začal  německými  verši.  Skládal  je  zprvu  jako  cvičení  školní,  po- 
zději také  příležitostně  k  svátkům  professorův  a  jiným  účelům. 
Ve  škole  dobyl  si  tím  jistého  jména,  i  dodal  si  chuti  také  k  ver- 
šování českému.  Přeložil  do  češtiny  Mosenovu  píseň  o  polských 
granátm'cích,  kterou  studenti  tehdy  vedle  jiných  sentimentálně 
romantických  zpívali  německy  při  kytaře.  Tyto  první  známé  če- 
ské verše  Havlíčkovy  jsou  prvními  projevy  českého  uvědomění 
jeho,  ale  chatrný  jich  jazyk  i  pravopis  ukazují  na  pouhé  nesmělé 
začátečnictví. 


ROZHODNÝ  obrat  k  českému  vlastenectvíudálse  v  Ha- 
vlíčkovi teprve  v  Praze,  kde  r,  1 838  vstoupil  do  dvou- 
letého kursu  tak  zvané  filosofie,  ústavu  to  rovnajícího  se 
dnešní  sedmé  a  osmé  třídě  g3nTinasíjní.  Ale  i  v  pražském  o- 
vzduŠí  národní  uvědomělost  jeho  pronikala  jen  pozvolna.  Se 
spolužáky  mluvil  s  počátku  německy,  rodičům  dopisoval  něme- 
cky, veršoval  německy,  ba  i  první  formu  životního  plánu  pro 
sebe  a  kamarády  Gablera  a  Jirgla  si  načrtl  německy ;  tím  méně 
měl  chuti  k  projevům  vlastenectví  tehdy  u  studentů  obvyklým, 
totiž  ke  psáni  do  časopisů  českých,  an  odsuzoval  ostře  lidi  píšící 
do  časopisů  dříve  nežli  prý  sami  zmoudří. 
Zato  z  uvedeného  patra  o,  že  Havlíček  již  tenkrát  jako  jinoch 
sedmnáctiletý  vynikal  samostatností  rozumu  i  vůle  a  sebevládou. 
Měl  předně  silnou  touhu  po  vlastním  vzdělání,  za  druhé  vytkl 
si  již  tehdy  určitý  životm'  cíl  a  rázně  přikročil  k  jeho  provedení. 
Spřáteliv  se  ve  škole  se  spolužáky  Gablerem  a  Jirgiem,  usmyslil 
si  plán  jakési  encyklopedie  vědecké  a  umělecké  práce,  kterou 
mezi  všecky  tři  členy  svého  kroužku  svědomitě  rozdělil :  z  umem' 
Jirglovi  určil  hudbu  a  Gablerovi  malířství,  sobě  poesií,  hlavně 
dramatickou  a  humoristickou ;  z  věd  sobě  theologii  a  právnictví, 
Gablerovi  filosofii  a  historii,  Jirglovi  přírodní  vědy.  S  oběma 
chtěl  procestovat  Evropu,  hudbou  po  cestě  vydělávat,  výtěžku 
cest  pak  doma  využiti. 

Leč  obraznost  mladistvého  reformátora  neutkvěla  dlouho  na 
tomto  fantastickém  zámyslu.  Rychle  postupující  vyzrálost  ú- 
sudku,  vytrvalé  studium  školní  i  vliv  ovzduší  vlasteneckého  při- 
měly jej,  že  po  několika  měsících  rozpočty  své  se  jal  upravovati 
střízlivěji.  V  lednu  r.  1 839  už  v  dopise  kamarádovi  do  Něme- 
ckého Brodu  nazývá  češtinu  svatou  libozvučnou  řečí  mateřskou 
a  odříká  se  němčiny.  Písemná  čeština  jeho  byla  tehdy  ještě  ne- 


obratná,  ale  zdokonaloval  se  v  ní  usilovně.  A  tomu  zápalu  ná- 
rodnostnímu přizpůsobil  i  svůj  plán :  celá  jeho  trojice  měla  se  od- 
dat české  literatuře,  procestovat  Evropu  a  vydat  pak  řadu  če- 
ských příručních  spisův  o  jazycích  a  literaturách  důležitějších  ná- 
rodů. Dle  zvyku  tehdejšího  Havlíček  udělil  spolupracoviukům 
plánu  svého  i  vlastenecký  křest,  nazvav  Gablera  Sénským  (pro- 
tože mu  vykázal  Paříž,  město  nad  Senou,  a  vůbec  románské  ze- 
n™e),  Jirgla  Ostrovským  a  sebe  po  jistém  kob'sání  mezi  několika 
jmény  —  dle  otčiny  své  Borovským,  kteréžto  příjmení  pak  učinil 
svým  stálým  pseudonymem. 

Literární  plány  rozvržené  Havlíčkem  pro  jeho  trojici  byly  bo- 
haté a  opravdové.  Kollárovské  slovanství  jej  opanovalo,  ale  je- 
ště je  rozšířil  v  snahu  po  obzoru  všech  literatur  evropských.  Sám 
pak  učinil  dost,  aby  provedl  díl  svůj,  totiž  poznání  národů  slovan- 
ských a  nor  dických.  Také  osvědčoval  již  sebepoznám' ;  v  samém 
prvém  náčrtku  svého  plánu  pozoruje  v  sobě  talent  humoristický, 
již  tehdy  se  pokoušel  o  epigramy  na  pražské  dámy.  Co  pak  je 
nejvýznamnější  —  jest  již  odhodlán  zasvětit  celý  život  práci  pro 
povznesení  národa. 

Přistupuje  k  náčrtku  duchaplného  plánu  na  zdokonalení  školství. 
Vzpomínky  z  dětských  let,  kdy  s  ochráncem  svým  Brůžkem  bý- 
val na  visitacích  školních,  obracely  jeho  vždy  nespokojeného  du- 
cha na  dráhu  reforem  výchovných.  Již  jako  filosof  pomýšlí  na  zří- 
zení učitelského  semináře,  o  málo  později  nastiňuje  si  krátkou  o- 
snovu  zlepšených  škol  obecných  a  gymnasií,  kde  na  výchovu  tě- 
lesnou a  praktickou  klade  důraz,  jakého  ani  podnes  naše  školy 
nedosáhly.  Tehdy  také  již  umiňuje  si,  že  založí  časopis. 
Patmo,  jak  blahý  účinek  měla  naše  svoboda.  Co  svěžesti  dlou- 
holetou předčasnou  upjatostí  bylo  v  něm  uvězněno,  klestilo  si 
tím  silněji  průchod  v  letech  pozdějších.  Již  jako  studentík  vBrodě 
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cítil  v  sobě  neznámou  sílu,  nyní  pak  vířila  mu  hlava  plány;  si- 
lou tou  podroboval  sobě  i  svým  úmyslům  spolužáky  starší  nežli 
byl  sám,  a  poručníkoval  je  stejně  přísně  jako  se  kdysi  dalo  jemu 
samému.  Byl  k  zevnějšku  lhostejný,  spořivý  zrovna  asketicky  a 
2«řř;i  ,'««^nr,  na  L-níKv.  Lítcratura  česká  stala  se  ohniskem  jeho 


9 


Salmcké  kinba  Harličkovi  -  Vedle  na  témi  linku :  náitin  mytlénck  Utal  ..Kdyby  Moitké  oko- 


cítil  v  sobě  neznámou  sílu,  nyní  pak  vířila  mu  hlava  plány;  si- 
lou tou  podroboval  sobě!  svým  úmyslům  spolužáky  starší  nežli 
byl  sám,  a  poručníkoval  je  stejně  přísně  jako  se  kdysi  dálo  jemu 
samému.  Byl  k  zevnějšku  lhostejný,  spořivý  zrovna  asketicky  a 
šetřil  jenom  na  knihy.  Literatura  česká  stala  se  ohniskem  jeho 
snah,  tužeb  i  myšlének,  pro  ni  se  odříkal  i  požitků  laciných  a  ne- 
vinných, jako  byly  třeba  —  krejcarové  housky.  Ale  zároveň 
určitě  hlásila  se  v  něm  druhá  půlka  temperamentu,  která  navždy 
zůstala  památnou  a  nevšedně  zajímavou  protivou  puritánsky  váž- 
ných jeho  snah  reformních  :  vtip,  humor  a  šprým.  Z  dítěte,  které 
se  nikdy  nesmálo  a  nedovádělo,  vyrůstal  jinoch  a  muž  doháně- 
jící odtud  po  celý  život  zábavy,  o  které  přišel  v  dětství,  žíhavý 
satirik  a  neodbytný  humorista  žertující  se  vším,  nevyjímaje  po- 
svátných předmětů,  ba  ani  vlastního  utrpení. 
V  osmnáctém  roce  Havlíčkově  ovšem  osobnost  a  činnost  jeho 
nebyla  rozvinuta  plně.  Jeho  počínání  tehdejší  je  stále  ještě 
pouhou  přípravou  a  přechodem.  S  kamarády  se  chystá  k  vla- 
steneckému podniku  českému,  ale  mluví  s  nimi  o  tom  německy  ; 
překládá  do  němčiny  Rukopis  královédvorský  podávaje  tak  nej- 
nápadnější ukázku  dvojjazyčnosti,  tehdy  u  Cechů  dost  obyčej- 
né ;  a  rodičům  z  jakési  úcty  k  zakořenělé  tradici  dopisuje  dále 
německy. 
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V  TU  dobu  přibližující  se  zralosti  vnitřní  dospívaly  k  roz- 
hodnutí také  zevnější  poměry  Havlíčkovy.  Všeobecná 
studia  končil  druhým  ročníkem  filosofie,  a  octl  se  před 
volbou  povolám'.  Otec,  který  valně  se  nestaral  o  náboženství, 
ale  za  to  živě  cítil  politický  a  společenský  útisk  lidu  pod  správou 
tehdejších  byrokratů,  přál  si  z  Karla  mít  advokáta,  jenž  by  těmto 
„karabáčníkům"  (tak  jim  otec  říkal),  šlapal  na  paty.  Ale  Karlovi 
povolání  takové  připadalo  příliš  hrubým  proti  ideálu,  o  kterém  snil, 
jsa  prese  všechen  svůj  humoristický  talent  oddán  pobožnosti 
nejopravdovější.  Všecko  mimo  kněžství  se  mu  ošklivilo.  V  Bo- 
rové viděl  v  knězích  nejváženější  osoby  celého  kraje,  od  nej- 
útlejšího věku  byl  pilným  návštěvníkem  kostela ;  matka,  ač  ho 
nenutila,  přece  jen  by  jej  byla  ráda  viděla  knězem ;  dávný  jeho 
vychovatel  Brůžek  sice  také  ho  ke  kněžství  nedoháněl,  ale  již 
jako  chlapce  poučoval  jej  o  vznešenosti  povolání  toho,  čehož 
Karel  nezapomněl ;  posléze  pak  padalo  na  váhu,  že  stav  kněž- 
ský byl  tehdy  poměrně  nejsvobodnější  a  tedy  k  výchově  lidu, 
Havlíčkovu  ideálu,  nejzpůsobilejší ;  poskytovali  možnost,  aby 
spisovatel  —  jak  Havlíček  tehdy  soudil  —  obešel  censuru  ka- 
zatelnou a  s  ní  lidu  řekl  to,  čeho  by  nesměl  napsati.  Tak  minulé 
sny  zároveň  s  budoucími,  touhy  se  vzpomínkami  zapřádaly  se 
v  jeho  mysli  a  přiměly  jej  k  rozhodnutí,  že  vstoupí  do  semináře. 
A  protože  také  v  rodině  rok  za  rokem  slovo  jeho  vážilo  více, 
provedl  své  rozhodnutí  i  vůči  otci.  Nikdo  z  nich  nemohl  tehdy 
předvídati,  že  v  tomto  sporu  na  konec  vlastně  zvítězí  otec,  život- 
ní Havlíčkova  dráha  že  na  konec  bude,  jak  plynulo  z  jeho  po- 
vahy po  otci  zděděné,  blíže  metle  na  karabáčm'ky  českého  lidu, 
nežli  knězi  s  onou  naivní,  ba  fanatickou  věrou,  kterou  Havlíček 
právě  tehdy  vyjádřil  v  nadšené  apostrofě  na  náboženství  jako 
na  svou  chůvu  a  milenku,  jíž  předpovídal  věčnou  mladost ! 
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Liberální  směr  některých  professorův  a  knih,  s  nimiž  se  setkal, 
účinkovaly  naň  tenkráte  tak  nepatrně,  že  jeden  čas  dokonce  chtěl 
vstoupiti  do  řádu  jesuitského.  Když  pak  se  toho  plánu  vzdal  a 
vstoupil  do  semináře  arcibiskupského  v  Praze,  nebyl  příčinou 
jeho  kroku  odpor  k  jesuitům,  z  čehož  nejlépe  viděti,  jak  málo 
do  té  doby  znal  české  dějiny  a  jak  opravdově  cítil  ještě  kato- 
licky. V  tom  stavu  mysli  utvrzovaly  jej  i  občasné  styky  s  dáv- 
nými jehopřátely  Brůžkem,  tehdy  již  vikářem  v  Přibyslavi,  Ser- 
bouskem,  tehdy  farářem  v  Ječo  vících  u  Libochovic,  posléz  i  s  fa- 
rářem v  Batelově  u  Jihlavy,  u  něhož  hospodařila  jeho  teta. 
Ale  duch  panující  v  semináři  brzy  dal  Havlíčkovi  pocítit  ohrom- 
ný rozdíl  mezi  jeho  apoštolskými  představami  o  zbožnosti  a  kněž- 
ství a  mezi  požadavky  církevní  wchnosti.  Zejména  rektorův  ná- 
městek Rošt,  nejvlivnější  osoba  ústavu,  nevlídný,  omezený  fa- 
natik a  pobožnůstkář,  mimo  to  nepřítel  národních  snah  českých 
a  pěstitel  školního  udavačství  byl  pravou  protivou  ideálů  mla- 
distvého klerika  Borovského.  A  duchamorné  učení  seminář- 
ské rovněž  vábilo  ho  málo ;  více  se  zabýval  studiemi  vlastní- 
mi, v  duchu  Kollárově  a  Celakovského  uče  se  všem  jazykům 
slovanským,  zejména  pak  obíraje  se  lidovými  písněmi  slovan- 
skými, jimž  učil  se  z  paměti.  Českou  bibli  čítal  také  pilně,  jak 
doporučoval  Jungmann,  ale  více  pro  výraznou  češtinu  nežli  pro 
obsah.  Ani  vtip  jeho  nezahálel ;  sestavoval  si  na  příklad  ve  ško- 
le z  dlouhé  chvíle  sbírku  jadrných  způsobů  klení  a  jiných  „zdvo- 
řilostí a  poklon**,  které  stěží  lze  tiskem  opakovat.  Zaměstnání 
toho  druhu,  správcům  semináře  naprosto  nemilá,  ovšem  jej  od- 
vracela od  běžné  theologie ;  čím  dále  tím  více  také  rozněcovalo 
se  v  něm  rozhořčení  nad  útisky  Slovanstva,  o  kterých  se  do- 
čítal u  Kollára  a  Safaříkaa  které  viděl  i  v  svém  okolí.  Čilý  jeho 
rozum  postřehoval,  že  tato  nálada  vede  k  nenávisti  a  vzpouře 
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vůči  utiskovatelům,  čehož  nelze  spojiti  s  církevní  morálkou  trpě- 
livosti a  poddajnosti.  Ještě  setrvávaje  při  němčině,  psal  si  tehdy 
úvahu  o  přípustnosti  revoluce,  adressovanou  —  rovněž  něme- 
cky — ,, českému  rozumu  a  srdci !"  Odtud  jen  krok  byl  k  po- 
znám' jiných  rozporů  mezi  učením  katolickým  a  názory  zmoc- 
ňujícími se  Havlíčka,  k  čemuž  asi  přispěl  i  vliv  současného  Bolza- 
nova  modernějšího  směru  theologického  a  jeho  stoupence  kně- 
ze Schneidra,  osvíceného  přítele  mladistvých  seminaristů ;  ne- 
bo! právě  snaha  po  rozumovém  odůvodnění  víry,  o  něž  usiloval 
i  Bolzano,  budívá  skepsi.  Havlíček  pak,  vida  u  mnohých  spolu- 
žákův i  professorů  nedostatek  ctností,  jakých  si  žádal  na  stavu 
duchovním,  jal  se  pochybovat  o  samospasitelnosti  církve  mající 
takové  představitele.  Zvláště  však  účinkovala  naň  pochybnost 
o  tom,  zdali  jeho  modlitba  za  matku  jest  jí  co  platná  ;  dle  jeho 
zápisek  projevil  se  tento  náraz  právě  na  matčin  svátek,  1 9.  břez- 
na 1 84 1 ,  a  tehdy,  jak  dí,  zvítězila  nevěra  —  půl  roku  po  vstou- 
pení do  semináře. 

Sestavil  si  hned  vlastní  vyznání  víry,  zpola  katolické,  zpola  dei- 
stické  a  individualisíické :  Věří  v  Boha,  stvořitele  nebes  i  ze- 
mě, ale  nikoli  v  Trojici  ani  v  božství  Kristovo;  věří  však,  že  Je- 
žíš sedí  na  pravici  boží,  věří  v  svatých  obcování  a  život  věčný. 
Ještě  zajímavější  je  druhá  část  kréda  toho,  ukazující  Havlíčkovu 
osamělost  a  potřebu  lásky.  Láska  k  matce  probudila  v  něm 
touhu  po  rozřešení  otázky,  zdali  modlitbou  jí  může  prospěti ; 
láska  nutí  jej,  aby  prohlašoval,  že  miluje,  ale  neví  co,  jistě  však 
ví,  že  nemiluje  Boha  ani  celé  lidstvo,  nýbrž  snad  jen  jednotlivce 
a  vlast;  nepřátele  Slovanstva  nenávidí  a  jest  odhodlán  pro  lásku 
k  tomuto  stát  se  nelaskavým  k  oněm.  Jiné  zápisky  jeho  z  téže 
doby  jsou  důkazem  bouře  tehdy  burácející  jeho  nitrem,  bouře, 
která  pouhým  sestavením  vyznání  víry  se  nedala  odklidit.  Ha- 
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vlíček  věří,  že  si  může  pomoci  jen  sám,  a  přec  úpí  v  touze  po 
lásce  k  někomu,  komu  by  mohl  otevříti  celé  srdce.  Té  doby 
nejvíce  miluje  spolužáka  Mudni,  jehož  jemná  povaha  však  se 
nesnáší  s  náruživou  Havlíčkovou  žádostí  pomsty  nad  nepřátely 
Slovanů.  I  zůstává  pochybující  seminarista  odkázán  sám  na  se- 
be, a  v  záznamech  o  svých  duševm'ch  otřesech  i  dále  vášnivě 
zápolí  s  nevěrou,  která  naň  stále  doráží  a  přece  víry  ho  nezba- 
vuje, leda  snad  na  chvíli,  po  které  zápas  vybuchuje  nanovo. 
Představenstvo  semináře  o  těchto  bolestných  bojích  jeho  ne- 
vědělo. Spíš  asi  dovědělo  se  o  epigramech,  kterými  se  posmí- 
val P.  Rostovi,  a  o  rozličných  šprýmovných  kouscích,  jichž  toto 
velké  dítě  neopomíjelo  ani  v  nevlídném  semináři  a  v  době  tak 
vážných  záchvěvů  nitra.  Slovanské  vlastenectví  Havlíčkovo 
však  proti  němu  poštvalo  i  jiné  professory  nežli  Rosta.  Na  sa- 
mém konci  roku  školního  sepsal  časoměmou  ódu,  přející  dvěma 
professorům  k  svátku;  a  v  ní  jmenoval  tyto  kněze  —  vůdci  vůd- 
ců slovanských  a  děkoval  jim  za  jejích  zásluhy  o  Slovanstvo, 
které  je  Bohem  povoláno  obnovit  náboženství  odvrhované  se- 
stárlým  západem  evropským  a  jeho  mudráctvím.  Protože  v  se- 
mináři slovanské  snahy  byly  stotožňovány  s  rusoíilsfvím  a  tedy 
podezírány  z  náklonnosti  k  pravoslaví,  gratulace  Havlíčkova  u- 
valila  naň  místo  pochvaly  hněv  oslavenců,  kteří  se  jí  pokládali 
za  kompromitované.  Jeden  z  nich  odměnil  se  pak  za  to  Havlí- 
čkovi nedostatečnou  známkou  z  hebrejštiny,  která  vedle  ostat- 
ních neshod  mladého  humoristy  s  Roštem  přispěla  k  jeho  vy- 
loučení ze  semináře  (7.  záií  1 84 1 ),  s  lumž  uvnitř  již  dříve  se  byl 
rozešel. 
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VYLOUČENÍ  ze  semináře,  které  v  mnohých  rodinách 
působí  největší  hoře  rodičům,  svět  dráždí  k  posměškům 
a  otravuje  život  mladíkův,  u  Havlíčků  bylo  zvláší  otcem 
uvítáno  spokojeně.  Těšil  se,  že  syn  aspoň  tecT  se  stane  právní- 
kem. Leč  Karel  neustal  v  odporu  svém  proti  otcovu  prám'  a  ne- 
hodlaje se  uchýlit  od  úmyslů  vzdělávacích  pokusil  se  o  povolá- 
m',  které  od  malička  až  do  smrti  s  kněžstvím  skoro  stotožňoval, 
—  o  učitelství.  Od  chvíle,  kdy  se  rozešel  s  církevními  předsta- 
viteli, neviděl  v  této  proměně  stavu  nic  nežli  záměnu  kazatelny 
za  školní  kathedru,  vedle  které  arci  v  prvé  řadě  chtěl  býti  spi- 
sovatelem. Podal  tedy  k  direktoru  českých  gymnasií  proboštu 
PóUnerovi  žádost,  aby  směl  na  staroměstském  gymnasiu  říze- 
ném tehdy  Jungmannem  auskultovati,  což  bylo  přípravou  k  pro- 
fessuře.  Pro  nával  kandidátův  odkázán  byl  na  zkoušku  kon- 
kursní, které  se  podrobil  již  25.  listopadu  roku  1 84 1 ,  ale  o  vý- 
sledku —  nepříznivém  —  dostal  zprávu  teprve  1 3.  června  ro- 
ku 1842. 

Celý  rok  zmařen  byl  takto  čekáním  na  bezplatné  místo  učitel- 
ské ;  naprosto  však  nebyl  marný  pro  Havlíčkovu  dráhu  literár- 
ní. Naopak  jeho  píle  i  jeho  síla  citu  a  fantasie  došly  tehdy  skoro 
vrcholu.  Jeho  duševní  samočinnost  úplně  probuzená  na  filosofii, 
v  semináři  i  po  něm,  stále  rostla;  hluboké  náboženské  rozechvě- 
ní způsobené  v  semináři  nárazy  nevěry  a  vlivem  slavné  prorocké 
knihy  Lamennaisovy  „Slovo  věřícího"  z  r.  1 834,  kterou  Havb'- 
ček  četl  v  polském  překlade,  pak  Mickiewiczových  „Knih  ná- 
roda Polského",  trvalo  v  jeho  duši  i  po  odchodu  ze  semináře. 
Mystický  tón  obou  knih  a  horování  jejich  pro  svobodu  lidstva, 
jejich  odpor  proti  tyranům  a  u  Mickiewicze  mimo  to  zejména 
vlastenecký  zápal  strhly  Havlíčka  na  čas  ve  svůj  svět  duchovní 
tak  mocně,  že  obě  překládal,  ba  i  sám  se  pokoušel  psáti  v  témže 
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duchu.  Modlitba  vlastenecká  psaná  v  noci  ze  26.  na  27.  leden 
1 842  jest  nejzajímavějším  projevem  jeho  z  té  doby.  Jako  jiné 
současné  Havlíčkovy  povzdechy  k  Bohu  odporuje  pochybno- 
stem o  moci  modlitby,  které  jej  stíhaly  v  semináři ;  je  tak  vla- 
stenecky elegická,  že  místem  upadá  v  tón,  pro  který  Havlíček 
později  útočil  na  Tyla,  vedle  toho  však  pisatel  se  v  m'  vzcho- 
puje  ke  kletbám  proti  utiskovatelům  českého  národa  a  touží, 
aby  je  všecky  rozdrtil. 

Modlitba  tato  stejně  jako  mnohá  místa  Havlíčkova  denníku  ze 
semináře  je  tak  úchvatná  a  velebná,  že  vyrovná  se  jí  sotva  co 
z  pozdějších,  byf  vyspělejších  plodů  jeho  ducha.  I  jiné  jeho  ná- 
črtky z  doby  té  strhují  ideálním  vzletem,  hoří  barvitými  symbo- 
ly, překvapují  stkvělým  pathosem,  okouzlují  mystickou  vůní  i 
vzníceným  citem  a  stojí  vůbec  na  výši,  jíž  pozdější  práce  jeho 
dosahují  pouze  na  jednotlivých  místech.  Ale  všecky  ty  plody 
mladistvého  spisovatele  mají  společnou  vadu,  jsou  vnuknuty 
vlivem  cizím,  Havb'ček  není  v  nich  ještě  úplně  svůj,  a  zůstaly 
skoro  vesměs  nedokončeny,  jakoby  sám  byl  cítíl,  že  pravé  pole 
tvorby  jeho  jest  jinde. 

Ani  za  těchto  dob  nejasných  náběhův  a  prudkého  vlnobití  ni- 
tra neustával  v  studiích  literárních  a  zejména  slovanské  dějiny 
a  národopis  jej  zaměstnávaly  den  co  den.  Hroze  občas  ve  ver- 
ších Němcům  a  Rakušanům  krvavou  pomstou  slovanskou,  jindy 
očekávaje  od  Slovanstva  dokonce  nové  zákony  a  nové  nábožen- 
ství pro  celý  svět  od  Anglie  až  po  Turecko  a  Cínu,  neustával  ani 
na  chvíli  připravovat  se  trpělivě  četbou  i  vlastními  literárními  po- 
kusy k  mistrovství  českého  jazyka  i  formy  a  sbírati  v  četných  vý- 
piskách vědomostí  o  Slovanstvu.  Pokračoval  v  plánech,  pro  kte- 
ré byl  již  před  seminářem  získal  Jirgla  a  Gablera ;  nyní  v  kruh 
spolupracovníků  svých  zahrnul  i  nové  přátele  Mudni  a  Řezáče  a 
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kromě  řady  drobných  mluvnic,  literárních  historií,  cestopisův 
a  slovníků  hodlal  s  jejich  pomocí  —  vyhrazuje  sám  sobě  vždy 
nejvíce  práce  —  vydat  roku  1 848  encyklopedii  pro  venkov- 
ské učitele  a  dokonce  po  osmnácti  letech  (tak  daleko  počítal  do 
předu  netuše,  že  ani  tak  dlouho  nebude  živ!)  dějiny  veškerého 
lidstva. 

Také  jako  humorista  pokračoval  směleji  a  do  svých  literárních 
plánů  pojal  několikero  knih  satirických;  i  některými  jeho  mystic- 
kými pracemi  probleskují  satirické  jiskry. 
Soukromý  život  jeho  byl  omezen  tehdy  na  pilné  studium  a  roz- 
hovory s  kamarády.  Hostincům  a  kavárnám  se  vyhýbal,  zvlášt- 
ních zábav  a  společenských  styků  neměl,  vyjma  několik  mla- 
dých Poláků,  pak  Sařaříka,  s  nímž  seznámil  se  asi  v  universitní 
knihovně ;  mimo  to  pak  se  v  něm  probouzela  náklonnost  k  Te- 
rezii Jirglové,  sestře  jeho  přítele.  SGablerem  podnikal  vycházky 
za  Prahu,  nejdelší  z  nich  dosáhla  až  za  Sázavu. 
Když  1  3.  června  1 842  došlo  ho  připomenuté  již  vyřízení,  že 
jeho  konkursní  zkouška  uznána  byla  za  nedostatečnou,  ihned  se 
odhodlal  zpestřit  si  jednotvárný  knihový  život  delšími  cestami. 
Trochu  jej  také  mrzelo,  že  kromě  okolí  Jihlavy  a  Německého 
Brodu,  pak  Prahy  a  posléze  krajiny,  kterou  r.  1 840  prošel  na 
výletě  s  Gablerem  do  Dráždan,  neznal  své  vlasti.  I  cestoval 
26. — 29.  června  1842  pěšky  po  Boleslavsku,  Turnovsku  a  Ji- 
čínsku. V  záznamech  o  tomto  výletě  zračí  se  jeho  pozorovatel- 
ské schopnosti,  jakož  i  záliba  v  zábavném  i  pátravém  hovoru 
s  nestudovanými  lidmi,  jíž  později  v  Rusku  popustil  uzdu. 
Příroda  ho  nepoutala,  i  liší  se  cesty  jeho  velice  od  poutí  velikého 
milovníka  jejího  Máchy. 

Podobně  počínal  si  Havlíček  i  na  pěší  cestě  do  Haliče,  Tater  a 
Slovenska,  kterou  30.  července  podnikl  s  dvěma  mladými  přá- 

16 


X 


8r 

«  3 


43 


(S 


r 
-^ 


r 


.^yišfln  -alii  íin  árťii 


1 


c 
-^ 


^-  -V-A    1^- 


i 


^  ^'  <  -^  1 1  ^   -- 


teli  Poláky.  V  Krakově,  tehdy  hlavním  městě  samostatné  repu- 
bliky, zaplakal  nad  hrobem  velikého  bojovníka  Košciuszky.  Od- 
tud cestou  zpestřenou  nočním  pochodem  a  hádkou  s  pohranič- 
ními zřízenci,  došel  s  polskými  přáteli  na  uherské  hranice ;  tam  se, 
pobyv  tři  neděle  v  Haliči,  s  nimi  rozloučil  a  Slovenskem  přes  sv. 
Mikuláš,  kde  poznal  Hodžu  a  jiné  vlastence  Slováky,  vrátil  se 
domů  7.  září. 


Í7 


SOTVA  však  Havlíček  pobyl  v  Praze  několik  neděl,  ubí- 
j  ral  se  do  Haliče  znova,  tentokrát  jako  nastávající  vychovatel 
rodiny  ruského  professora  Pogodina.  Dostav  tuto  nabídku, 
znenadání  umožňující  mu  pjovést  kus  dávno  vytouženého  úkolu 
životního,  prostřednictvím  Safaříkovým,  Havlíček  ji  hned  přijal 
s  nadšením  a  přes  odpor  rodičův  i  Brůžkův  již  22.  října  se  dal 
na  cestu  do  slovanské  veleříše. 

Aby  se  osobně  setkal  s  Pogodinem,  jel  přes  Vídeň  ;  tam  poznal 
srbského  spisovatele  Vuka  Steřanoviče  Karadžiče  i  jiné  Jihoslo- 
vany.  Z  Vídně  pak,  o  jejíchž  ob3rvateb'ch  ostře  se  vyslovil  jako 
o  líných  požitkářích,  ujížděl  s  Pogodinem  přímo  do  Ruska.  Ne- 
maje však  pasu  byl  nucen  zdržeti  se  ve  Lvově  až  do  ledna  1 843, 
což  zase  mu  poskytlo  příležitost  seznámit  se  hlavně  s  Rusíny  Ha- 
ličskými. Bydlel  tam  u  českého  spisovatele  K.  V.  Zapa  a  studo- 
val za  těchto  nedobrovolných  prázdnin  literaturu  polskou  i  sou- 
časnou českou,  o  níž  si  pilně  pořizoval  zápisky  i  kritické  náčrty. 
Posléze  došel  pas  a  Havlíček  po  čtyřnedělní  cestě  přes  Kijev  do- 
razil 5.  února  1 843  do  Moskvy,  prožívaje  mohutné  dojmy  a  hlu- 
boký duševní  přerod.  Již  v  Haliči  mu  připadalo,  jakoby  se  loučil 
s  mládím  a  vstupoval  do  věku  dospělého.  Stoje  sám  s  rozsáhlými 
a  odvážnými  plány  mezi  lidmi  cizími  a  přicházeje  na  hranice  ne- 
smírné říše  Cechy  slavené.  Němci  pomlouvané,  všem  západním 
národům  neznámé,  zvážněl  ještě  více  nežli  kdy  dříve,  i  jeho  po- 
hled se  zamračil.  Ale  mladistvá  veselost  mysli,  bujný  rozmar  a 
paprsky  nadšených  illusí  jinošských  ještě  jednou  se  na  krátko  vrá- 
tily, jakmile  vstoupil  na  půdu  ruskou.  Nový  svět  i  život,  svérázná 
města,  kraj  i  lid  rázem  okouzlily  mladého  Slovana,  na  ponejprv 
dívajícího  se  na  vše  ruské  svátečníma  očima  turisty  a  folkloristy. 
Již  sama  divoká  cesta  koňskou  poštou  rozjařila  mu  krev  k  srší- 
cím  vtipům,  jimiž  oplývají  dopisy  jeho  z  Ruska  do  Cech,  a  když 

18 


konečně  se  octl  v  Moskvě,  jakoby  zapadl  do  more :  myslil,  mlu- 
vil i  psal  v  duchu  moskevského  kroužku  slavjanofilů,  jehož  opo- 
vržení vůči  západoevropské  kultuře  dávno  sdílel  z  plna  srdce, 
jak  byl  vyslovil  už  v  osudné  ódě  seminářské,  a  neváhal  ve  jmé- 
nu ruské  národnosti  podceňovat  i  domnělé  západníky  Puškina 
a  Lermontova.  Všecek  byl  očarován  slavností  pravoslavné  cír- 
kve i  zábavami  lidu ;  do  Gogolových  spisů  se  zamilovával  až 
po  krk,  v  ruském  kupectvu  velebil  neporušené  jádro  národa, 
žasnul,  jak  pilně  ruská  mládež  se  učí  česky,  a  napsal  o  tom  nad- 
šenou zprávu  do  pražských  Květů,  první  veřejně  vydanou  svou 
literární  práci  (vyšla  23.  července  1 843),  a  své  svobodomysl- 
né názory  uváděl  se  slavjanofilstvím  v  soulad  pomocí  představy, 
že  vším  špatným  v  Rusku  vinen  je  dábelský  cizácký  Petrohrad, 
kdežto  moskevští  vlastenci  mají  dobrou  vůli  a  schvalují  absolu- 
tism  jen  prozatím  jako  prostředek  k  nerozbomémú  sesílení  říše  ; 
později  prý,  jak  tehdy  Havlíček  věřil,  snadno  dobudou  svobody 
a  po  starém  absolutismu  vláda  nová  zdědí  moc  a  vliv  .  .  . 
Leč  episoda  tato  brzy  vzala  za  své.  Opětovné  dojmy  sevšed- 
něly,  pozorovatel  vystřízlivěl  a  vedle  světla  postřehoval  i  stín. 
Již  po  tříměsíčním  pobytu  v  Moskvě  opětně  probouzí  se  v  Ha- 
vlíčkovi břitký  soudce  vad  lidských,  třeba  to  byly  vady —  ruské 
a  moskevské,  a  jen  ohled  na  Sibiř  mu  brání  vyřknouti  kritiku 
ruských  poměrů  bezohledně.  Prohledá  zkaženost  vyšších  tříd 
i  zotročenost  sedláků,  pověrčivost  všeho  lidu  a  ničemnost  úřed- 
nictva ;  neúmomé  studie  literární,  v  nichž  vedle  Rusů  s  Gogo- 
lem v  čele  zvláště  pilně  obíral  se  Lessingem  a  jinými  spisovateli 
německými,  kromě  toho  i  polským  Mickiewiczem,  rozšiřují  ob- 
zor jeho  daleko  nad  pouhé  předsudky  slavjanofilské.  Havlíček 
opět  pokračuje  v  směru  duševního  vývoje,  který  vstupem  do 
Ruska  byl  přerušen,  neurčitá  citová  rozm'cenost  ustupuje  v  něm 
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stn2divému  a  podrobnému  poznání,  mystické  nadšení  vystřídá- 
váno  je  vtipem  a  satirou  —  Havlíček  přichází  k  sobě,  povaha 
i  rukopis  jeho  se  ustalují,  a  dvaadvacetiletý  jinoch  objevuje  se 
ve  vlastní  osobité  podobě  jako  temperamentní  realista,  pozoro- 
vatel, kritik,  reformátor  a  satirik  společenský,  duch  přes  veškeré 
bohatství  své  tíhnoucí  vždy  k  přímočámosti  a  jednoduchosti,  mi- 
lující spíše  prostotu  než  uhlazenost,  podrobnosti  víc  nežli  vše- 
obecnost, přesný  pojem  více  než  vlny  nálad,  člověka  více  nežli 
přírodu,  slunečný  den  víc  nežli  hvězdnatou  noc ;  je  spíš  osví- 
cenec a  positivista  než  romantik,  ačkoli  tím  ani  oním  není  vý- 
hradně. 
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NEJJASNĚJI  zrcadií  se  toto  procitnutí  vlastní  HavL'čkovy 
osobitosti  v  epigramech,  kterých  v  Rusku  napsal  veliký 
počet.  V  epigramu  našel  uměleckou  formu,  která  jeho  po- 
vaze vyhovovala  jak  stručností  a  řízností  tak  i  pohotovostí  sati- 
rickou. Vrhl  se  na  studium  její  nadmíru  horlivě;  studoval  Lessin- 
gov>- theorie  o  epigramu,  probíral  epigramy  všech  dob,  pokud 
je  dostal  do  ruky,  překládal  některé  z  nich  a  chystal  se  přeložit 
výbor  nejlepších  epigramů  všech  dob,  a  tak  si  zjednal  dokonalou 
přípravu  pro  vlastní  tvorbu  v  této  formě.  Ta  příprava,  a  ještě  víc 
jeho  disposice  osobní  vysvětlují,  proč  epigramy  jeho  tak  vysoko 
vynikají  nade  všecky  dřívější  i  pozdější  české  básničky  toho  dru- 
hu, ba  i  nad  většinu  epigramů  literatur  jiných, 
Havlíček  osvojil  si  z  epigramatiků  starších  ósečnost  výrazu  a  po- 
stavil ji  do  služby  svého  nitra.  Obořoval  se  v  epigramech  svých 
na  vše,  co  nenáviděl  nebo  co  jej  trápilo,  a  časem  dobíral  si  v  nich 
i  ledacos  milého  sobě,  ale  tím  oním  rysem  dráždícího  ke  vtipu. 
Podněty  k  epigramům  zavdávaly  mu  tedy  budne]  vniternější  jeho 
náklonnosti,  snahy  a  trýzně,  nebo  mocný  jeho  temperament  hu- 
moristický. Tím  vším  vyspěl  daleko  nad  jistý  malicherný  forma- 
lism,  titěmost,  jalovost,  přílišnou  literámě-modní  spapírovělost  a 
motivickou  jednotvárnost  epigramatiků  starších  nevyjímaje  do 
jisté  míry  Martiala  aniLessinga,  a  jda  nejvíce  za  příkladem  ně- 
meckého epigramatika  Logaua  ze  1 7.  století  vytvořil  z  epigramu 
formu  strhující  jiskřivosti,  neodolatelného  vtipu  a  pádné  ótočnosti 
skoro  veskrze  časové,  osvobozené  od  skomírajících,  zlozvykem 
mody  „antické"  neb  impotencí  diktovaných  nechutných  „epi- 
gramů" na  anonymní  lakomce,  špatné  veršovce  a  podobné  jalo- 
vé předměty. 

Spojení  této  tvorby  s  vlastmm  životem  Havlíčkovým  vysvětluje, 
proč  nejvíc  epigramů  jeho  mffilo  proti  církvi  a  theologii,  později 
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pak  obíralo  se  politikou.  Myšlenkově  arci  v  epigramech  psaných 
v  Rusku  není  oné  vyzrálosti,  kterou  vyniká  jejich  forma,  vybrou- 
šená v  lesklé  ostří  a  svižností  jazykovou  representující  jeden  z  pr- 
vých projevů  moderní  češtiny;  myšlenkový  podklad  epigramů 
těch  je  neustálý  ještě  přerod,  srážky  starých  zvykův  a  nových  ná- 
mětů, trvalý  neklid  a  nárazy,  které  právě  nejvíce  dráždily  Ha- 
vL'čka,  aby  se  jich  zbavoval  uměleckou  cestou  —  satirou,  když 
jinak  nemohl,  nemaje  u  sebe  nikoho,  komu  by  se  mohl  důvěrněji 
svěřit,  a  obcuje  s  Rusy  i  jinými  tehdejšími  sousedy  svými  jen  s  re- 
senou  a  časem  i  s  přetvářkou. 
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OVŠEM  se  mu  v  opuštěnosti  té  často  zastesklo;  vzpomí- 
nal na  vlast  i  na  své  přátele  a  posílal  jimjdlouhé  dopisy  o 
Rusku,  jež  dychtivě  byly  čteny  a  šířily  vCechách  podrob- 
nější a  přesnější  znalost  ruských  poměrů  než  jakou  do  té  doby 
měli  čeští  idealisující  Slované.  A  jednou  Havlíček  se  odhodlal 
dopsat  i  Terezii  Jirglové  —  požádal  ji,  aby  se  stala  družkou  jeho 
života. 

Tesklivý  pocit  osamělosti  vynutil  mu  v  dopise  tom,  ačkoli  vněm 
připomínal  určitě  svou  oddanost  několika  myšlénkám,  tedy  vlast- 
nost průměrné  ženě  nevalně  sympatickou,  tak  horoucí  vyznání 
lásky  jako  nikdy  později.  Láska  k  ženě  překonává  tu  v  Ha- 
vb'čkovi  a  skoro  nahrazuje  mu  lásku  a  víru  náboženskou.  Hlubo- 
ká spojitost  erotického  citu  s  náboženským  vysvětluje  tento  vnitř- 
m' pochod;  ale  poněvadž  uHavb'čka  vznikl  jen  z  dočasného  na- 
pjetí  citového,  brzy  pominul.  Pominula  i  láska,  kterou  milenka 
sice  opětovala,  která  však  přece  brzy  potom  skončila  klidným 
rozchodem  obou  milenců. 

Jako  toto  vzplanutí  touhy  erotické,  pomíjely  časem  i  jiné  vášnivé 
výbuchy  mladistvého  citu.  Psal  sice  ještě  v  Rusku  válečné  verše 
revoluční  proti  Němcům  a  Vídni,  ale  cit  jeho  přece  jen  vždy  více 
si  zvykal  projevovat  se  zakrytě :  vtipem  a  satirou  zároveň  s  kriti- 
kou rozumovou.  Jedna  záliba  mládí  mu  zůstala  ovšem  i  nadále  a 
navždy,  náklonnost  k  slovanskému  národopisu,  zvláště  k  lidovým 
písním.  V  jich  formu  rád  odíval  i  epigramy  a  jiné  tehdejší  básně 
své,  ze  kterých  bohužel  se  zachovala  jen  část.  Vžil  se  v  svět  lido- 
vé poesie  té  tak  dokonale,  že  dovedl  v  duchu  jejím  tvořit  i  větší 
básně,  které  arci  vybrousil  myšlenkovou  tendencí  a  propletl  pře- 
hojnými úslovími  lidovými,  vytvářeje  tak  práce  neobyčejně  struč- 
né, hutné  a  řízné.  K  nim  patří  mimo  jiné  i  rozpustilý  první  zpěv 
„Krtu  svatého  %)ladim{rď\naipsaiTiÝ)iž  za  této  doby;  Havli- 
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cek  v  něm  rozpoutal  bezuzdný  vtip  a  šprýmy  proto,  že  původně 
nemínil  tuto  báseň  vůbec  uveřejnit. 

Národopisná  záliba  zrcadlí  se  i  v  Havlíčkových  překladech  men- 
ších prací  Gogolových,  které  provedl  také  v  Moskvě.  Volil  si 
z  Gogola  právě  črty  charakteristické,  bujným  rozmarem  podo- 
bající se  tehdejší  náladě  jeho  vlastní.  Tím  však  byly  plody  ruské- 
ho pobytu  jeho  celkem  vyčerpány.  Pominul  půvab  novosti,  a  bě- 
hem r.  1 844,  tedy  již  za  rok,  jej  v  Rusku  všecko  pálilo.  Protiva 
mezi  násilnou  vládou  a  zotročeným  lidem  jej  dráždila  stále  víc, 
osobně  pak  se  rozešel  i  s  moskevskými  slavjanoíily.  Cho(  prof. 
Sevyreva,  k  němuž  Havb'ček  byl  přešel  od  Pogodina,  nebyla 
spokojena  s  mladým  vychovatelem,  který  se  jí  zdál  příliš  přísným 
na  jejího  syna,  a  Havlíček,  jenž  jednak  už  Rusko  znal  dle  svého 
mínění  dostatečně,  jednak  procitl  v  slovanské  říši  k  většímu  sebe- 
vědomí a  zahořel  novou  touhou,  zavésti  v  českém  životě  veřej- 
ném ráznější  tón  proti  útisku  německému  a  ostřejší  tón  v  literatu- 
ře, dal  Seyyrevu  výpověd  a  v  červenci  1 844  přes  Vratislav,  kde 
navštívil  Celakovského,  po  půldruhém  roce  se  vrátil  z  Ruska  do 
Německého  Brodu. 
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DOMA  jej  čekalo  bolestné  překvapení.  Otec,  který  netr- 
pělivě očekával  Karlův  návrat,  náhle  zemřel  střevním  ty- 
fem právě  před  jeho  příchodem.  Ačkoli  truchlivá  ta  udá- 
lost ranila  celou  rodinu,  Karlovi  usnadnila,  aby  se  konečně  po 
libosti  oddal  cestě  za  svým  ideálem,  spisovatelstvím.  Nebylo  již 
otce,  kterýsetomuhouževnatěvzpíral,  a  Karel,  uznávaný  od  té 
doby  jaksi  za  hlavu  rodiny,  vrhl  se  na  dráhu  vlasteneckou  a  bel- 
letristickouse  vší  silou  ducha,  obohaceného  ruskými  zkušenostmi 
a  studiemi. 

Dokončoval  přípravu  k  vlastnímu  literárnímu  vystoupení  a  také 
již  psal  „Obrazí/  zRus*"i]mé  menší  práce.  Mimo  to  horlivě  pod- 
něcoval a  křísil  český  život  v  Německém  Brodě,  městě  dotud  ná- 
rodně neprobudilém,  a  zvláště  pečoval  o  divadlo  ochotnické. 
Při  té  příležitosti  seznámil  se  s  dívkou  Františkou  Weidenhoífro- 
vou,  a  zapomenuv  na  Jirglovou,  pojal  náklonnost  k  nové  milence, 
kterou  v  brzku  hodlal  učinit  svou  nevěstou.  Protože  pak  vůbec  již 
bylo  třeba,  aby  pomýšlel  na  svou  existenci  trvalou,  odebral  se  po- 
čátkem r.  1845  do  Prahy  a  započal  dráhu  spisovatelskou. 
Literární  i  společenská  jeho  kariéra  byla  ku  podivu  rychlá  a  snad- 
ná. Nepodařilo  se  mu  sice,  státi  se  hned  redaktorem,  ale  zato 
spisovatelské  jméno  získal  si  naráz,  když  v  červnu  vytiskl  v  Če- 
ské Včele  některé  črty  belletristické,  zejména  počátek  „Obrazů 
zRus*\  a  počátkem  července  pověstnou  kritiku  Tylova  románu 
„Posledm'  Čech". 

Jak  uvedeno,  Havlíček  již  v  Rusku  se  strojil,  že  zavede  v  Ce- 
chách nový  směr  do  literatury.  Povrchní  vlastenčení,  které  pro 
národní  tendenci  promíjelo  spisovatelům  umělecké  požadavky, 
bylo  mu  protivno,  sentimentálně  nesmělý  tón  jej  dráždil,  i  roz- 
hodl se  napadnout  živel  ten  právě  v  nejlepším  jeho  představiteli, 
nadaném,  plodném  a  obbbeném  Tylovi.  Po  svědomité  přípravé 
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napsal  velmi  důkladnou  kritiku  největšího  Tylova  spisu,  který 
jej  k  odsudku  popouzel  tím  více,  že  Tyl  sám  o  sobě  otiskoval 
v  svém  časopise  „Květech"  pochvalné  zmínky,  a  že  román  byl 
poctěn  cenou  „Matice  české".  HavL'ček  se  neptal,  zdali  román 
Tylův  není  přece  jen  lepší  než  jiné  české  povídky  tehdejší,  ale 
pronesl  soud  bezohledný  s  absolutního  stanoviska,  okořeněný 
ještě  útočnou  ironií,  dávaje  ostatně  četnými  odbočkami  v  kritice 
samé  na  jevo,  že  mu  jde  vlastně  o  celý  směr  sentimentálm'ho 
vlastenčení  a  spis  Tylův  že  je  k  tomu  jen  záminkou. 
Kritika  také  byla  obecenstvem  pochopena  v  tomto  smysle.  Vy  vo- 
lala sensaci  a  popudila  proti  mladistvému  kritikovi  na  okamžik  ně- 
které literáty  ohrožené  přísnými  požadavky  sebevědomého  za- 
čátečníka. Měla  však  i  dohru  osobni.  Tyl  jsa  ostře  zasažen  ne- 
ubránil se  nezpůsobu,  jímž  starší  oslavovaní  spisovatelé  nejraději 
odbývají  soud  mladší  generace :  odsekl  neznámému  téměř  mla- 
díčkovi s  vysoká  a  nevěcně  několika  pošklebky.  Leč  trest  za  ta- 
kovou neslušnost  málokdy  se  dostaví  tak  záhy  a  citelně  jako 
tehdy :  Havlíček  využitkoval  chyby  odpůrce  svého  a  s  překva- 
pující vynalézavostí  v  důvodech  vážných  i  v  posměšcích  jej  pole- 
micky odrazil  s  takovým  zdarem,  že  Tyl  se  již  neodvážil  odpově- 
děti. Napjetí  mezi  ním  a  vůbec  spolupracovníky  Květů  a  mezi 
Havlíčkem  však  potrvalo  a  přes  dvě  léta  se  vybíjelo  v  narážkách 
a  sporech  časopiseckých  více  méně  bezvýznamných. 
Ale  Havlíčkovi  se  nepřihodilo,  co  v  podobných  případech  se 
stává  bojovným  začátečníkům  —  nebyl  nucen  osamoceně  se 
protloukat  na  svou  pěst  proti  starému  táboru  hájícímu  utkvělé 
stanovisko,  časopisy  neuzavřely  mu  svých  sloupcův  a  dokonce 
hmotná  jeho  výživa  nebyla  nijak  dotčena  tímto  sporem.  Osud 
byl  mu  nadmíru  přízniv.  Spor  s  Tylem  vyhrál  v  polemice  a  hmot- 
ně tím  ještě  získal.  Česká  Včela  otvírala  mu  i  dále  sloupce  tak 
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ochotně  a  platila  honoráře  tak  slušné,  že  Havlíček  již  opravdu 
pomýšlel  na  vlastní  domácnost,  na  sňatek  s  Weidenhoífrovou. 
Společensky  pak  nejen  se  neznepřátelil  s  nikým  z  vlastenců, 
nýbrž  naopak  získal  značnou  oblibu  a  přátelství  jak  u  vrstevníků 
tak  i  u  vůdcij, vlasteneckého  hnutí,  skupených  kol  Matice  České 
a  Časopisu  Českého  Musea  se  Safaříkem  a  Palackým  v  čele. 
Jak  patrao,  české  poměry  tehdejší  byly  jiné  a  lepší,  nežli  jak  si  je 
myslí  sentimentálm' a  fantastické  mínění  dnes  panující.  Bylo  méně 
spisovatelův,  ale  poměrně  více  čtenářů.  Literatura  česká  byla 
čtena  tolik,  že  náklad  knih  i  honorář  za  ne  byly  často  větší  nežli 
jsou  dnes.  Po  dobrých  pracích  pak  byla  taková  čilá  poptávka, 
že  i  začátečník  jako  byl  Havbček  mohl  pevně  zakotviti  v  časopi- 
sech, a  bylo  zároveň  tolik  společných  nepřátel  národních  a  tolik 
nadšení  pro  společné  zájmy  literárně  vlastenecké,  že  ani  mladý 
jizlivý  kazimír  neupadl  v  nenávist  ostatních,  nýbrž  pouze  vzbudil 
jejich  nelibost,  která  mu  neškodila,  a  brzy  po  srážce  s  Tylem  se 
mohl  chlubit  nevěstě  v  dopise,  že  kromě  Tyla  a  Čejky  s  ním 
všichni  souhlasí.  Štěstí,  které  jeho  životní  dráhu  provázelo  již  dří- 
ve, zůstalo  mu  věmo  i  při  vstupu  na  veřejnost,  a  jakkoli  se  hned 
ukázal  štikou  v  rybníce,  nevadilo  to,  aby  se  nestal  v  zápětí  ofici- 
elní veličinou  na  českém  vlasteneckém  Olympu  let  čtyřicátých. 
Seznámil  se  s  rodinou  Safaříkovou,  zejména  s  jeho  synem  Voj- 
těchem, pak  s  Tomkem.  Snimi  podnikl  v  září  1845  několika- 
deimí  cestu  do  Českého  Středohoří.  Výlet  vedl  Havlíček,  jenž 
při  tom  vydatně  používal  známostí  svých  ze  semináře.  Tak  v  Pě- 
nici navštívili  dávného  důvěrného  druha  jeho,  kaplana  Mudru, 
ze  starších  kněží  mimo  jiné  Tupého- Jablonského ;  také  byla  tam 
právě  rodina  Palackého,  pak  šli  k  Safaříkovům  na  čaj  a  tak  dále. 
V  Praze  Havlíček  s  Tomkem,  Vrťátkem  a  F.  L.  Riegrem  cho- 
dívali k  Zapovům,  Havlíčkovým  hostitelům  kdysi  ve  Lvově ; 
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mimo  to  se  kroužek  ten  scházel  každou  neděli  k  literárním  bese- 
dám, které  již  z  jara  toho  roku  návodem  Jungmannovym  sorgani- 
soval  Rieger.  Čítali  tam  a  posuzovali  své  rukopisné  práce  hlavně 
k  vůli  čistotě  jazyka.  Mimo  to  Havlíček  arci  se  stýkal  s  Gable- 
rem,  později  také  se  starším  knězem  Štulcem  a  mladším  studen- 
tem Josefem  Jirečkem. 

Zatím  nakladatelství  Haasovo  již  vyjednávalo  s  Havlíčkem  o 
redakci  nového  nepolitického  časopisu,  na  podzim  pak  Pala- 
cký jej  doporučil  nakladateli  Medauovi  za,  redaktora  listů  po- 
litických Prazs^ýc/iA^oDřn  a  nepolitické  Ces^éFce/í/,  z  nichž 
každý  vycházel  dvakráte  týdně.  Místo  jednoho  časopisu  svě- 
řeny Havlíčkovi  najednou  dva! 

S  vedením  České  Včely  Havlíček  jako  pilný  spolupracovník 
její  byl  již  obeznámen,  ale  redakci  listu  politického  přijmouti 
se  zdráhal,  poukazuje,  že  je  belletrista  a  politice  nerozumí.  Pa- 
lacký jej  ujistil,  že  se  do  politiky  vpraví,  a  za  tím  účelem  za- 
půjčil mu  několik  ročníků  žurnálu  tehdy  u  nás  nejčtenějšího, 
„Augsburger  Allgemeine  Zeitung".  Protože  však  Havlíček 
již  v  dopisech  z  Ruska  projevoval  pozoruhodné  náhledy  po- 
litické, jest  pravděpodobno,  že  tyto  jeho  názory,  později  shr- 
nuté v  úvaze  „Slovan  a  Cech",  byly  Palackému  z  osobního 
styku  s  Havlíčkem  známy  již  předem  a  u  velikého  dějepisce 
mu  pomáhaly  k  souhlasu  a  oblibě.  Havlíček  si  dal  říci,  odstavil 
dávné  literární  plány  své  a  přejal  obojí  redaktorství  za  plat  600 
zl.  ročně. 
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powoláni  naieho  Sa/artka  do  mioisterslvta  ufeni,    bj  se 


bjlt  aby  místo  razaou  oewliJIo  w  třchlo  pomiltit 
secb  surowé  oásili.    Vl'lada  ctar^mi  oLowy  jcMt  p 
whda  sama  owUdaná  saukromjni  uitereuy  j 
hodila  okolnořlmi  dobiačna  Hwi  /um  do  rtf^edu  rožku 
iených  nirodfl,  thet  slúíta.  do  btertcU  se  domýšlela  i 
rowaé  noci,  te  opokoji  wiechny  ufyile,  le  zadost  ač 
wlea  přáBím.   Tálo  dwé  alowi  D»yU  wyslowena  dobi 


Ncboí  kdyl   wlada  juať  rvrtbo  jedíiéBi  sobě 
wédoBia,  nttaáiím  swým  powoll  kouuiari^  aíini  liut 
řcjDé   wyzniiaj   lakow^:    .AbsolnCttUem   tc   opowrl 
sut  le  jest  spolek,  jcbolto  obecno  dAletilotlí  wtáds 
má.   Wláda  U  nestojí  k  naruJo  Jaks  pio  ke  «w<inu 
dant^mo,  nýbrž  Jako  zpriwce  h  Uiinu,  jel 
znruiaie.    PoaéwadJt    »i.iji   «   l«h   uelikt^m  snolku   pre- 
awoho  jeít  dSieiitosti   a  Kzeol  Uiucíivho  orobo,  proto 
musí  oejwyíif  zpriw6  na  lom  £ál«tel,  aby  o  wiech  d4- 
letilostecb  a  Hzeních  Ičcbto  m«tt  dfikladnao  wédoraost, 
aby  prostředky,  kterjcbse  Qchopoj«.  aikomo  na  a)ma  ne- 
byly.   Trotot  tedy  a(  se  shromatduf  :i,  w  >ejích2tú  důle- 
lilústecb  wládb  jedná,  aby  ji  o  nrh  zprznili;  proto  má 


du.  nebo  lepe  k^ao  aastaopenl  dů- 
emé* 

SMTobodo  lista,  oswédffije  ae  Utn, 
•stí  poručníctiti  nad  daiewntm  hýbá- 
liwá  piawo  kjt:dt5bo  jcdooUtwce  aby 
iwahy  doíewae  fil,  aby  nakládal  podle 


'  ji"    zaáwt  kaidéma  jedaotliwei   práwg  aby  Iřtcsnfi  žil  podlé 
,,,.,.,  .,..-.  '  ^*  I  Ičlesně  powahy  iwé,  a  aby  oakláJa  baioloau  swao  maje- 

Ze  «   Berir...me  »e  -«..l«r.eB    k,«,„,    „^  ,  ,^  ,  ^^^  ^j,^^,^^^  ^ 

■rodu,  «d.,  se  nvo,  jjz  »'l;k»  J«'-'.«:  >  "^^^  «-,■  :  w  „.b.,p,íe.s.wl  ..o„.éo,  nrtWy.    IJfremm  *„«« 
kodeo  jmuna  we likyrli  ptrdlu,  kdo  se  oyni  spnkc.j- 
Mfeslsym  podílem.  Chrejine  jen  use  tiyl  díisntj 


a  twobo,fy  titku  prottlaiuje  M  oiirod  u  dospélf . 
.      ,  -  .-.,-.,  .-.,  Kobo  jsie  wYhU>i!i  udos^iého,  s  lioi  Ukě  lako 

■yB  aarodem  a  apnmoa  wule  naše  I»rjcy  se  prumeoi  j     joj«ík-,  g,, 


Brain!  Sněle  ha  předu'   To  bodiž  naše 
o  :  A  lakowý  b»de  i  směr  lécliio  Ná- 
Nnwio.  H.  B. 


S  prtjsbB   laysU 


i  dUcho  panowala  w  Rakaosko  zisada. 


CJlJfí   j 


k  némo  niairit ;  prosta  a  opnmoá  »8  bytí  také  Hi  jebc 

můlt  Ji  ttfin  a  u  m  J.l.    Jako  mezi  dwíma  jedno- 

arci,   Uk  jest  uk<  nezi  Qirodca  >  wUdao  oiijeianá 

k  ipoUénému   cSi  *)  jCD  pak  moini,    kdyl 

í   k  sobi  nají  dtwtra.    B«  (iklik,   bel  tadrío- 

;cbl  se  p«sla»i  jrlída  w  í,lo  pokroku,  tiecht  se 

í  jako  laskawá,  jako  upHoSTi  wftdkyné  narod4.   a 

-  -    -  -• w^-  [  »u«»«  *  njcc  půjdau  s  nf  lúrodiwč   Srairsky,  roce  si 

Ctnkiail ;  dosl  diaoho  hledél  slarf  sjslem  na  ccsiicb  p„  j,j|  slowan.  Nímcc  i  Maíar,  s  hrdosU  budto  wihií- 
•krytých  a  zjewných  zdriowal  cliod  phrozcnťho  «y»ir  m,  ku  kdroohwi  Rikaoské,  pod  tenin  ckirilaji  itasl- 
nonini  lidskébo  clocha,  aby  náiodowé  aephSIi  k  poznáni  fl£,$j 
priw  sw^cb  rukau  božskau  poswiceojch  —  dost  dlso-  ._ 
kol  —  Tol  byl  lUrf  Its,  lot  byl  sUrt  systém  1  Surí'  ías 
P4oiolll ,  ttort  systém  zaíynol '.  NepíiteLiky  sUla  nláda 
wsUréo  íase,  nepHIelsky  slil  slarý  «y.ter.i  proti  náro- 
du; zalemnilosl  a  duiewni  poroba  slily  po  koko  jejím  w  VnivfrsHa  PraisUL  íidosti  nnivetsity 
boji  proti  wywioajiciBio  se  duchu.  No»ý  systém  budii  I  Pniskd  od  minislerslno  oswély  a  leeni  folirrzeny  au| 
•wazek  pMleliký  iezi  oládau  a  n.rodeni,  swazek  upc-  a  kooeiloi  we  irtecb  pmklccb,  jeaz  oyl'y  dne  28.  března 
wníný  wzijeoinau  dSwírao.  Nowý  systém  ncchl  se  po-  '  od  zeaské  naSi  xláily  prozatímní  /rijaty, 
(lawí  zjewnž  a  upřímně  w  ttlo  pokroku ,  wcdp  a  Mi  \  že  je  wolno  i  wenkotnké  ooiveísily 
■ocnýpranJ,  •  dAirěni  vdeckujic  oswidtenan  skolkem  i  Dne  3.  dubna   w  ponJřlí  ráno  zařsuwal  reklor  Hagni- 


inrélia  1 


Mi  I  že  j 
itkem  i  Dne  : 
aýílcni.  Welikyt  jest  krok,  jcjt  uúini-i  tcus  I 


odejel  praf.  Enur  za  stejným  powolanim  odsud 

do  Widné.  —  Po  půl  tisíci  tel  dotkala  se  oaíe  uoivcisita 

Idy  dlckovmi;  nyni  bude  zaletěli  ni  tom, 

aby  razní  dockowé  wystaupíli  na  katedry,  zapudili  z  pc- 

Iren  ty  sUre  památky,    které  posod  na  mnoze   w 

ich  wtzt 

Študentstwo  pochopil  wolátti  našeho  fasu;  pHUil  ttř 

ftvni  k  národu,  kleď  se  wzdélal  podle  noitých  polteb 

jemu  je  nyni  zdravách  ducbA,    silné  íotetligeocl 

potřebí  náramné.  Jroenowitó  práwnici  mějte  na  myslí,  £e 

škol  do  takowéko  iiiroU,  jaký  byl  před 

icem,     pnstte   ty   krásné   nadéje   na  maihusal^mské 

^mi  blawami  drtetí  proteklorskao  mkn ;    waie  hiawa 
>  nyni  whí  mecenát.   Wyrozaméjte  časní  zapome&ln 


Obrana  ■«  obrano.   Kdo  tninek  <e  Wéeie 

éls.  22  str.  68  a  proU  némn  namířená  slowa  we  Kwéleck 
dis.  39  tlr.  174  ť(e,  bezdíky  znamená,  le  obrana  tato  je- 
nom na  ictno  sUanu  a  ne  zcela. zrovna  oíří  a  bije.  £pi- 
lownei  čltnkí  ue  Wtele  sieíoje  tclé  ■(.■nttcc  nj  po»- 

wídoi  Uaapí  wyiliowání  a  mifyjaíni  wxdéiáwáni  lidu 
naiebo  a  zwláili  miádeie  we  Školách.  íe  tomu  tak  a  ne 
jinak,  lehko  se  pozná  w  tom,  te  lid  nai  posud  we  wzdé- 
lanostj  swé  mnoho  uepokioéiL  K  poznáni  takowémulo  není 
zajisté  zapotřebí  20—30  let  pracowali  oá  winici  Páoé  á 
neb  snad  doéisU  po  toliku  let  do  tkoly  ckoditi.  Lidn  na- 
Semo  se  zajisté  wzdéUnosli  docbowni  na  mnohu  nedo- 
fltáwá  —  on  (abych  oa  slowa  p.  J.  A.  odpowidal)  wice 
newidomý  jest  helií  zkalený,  a  mrawni  iila  jebo  proto 
w  éínnostj  se  nejewí,  le  budié  a  wodiť  její,  rozamn/  w:Ji- 
Lni  Hutka  mu  scbází ;  a  jestliže  kde  w  ctnostech  klesá  n 
snad  w  rozhéných  neřestech  jíl  tone  (?) ,  tul  jisté  pra- 

da  —  prolol  bycb  nejprwé  wolala  sepiatýma  rukama  pro- 
sd  wšecky,  kteří  se  lidn  ojimati  chtějí  a  národ  sm&j  mi- 
luji, aby  nejwice  o  to  dbali,  aby  dobře  wzdéljn  byl  duck 
jeho  —  aby  prawé  poznáni  —  prtwá  oswěu  phíia  k  ně- 
mu, aby  se  naučil,  jsa  powědom  sobě  til  ducha  swt-ho,  sám 
na  lebe  wice  se  spoléhat ,  oelli  aby  na  pomoc  —  almul- 
nu  —  Jiného  Cekal.  Nebojte  se,  ie  zpylní  duch  tidu  naie- 
bo, a  le  oswétau  na  bezcesti  a  snad  jak  se  mnozí  do- 
mníwajO  k  nezoabolstwi  přiwedeo  bude,  wézte,  le  i  wira 
jebo  pewoejii  a  jistějii  a  poaluáenslwi  jeh6  rozumnéjli 


oswéu  uráK  B.  B.,  dokládaje  sa 
w  {lánku  swéir  takto:  „nebot  wzdiláni  a  wyuéowáni  jesl 
základ  weikeré  blaženosti  Udské."  íe  ale  na  ikoly  přímo 
ukazuje,  sUwa  se  proto,  poněwadž  kaidf  rozumný  {koly 
za  neiwydalttějii  organ  dokonale  oswétf  powažuje,  w  éem* 


i  p.  wikáh  I 


milownými  pány 


tei 


168  I 


.  B.  ndáwaje  jen  Ž  hodiny 


'  S-M  Kr- 


hyperboly  utíwar,  aby  dfaa  patmějt  na  posawádni  sknapd 
wyoéowání  a  newydaUié  wzdéiáwáRf  pozorná  a£iail,  jest 
palmo  Um,le  wíech  7  dni  ano  íupíní  hodiny  7X24=168 
poéiti.  Žcby  takowéto  porownání,  beze  wSÍ  hyperbole  po- 
jalo, pro  horiiwé  dochowní  ipnwedliweo  orážkao  býti  mO' 
hlo,  nezapírám,  ano  mám  za  to,  že  wíc  bk  dóležilau  pan- 
hsn  hvperboli  odbýti  málo  jest  W  té  priíiní  ale  p.  sp. 
iodista  oraluwena  éíni  to,  2e  jíl  jindy  dosti  oL.~-'  ně  o  lél 
samé  wěci  alowil,  a  zde  jenom  oa  zřeteli  ná  ty  oprawr, 
jichž  nynějSi  iasy  poladowali  budan ;  a  iwláitě  ab;  Uko- 
wélo  se  slalj  i  w  driwi  n  jmennirilí  we  ikolicb,  jet 


Národní  Noginy  1848. 


:  |K>lřrbnc  jul*  pouifpl^ 


«tidtócí«  Pr.UU  oíe  dne  21.  BřrlM  194*  - 

Co  »»  IKi.oJ  ••  lf|*  "'í'!*"'  "nUJ'"  t.«i.loiilu. 
Halo  K  [wnlt  1  l«kí  •  I kortiwesU jcJni.lU» .0 •  )  1  •!»  »«'- 
itiu  Uoluluk  iol»i  Jedle  »)o«»  lAonnibo  optUem 
bt«i  —  col  ofim  »ice.  iiio  oej»lce  pnpofiíli  lie  "e- 


praU  «Ui 


„aj  I  miMí.  ;.■  Irhilejíl  weíeni  icorriilí  Pralskélio  odiuJo  we 
I,-  i  mu;-  »v;iW»u  íist  pT«w(ck  •áboíenlVJch  cilii,  •  kpn»» 
,  Wb  '  u  ařkoUk  Icl  jm  nawrall  do  zlnwt^  bulika  l»(U  pa- 
rní pí  ainolncli   l.tiiMi«j'h  dobich  mjiu  op«l 


VíLililm  pHňoim  — 

Wibec  powíd«»c  je«  co  B»i"  »»»"' 
dutbo«nicti  paltjW  ti  posud  oiJilo,  t  Bedi 
k  lomu  iKilřlsImo:  BediísU  SkoUm  «ích)lné 
odpor  MiBich  rodií4:  newol»t  roidřleué  ojidj  t  iko- 
Umi  pok.ul.u»i;  .eroinmoé  molkod,  «  ceWm  oyoío- 
vioi  —  •  obycli  co  fprawcdliweho  j<-rt  neMiBU'el,  te  oby- 
íejoí  p.  kjphni-  ikoly  Cil  jicb  ttebi  5  po  o»df )  odř- 
widiiiy  bj»iii,  klerťmllo  pik  ph  oiUlaick  obliíi.h  o»d- 
mcli.  jimit  flřdře  ód  swtch  p.  priocipSl*  il  I-  ""dleni 
podareoi  bjwiji    -  BeUe  uJoíl.oiioiU  powiMOJli  .ejdů- 

lelílíjíi. 

W  n^joo»íjíicli  doMch  "wjem  ««  níktertch  mi- 

sluck  po  .Usl.  orf.  Bíklerd  íko)T  oktwléíliú  pníHiliiro- 

tli  Déklcrých  p  »£ileí4  I  duckoimlcb  pMl«4 

k„,!,  po<»l:!li 


brileko  obliitei   tikoH  proli 


I  ■*hieB<  poukajíct  •«  ■•  fpi- 


pili  tH.-».l 
-  1   »    •«<d»l 


..pí.d    .    p 


•c  m»  jisjck  ■(•icch  «y- 
ftttiiíM    ttmtVÍ   tprivf 

lct<ka  •i^awilel  w  $.  ». 

icb    vyliiMla  UlU«(kd 


mMníck  tékoofi  pi 
««i  tedj  jil  třeba. 


$.  3.  C.  -  I.... 
Vítaje.  pUU  1  o  .  »•■!>.  i 
aeaoliikea.   aédorylea 


ili  poU.-l.l 
li  j:nsk  mmi  ba-  ve  Stolicb  nt- 1 
ji«k.  ti  panké  ileot  psi.1  a  bidní  nrpnltitké  D»<il»»l  I 
Bestie  wykowřU  poU»baili  lido  otieka;  o>.  aby  paslM-  , 
pQ  we  «wé  widéUoosU,  mil5(  se  semlmili  f  "ícmi  tj-  I 
kajietall-M  t«0U  i  í.ítckU  jeh?:  ponhé  n4b<-»eMke  »nr-  I  »b  ,,rod.ek, 
Kowéu  (i  polod  br«bt  jinak  k  *)CÍio»Biii.u  »:*1mí  so  <„.;.ii..  H"í 
.enWo)  .  byl  by  i  í  X  7  hod.  Ijdct  bylo.  k  lo««  wpo-  l.<  ...,  bji.  ..• 
fUíi;  ílo.řk  pokod  id=  na  těmi  ije  jesl  i  obřonen  lelo  j,.  .„k-t  .„.., 
lemt.  .Kwiak  pra«idliJ  nejwyiiib*  uf  ilele  a  misln  nebe-  wjtkíti-l.  ale  • 
deko  :  Hledejlc  oejpnaé  krtlo-sl.!  Bdi,  .  osUln.  bode  ;  .Icl,  a,  -  p-o 
«ám  pHdino  I  kde  nosi  Klien.  bjU  -  •  kdo  í(ii  polřcby  j  „>,{..  w  ...i. 
irdce  lidského  —  •  iwUit  wesioíane  —  mofi  laku  proí  ' 

peioaraU;  sice  jinak  by  te  wel*i  pnUi  nřmo  prohreW. 
Jak  p.  i  A.  ílowa  p.  Dr.  K^t^I^I^e^g•  proli  flinku  p.  H.  B. 
•oslaxili  mohl,  nepoittíwím:  anad  prulo,  le  p  K.  p.  dn- 
cho«nJii  jako  frtv   '.»<opilel«»  awobodniho  mlu-.»e«l 
Pí  jaksi  pochlebnř  se  phchyhije  r  MtM  te  alo«t:  ..W» 

Hr Exislcti"  w  un  smjsl  ;••  prt«*  '■">  newykla- 

di?  —  sice  by  »e  s  p.  H.  B.  naproaiu  shodowaU  mosel , 
neb  p.  K.  prtirí  nyni  >rfc«  Mi  od  dncbo»niHi  nelli  ta 
ibsololif  monarchie  I.  j.  uctli  se  posad  dalo ,  too  ckce 
nad  »e  fwé  oadSeooali  porwílaé  mblo  kautelnu  k  před- 
tišUti  tiwnoslniin  orf  ili,  coi  jislé  mi  p.  i  A.  neodilt 

Uí  se  ledr,  le  p.  J.  A.  wlee  Jjakťsi  newrlosli  a 
ubo  te  $»ad  iriče  arf  kdo  jinf  .e  ikoUch  a  w  pťfi  dt- 
ckowBi  -  ledy  jil  Josl  -  byl  oíinil.  o.  p.  H  B.,  ptolo 
ie  jeMé  wice  Ladi ,  se  mni.  Bod  jak  boí,  nilí  neb  ne- 
■il«,  pmrda  lojisU  •  sknletnosU  Uwreei*,  ie  íkokn  na- 
lia  onoko  se  pos«d  nedostáwi  a  nedosUUy  jejich  niko- 


{.  j.   Pro  klide  *  licblo  • 


o.<a  .,k.i  I 
oia>  ai3i«  tt 


j(Cb  óiade*áDi  bssiaia  scb  raak 
alitaji'irb  okolaostecA   al   a»  6  i 


lt>ka  k  roiiiíewaoi  mtmi»9»iA  - 
lib  k  ji>>a  ktabjs  ariikta  ••• 
i  pítiUapeal  pa<ie^|«l  tatlawaa  <a 


potado»saé«a  wjřaio 
ila  30  du  í>i<  Jai  o 
:e  4dklidJ^cb   oholooiti 


S    S..»=»- 
,!rle   <°   14  dee 


mprotói 


Do*J>t*.  řodinoí  bode  Btíe  wyinioi  po  I 
Ika,  wyiolni  lol.j,  le  isme  piSice  ony  iadky  do  V 
2 :  186  hodiíieh  Ijdit"  oni  Ikoly  u  mysli  netn 
j  OOOBU  přehoetiodno  wel.  p.  we  K«flech  icela 
,  ^noedHwau  phímo  Kdali  k  Ukowí  obiiroé  i 
M  wiW-é  polemue.  H.n.1.  jsme  lím:lo  d.to 
«u  tidii  -  i-T.-i.  a  proto  jsBc  pra«Ji.  le  . 


04  lild<b€,  iifU  aowia,  Ukltí  o< 
ickifk  apiil  a  kaiděbo  apiia,  kle 
•lil.  Jtk  «le  wtí..a«i  aeb  ron 


tk  ).»1  I 

■  aa  3  dsi  at  aa  3  mima  «il.ao».a. 

.a3  Bilte  »abec  <r  pHpadaoaltck,  bdjilo 
laka  Irfkí  policejal  fteilaaek  aeb  lakk< 
apáehi,  cot  ae  aliwajiciai    Jkoa;  IsUaanK 

■  jeiU  o  pohala  20-IOV  tt.  •  ph  iwUlIt 
giaollecb    a   jacM^tU    hdyt    sa    vleckrM 


se   o   pobela  100 -iOO  i 


■ejpíedatjaimo  ukuW  s« 
•<a««ni  lidu.  oe  ale  wyoíonaoi  Kladete,  klér*  se  owsem  l 
déje  we  IkoUch.  Sírany  loboto  w^Ttóoiaáol  Uda  píwist*-  ] 
wnjeae  si  my ,  lo  j««  ja  H.  B.  prawé  posUweoi  a  akol  I 
knéxe  w  os»dť  «etla  unák  oct  se  olyiejci  bere,  a  jak  ! 


,  g  B.ilaibii  aarada  h  aíriaal  werejaeko  p»- 
ieíao>ti  uUBO«eaébo,  poleiili,  a  podolkaa- 
lew  •  bolaaa,   kd>  odewidia  b|L 

OkUdew  ■  aoíial  a  perioJiekí  apiay  má  ini 
,  .;.sla,cbcedaklorí  okledea  sa  píijetd  a  od- 


J.  13.  Wrjc.lj  •  •.i..ea.  %%  i . 
jasa  w  S-  a.  podotkaoK  lialj  aeb  ipUj 
uwílachěbo  aeb  letbaiaébo  ebatba  a  Kal) 
Pro  aowiay  a  iaiop.ilnll*  wUecté.   as 


i  odiaiajid  palaiai  silta  apola  pollileal 
propadleko   aeb    íaati  Ireslabadaí   wy 

I  iijaK  jikol  1  aa  wleekj  .jlúkr.  kurd 
wjdawalel,   aakisdilel,    katbkapec   teb 


xodpowidéei  aa  aebe  « 
I.  a  pokad  i  laaU  taii 
posUia 


>  u  pelratUal  aaawiaaikt 
»aul  ieit  i  hatbbapee  sddpowidaf, 
i  apis.   klarí  krowí   obyJeja*  a«al> 
aeb  aa  klaréa  jaěac  ipiaawrtaloo, 


<>len<B  phdnlld  jsem  se  w  mtadickť 
aobe>  cirkwe.  .\e  pro  pecen.  čeUot  ] 
;b<  n««itl.  nle  co  oJkodlaoj  bojowoik 


•kwiaiejeb  J 
••  pnjiaeli 
illaak  lia   . 


sa  ladb^aaio  řadkr  < 


irMcc  Mfod..  «)bfl  wUJco  kfop»c«:  ttjinal.  ■ 


Háródm  gowipy  1848. 


llsčitrl  alle   s»  \    i<rjlÍM    ■»««  pekaili.    kdyl 
c«  Bck  aeklcrék*  taitmf   •řiti. 

%.    33.    ncaíi»>-li   ciitttfaiki    wyiltwtlel 


«4  ck* 


.lekiiiya  tpB-  ■  J.  C.  Hickcl-    3.  SI.  TomiřeiL    K  HawUjek.    Fr.  PiUeký. 

I  Dr.  UjkM.  Dr.  Bnuner.  Fr  UuOiK. 
f  Jel  «koltoiii 

Onwéáieni 

A&TcVaw    pfedelU 
obecenstwB  anychom  wjj«*3*  »*'  ámyriy  Bph«nř 
tdfiř.  widěU  JSI 
»e«ia  •fb    J "**"*•    »Uwů»íkéW    sbuni,    iwfrrt    jakoito   j«4iintiiwf 
«oka«    «e    J*^  Wdowé  otmtdth 

>k«je-li  te  '  S  ui*cb«B  ■  •  .4Mao«(i  wiHae  roxliodiioU  J.  M.  C, 

j  íe  sw^m  uroMio  propíjÍBw  koMUloci.   ■  že  prwolB  • 

loili.  kdji    ''I**"'"'  W'"  iíkli<íein  bode  zaibopeni   airoiia,    klerr-i 


Uk   J.iahy    fw   fc    »efokr»£«je. 

f.  35.  Co  se  ;k»e  opráwt^iE  •  prowotowáaf  kotk- 
•  as£leck«k»-kBperlwi,  jikoá  i  L«éhtl»<iLel«lKf,  k«aeco- 
piseftwi  ■  piibttiiick  řeaefeí   btttt  c<tue  pí;  p3f:w«*laick 

Po  opětof    měm  mth  s  okUUjieiai   tfkeUoatan  spoje. 

iLB  pHelapki  přiloaiiclio  ukeoj  «lie  •<  práwo  u^cjarť!!. 

S-  S6.  Weřei«é  wjwtckf  -jlliiýek  otoáeeal  tmi  tt 


1  S-Ii 


iieřck 


ía^a,  k  adrleal  vtrejoéko  poN  Ika  a  bespeCaosit  astaai 
veaéko,  stití,  apola  ale  w  $$.  C.  a  11.  píe^epaest  jedai 
■ackowiwali.  WjwoUwiai  Ukjw)ck  otoiacsi 
spiiS  jea  oiobéa  le  pewerai«.  -.Ur<  »wHÍt  k  adrleai  we- 

kterVa  04  lekAte  aie  a«  araaaili.   rHautpaař  tohoto  pUá- 
piia4aas«a   le  ta   katdr  píefla^tk  pokataa  3-Z(í  íf. 

%   ^1    I   -■«  ae  weřajaéko  wyataweaí  eknxA.   »ido- 

aaeb    enwatal  irVcJtt   iSaUw^jl  aliwajlci  pi^edpUowé  w 

y.jai  ná«leďaje  je|t£  tésby  ostttaícb  $(.  il  do  SS, 
we  klerýcb  «e  w^ptiaje  aoředri  jedadai.  Minf  nf  oaie  o 
toaU)  zákoui  |a»jewUi  ^amo  we  wirrejíích  Prelikjdi  So- 

II  ten  BesBínié  rozkwatettí.  i 


por  lúudBjai  tpůsjbrni,  a  ni3k  aiASe  s«  dobře  b«diti 
k  looia,  aby  k  oowt^u,  íuo  pnvičfCDéinti  za5Uupe«t 
aaroda  pr.prawowal  aaiiTby,  od  civ  kr-  MOotU  oa  sU- 
wecb  jii  potadaoč. 

Za  laa  pric^uuo  U>bo  Uáíme,  ^>  U>  »c  snaiine,  aby 
saim,  oa  atmž  duji  K«slaapena  kjti  wleeka  králowski 
nésta  skrze  poílaflce.od  aicb  njAÝch  woleoě,  cwoI^d 
byl.bez  Dialkioi  i  to  k  tbvu  cfli.  aby  wyhawéno  bylo. 
ponieai  otf  J-  M.  C.  daoěmu,  t*  s^  saji  w  poradu  wuti , 

bytj  mokli  do  kOQce  sMSice  toboio.'  aa£ei  tai  safe  w 
DejkraUín  Čase  swoIím  býti  sněm  podlé  not^ho  xaslm- 
pcH  úrodě,  aby  le  jeit«  dň»e  pora^J 


«  »ídn.  ,p^  ie.t.  «hdel  Pralska  aeopo|njn.b  před  ^^^j^  ,^  ^^^^^^^  ,j^  J^ 


Ikl  Xetf  I  faJUU,  prtnvtluků  ne 

•t  bT  M  pnllidij  proweJlj  rcimon 
I  ftoUck  i  pfed  ukoMm,  ;tl   dhire 


4.  WwT*  ikr  M  co  aoiaé  •«j<)Kire  prowedlo  ws< 
Aeat  wyliu.|ieiii  I  roboty  od  J.  M.  C  w  fucc  poh 
itiéhlém  iuhin<.  i  ii«e  ipisobe*  •praweiinwia  i 
Miai  Bej«fc«  k  prospécha  MdUkd. 


t>lý  mbor  t;^wn  j«l  we  4  aiii'.-^: 

í  Albwí  br.  Noste,  Pllický,  t..  Strobacb.  if 
lliiilKrt,  Fr.  kr.  nnil,  rrlff  I  Neničit*,  it.  Wt^tiv,  dr. 
Jjksck,  Wsnkoď,  Přikrain,  gencrd  křfioMKckj  Beet 
bucLa  jeJnitj  fc*airBě  j  VotL^li^ocL 

a  WlcI,  i'..Toidi,  Els<ik,  dr.  Reóich,  Palacký, 
rrt  Kcub-rk.  Beer.  lltimtň  o  lilctiloXeck  niiodiosIL 

IB.  r.r.  Brauer,  dr.  Nddroch,  br.  Er.  Nostic,  ryt. 
Cif^iuteia,  Yfith,  kr.  Morzin,  kr-  Jos.  M.  ifiur,  B«cber, 
dr.  ^obacb,  Koib,  r.  Laromel,  Biedl  o  robotě. 

IV.  Dr.  Delaii^r.  Hergel,  Pleschocr,  Ellcabersw, 
Dejn  DiUrUi  Oékiniik),  dr.  Šlrobach,  kolie  An- 
ersberg,  dr  BraiKr.  DiRr^ck  (dřewaf),  Waoka  o  obc- 
ním  sKieai.  

'«*  Poior.  Pravé  se  nim  doiltl  do  rvkaa  po-' 
M  tesvpiSQ  BTBÍ  w  Liberci  (MCtckeobcrka)  pgd 
m  ,Stri4fCbn^rr  Saiftjrblfitt*  wychazejicito.  S  re- 


Huí  ^r«g  »■  gefim.  3oar4FÍ(  íii  cuřn  (édtti.  l!n» 
yibltgf  Clubl*.  iverantr  ta  ©fontcfira  tft  arro^iaaKfif. 
Zlir  ist^írnca^fita  VPaufrador^íágr. 
Dte  '^jrioRotgaibe  not^  of^i  prganilirt 
t3\t  qr4M'4n)  Ulirc«  okra  an,  te4  in  ftsi&^fr  itntfr 
nnan^rr,  d^fr  in  b>a  "fíiíjzťnaif.ua,  irtnn  ]>^  rtvaO 


wláda  jej  naipA  wxala 
z  PdUrsdorfa  wyzDil  upř 
jesl  lákoQ  w  gtdiDí  nddí 


r  X  WhlBé,  le  i  lam  sama 
rtr  dom.  Xál.  J.  Ei.  páa 
Že  proii  jeho  wAli  phjal 
pK-tiiasowáoi  jsaa  swo- 


Náiledající  spis  učiail  tedr  wjbor  fpisowafelA  Praž- 
,,Poc£wadl  priwřdocbixi  zpréwa,  že  nowý  zikoi 


T&kowými  tedy  zpríiwiaii  bauh  zlomysloťcí  aneb  nc- 

laínaie  Břaecké  krajany,  to  jest  roiamné  užíwánf 

Tak  se  oíiwl  tiskn  we  oéslé  kraje  Boicslawského, 

aaroyslfl  a  tidoslí,  kierél  jií  na  >»ho  wyšli  amsb  ještó  ;  kde  dc^fe  Taimy  nepntel  nií,  jenž  bohuiel  ieskc  jméno 


I  jewo  wyjdáu,  lidí  k  debréma  obec- 


až  do  tobo  e«sQ 
Bi!nia,  oeb^ 

Pmoeslfl  swé  auciysly,  mysliaw  a  kojíme  se  nidř- 
ji,  ie  jsfM  um  důkaz  dalt  o  lom ,  fe  cbceaie  poclÍw£  a 
aphinn£  po  drize  pokruka  kráčeli,  Í4  cbceoic  w  swomo- 
Bti  Stuliti  se  o  welikÝ  cil  abychom  lobréma  swé  wlasli 

W  Praze  doe  3.  Dubaa  1848. 


■iliál  Tbaa.  Brabi  Frialíiek  I  TbaB-Bobeallem. 
préwa,  lenowý  zÍIloo  |  urabě  Joaef  Kiatký.  Hrab«  Er«Ma  Haslie.  Brabě  Karel  t 
láleíilosli  jest  naipét  \  SchňaboraS.  Jakob  Beřr.  jeaeral-irel.raV.  Fraaliíek  K.  awo- 
wzat  a  obbšeni  w  C*-cbáck  docela  mine:  protož  odpadí  (  boJa^  pía  iP.leaay.  ArBoÍl»wobo<lny>«  Malowec  llra:.é 
poiřebř  nzawřeného  wťcra  proli  oCma  sUwnéh  J  proWá-  |  h.  Jo.cf  AIIk>aa.  Swoboday  pia  i  Aekr^lbalS.  Katiái  iwo- 
ieni.  "SicménéiMnie  za  newyhaolelaé  potřebné,  sbychom  !  bodej  p.  Btie.  Bralě  Karel  Atlbata.  Brabě  Jaa  Kaat.c. 
po  osrtMA-nícĎ  loj^BOSli,  jeito  se  dne  IM.  a  21.  Břema  Uribé  Fr-Bl.ir'»  Tbia,  aja.  Hrabě  J.niricb  Koloarral.  Hrabě 
od  ieakýcb  t  némeckich  spisowalclů  dobrowulně  stala,  ;  Ff,Bi,ick  t  i;be»cak.:ier-Si:;.l;.  polai  poraiik,  wdkopre- 
lenlo  zákon  o  liško,  jakožto  projeweoí  Bezaslaaleoé  nedů-  |  wer  w  Ceekiek.  Hrabě  Araoši  Wald;t«to.  Brakě  Adolf  U- 
wíry,  od  s4m  odmrilili,  abychom  faktické  wyneieni  lo-  '  deboar.  Praatiscb  iwo^cdaf  p«9  Aar»ttUet.  Brabě  Ludvik 
boto  zákCM  jskoílo  aUenljl  proti  swobodfi,  jakoilo  pKmj  '  Híf*u«I  a  Ckaourc.  Jaa  Kep.  awobodav  pó  Oeta.  Joief 
krok  k  reakci  powsíowall,  i  abychom  sa  proli  katdémo  j  .wobodaý  páa  t  Br.bHeIe»f.  H"í>ř  Kircl  fcafký.  Karel 
Opílowiní  Ukowcho  pokusu  co  aejurCitéji  ohradili.  |  s^-oboJo)   pia  a  Villaai.   Hrabě  Fr.  Sooa  i  Waldeka.    llr.bě 

lakomí  e  tiská  b^ti,  my  jen  l  U  Owjm  spokoji-ai  býti  mfi-  ;  iwobodaj  pia  lladtla  ta  Solopiikfi.  Voberl  awobodaj  páa 
ž«mc,  tteríby  ophmaé  a  bez  láminky  dané  cisarské  slowo  H^l^iadl.  Hnbt  HMé«  Waraibraad.  Ih»i.ě  Karel  Buaiers- 
Gskotečoil  j  Lirck.   Bribě  Leopold  Tbaa.    Hrabě  iaa  Wdditeia.    Wi<Uw 

Prozsiím  wšak  nÍBÍne  níwrb  Ukowého  zákonu  s  '  rri.r  a  Ber^ealliilS.  iaa  rjliř  t  IVe.bera.  >■  ryliř  s  Ei- 
oUedem  na  zwliíloi  lilerami  pomřry  této  ztmě  w  Uk  seBitcS.  Kfrel  rji.r  s  \V«ideahe«5.  olcc  WirUw  ryliř 
krilkém  Í2SC,  jakby  důletitosl  této  wcci  dowoiowala.  wy-  i  E  *fDiie..«-  Urakě  Z^stk  Steraberf.  Brak*  Aaloaia 
pracowsQ  a  sboru,  který  nás  za  ústroj  snijíKiW  st^cbo  .  Ck*nir<i. 
zwolil,  ku  (íbsaazeni  predlotiti  Po  přijeti  od  nčho  budil 
Icnlo  nawrb  koBSliloční  cesiaa  bez  prudleaí  wUdé  pred- 

WPnze  dne  4.  Duboa  IS49. 

Wádiw  flanka.   Kari  Egon  EberL  Br.  A.  W  Ambros. 

Dr.  Rudolf  Haasc.  Jos.  Kaj.  TyL    Jus.  FraoL   Sumawskj. 

Karet  Jiromír  ErbpK    Alfred  tteimer.   W.  W.  Tomek.  K. 

Sabina.    J.  B.  Malf.   Rod.  Glascr.  J.  Er.  WoceL  Dr    Le- 


•♦•  Predmřly,  Q  které  se  we  wy^ra  oí  aejwyi- 
iibo  pana  purkrabibo  ustanowcBcui  n>'Bi  ji:daali  bude: 

\.  Náwrh  ke  p'redt»éŽoému  a  proziiUimumu  rozšíře- 
ni represenUce  zvinsh«  na  snčmu,  ktcry  s*  co  néjdřiwe 

2.  Náwrli    ke  slitlčma  Borodnímo  z.<suupcoi  s  Un 


.  Kliiperíi.  KarelSiorch. ,  x^sadau. 


w^cb  slawO  obhájce  nalezly, 


00  odrodOec  nese,  baron  Koc  i  Dolrie  co  krajsky  \*č- 
woJt!I  Cuiiroe  slawaé  aurédy  pozorný  na  takowé  pi-c- 
sinpky  proti  zemi  a  oirudu,  ládároe,  aby  se  r<elrp<>to 
lakowé  nesmyslné  tauřcci  a  roztnúowáni  falc^iuch 
zpráw,  aby  se  pHnuliJ  aaředné  ooeo  list,  cdwuUli  \^:>e~ 
choy  ly  hrubé,  Uiwé  urážky,  jen5  jsaa  írut/u  z,mfU.' 

Oslatné  se  nám  podařilo  n.i  kwap  ještě  wřera  ná- 
sledující wyjádření  spisowatelA  Prižsk)ch  jak  nřineckcho 
Uk  i  ieského  jaz)-ka  podpisy  opatřili,  o  kterém  owíem 
doložiti  musíme,  že  jenom  podpisy  lích  spisowatilů  idc 
sloji,  ř  kterými  jsme  se  náhoJaa  seíli,  prc5*čdčini  jííu- 
c«,  te  každý  Hdný  xpisowalel  w  dnchu  swém  kJ-dc  .>.'JpÍs 
mes  ostatní  zde  wyliitéaé  : 

tsUwiíné  se  staráme  zde  w  Praze  o  sworroit  mez: 
obéma  národy  NémiH  i  Čechy,  dobře  widauce  že  by.  fcjm 
snadné  oba  d  a  o  svobodu  pHpravreai  býti  mobh.  kdyby 
nastal  mezi  a  mi  spor  národnL  Proto  s  osUiwosU  puzo- 
nijeme,  ktera<  se  w  Liberci  zrowna  a  tlomyslnč  liliu 
příkoř   jedná,    a  patmaa    liinau 


cuji.  Wyslowojeme  zde  werejné  oikliwosl  snau  záro\reíí 
co  důkaz  neprtwdiwosli  téchlo  pro  znepokojeni  mysli 
rozlraušenýcb  zpráw. 

W  Praze  dne  4.  Dubna  i^^ 


Kati  E(0.  Eb« 

L    AI'reJ  Kcúlaer.  J.  lafl  B;<kel.  Wi.íaw 

Gl>«r.    loriU  Ha.lxa. 
Jaachia  Lelercr.    Karel 
Dr.  A.sasl  VPilk.  A.bro 

Dr.  II.Mpk  í.ue.   W.  W.  To.ek. 
S.bi.a.    J.  B:  lalý.    W.  K.  IHcera. 

J..er  Fr..l.  á 

SlaW   To 

..řek-   í„.  I.).  Tit    Karel 
Dr.  Ailcaía  jlreback.  Fr. 

ilorrfc. 

Dr  Bf...er    Fr.  P.la.kř 

J-ř.  Klaiák.    Dr.  Čejka.    J. 
Dr.  Gakler.  J.  Jireiek. 

.  řieek. 

Wirodoi  Wotídj 


n  ■  «řni  náilfjowitil  Ifrbu  — uk  ilr  prjwflt:  l.ř.Mo  n-to!nur,r/  To  ici 
•oK-cW  proUUcii  kon-  '  miaJtc  tni  dobtt.  tTiwaH  lo  »  bíIiii  olut  anntl 
ru.  DoWt  t<aé<iij>cr  lobi,  Ir  |x1i>á  lolrajf  polhiia.  laaWk.  DowuMt-li  lak,  badcie  aiiu  kjldrba  dae  aum 
$mtt  a  pot«4a»bT  aowiHo  wíka  poiaali.  a  ít  cil*  oil.oItii»l»l  —  xujíl  atliii  ti  »ojriitk<í,  pnwMÍi  pri 
Ka  jn  clrais  poiug<atcb  kub  dojiU  mulaa.  uraiill  [  •aické,  Iřkal-  bíkahU.  Ma  btbak<,  bUua  bblux 
J^Mf  ifpi.t,  kwrjj  Mjn  JSírodol  .No».«7'  a  aí-  [  A  cot  U,  jřiil  aoí  Boba,  au  Krala,  aiu  w»y,  au  nadéj 
«<aa^i>T  inrl.  ab  I  Mrrk;  noKíjJI  dvbre.  ikUÍU  j  ■nnaji?  —  Pro  Cícka,  ana  Slo-aaa  «6kfc,  phroui 
arU^Ba  iliU^ad  kaib)  lobf  laopalKl  klidtU  bade.  I  poclickébo,  lidad  «)iaiil  Up  k  ukodí,  art  ow>  /u/ 
•u/d  "JiiLial  kálolicW,  aa  i»«l«  (wr».npoii»>jici.  Iti 
pra«le  w  UXo  ilaré  cifi.!,  co  fe  /./,»  ilhwjlu,  fmra 
wítckni  piwgdoT  •  pnaai;  -  a  pak  dstre  bude 
Boba  pon(iao  :  —    (Dttaatia/ ) 


n-lachy. 

W  Panu*  r>t>  dor  20.  Bíeua  biwawá  r 


p<a«l  aa  b«Un  rot.  Mcai  Mak;  (Uaow 
«  i  tn,  U  aad«»4  tpotka  kry  w  kalí;  x 
fki.alilfla<  p«<iaaoi.  klrri:  í«^d«l•l  »; 
aal  >caLow>kf  a«al  wctaid  lak  aewidé 


Z  BerlilUl  dna  V7.  Btttat.  SUwa  Hobo  ni 
a  lU.a  irild  <nk<  wla^li  I  Jak  Wa>  le  dčlo 
tjt.  Nf«ira  jiL  ta^iu,  a  xa^oa  aewiin  jak  Sk 
isl  —  kroaiko  by  aia«  paáb   bylo,  cblčl-li  b)cb 


Uf  dilo  a  U^.    Ve  ( 


D  doposud  opoJcDi  a  piloi 


Rak  a  usy. 

Z  WidDř.  Proutinnlzikon  lista  j(t  dokonal.  Doe 
I.  Oabn.  odpoledne  tbíUo  s«  asi  2  .  3(100  Md.  »  aai- 
vertiU  a  prof  Bye,  kla^  otninil,  io  wyiwřlli  lákon. 
poial  ko  bájili.  Wypukk  baore,  Botil  pfniau  a  nibolik 
řeťník*  •slaoplo  na  Io  po  sobi  na  kaledm,  meii  n.nit 
dr.  Jiskra  jasaosU  a  zřeklnosU  Irři  wynikal.  JrfIí  lobo 
dM  weítr  nysUoa  dF|aUce  k  Dinijlni  »iiilhiich  iál«- 
liloslí,  kicra  na  neprali  zákoaa  o  usko  i  s  dAwody 
'oznámila,  r.  z  Pili«>dorfn  byl  s  dopolaci  srazonín  a  dal 
ji  moc,  wjbor  t<:sU>,Ii,  kltrjby  arady  l»di  Itkont  ohle- 
dal t  na  odpomoíeri  ayslil.  Tib  zpisobeB  jesl  aoir} 
protarUnni  zikon  o  lisla  use  zrazen.  -  Sbírají  se  do- 
klen  do  NVIack  UhnaoU  chU.    Dne  I.  Dubna 


bylojick 
lilo  dwbrc 
tolwa  5  I 


A  Raka^ko- 


loiiUiJ 


wtli  Boti   se  : 


kiy  owířil?:   niak 

feik)  airody;  vjat  se  Bib  smilowal  a  za  ui  mo  ihxslj 
bud  na  wřky.  le  iwali  ^rwitai  jitlnaa  Umito  lupilelr 
a  BotileU  národl  lak  Itloií,  wédíl  jsem  —  te  »iab  se 
lobo  sdm  do<kim,  ne<rřd«l,  aewtíil  tem,  anil  doposod 
dobře  pochopuji.  Se  starým  Simeonem  o^eLiwal  sem  artil 
Spasitele  a  spaseni  Kiasti  Ceskd,  «lak  bez  nadčje  •thsini. 


|iia  poHdoi  wyckovrino,  jetlil  lo 
sbébU  neZKredcoi  (eláHt,  kleri  w  nepokoji  lowili  chce. 
Bude  jicb  Um  ale  istolřebi,  neb  te  Sardinská,  z  To- 
jaiiý  I  loio  ^  *'"'"''•  "  S"!"^'  "'ntn  '•"'"owolni  tislupowé  W4a- 
loliko  níBe  te  /,>  iai/r  i '^'''°'  ■•  oomoc.  Že  aseiwéwodt  Rjjner  do  Widné  pHjel 
toaU  .lasl!-  koMlilncei  i"  ''  ""'"k*''"  j>li.  ""I  Pr"»J«-  Kolo«rral  odsiaopi  od 
Ceckách  1- kdo  by  10  byl  r''"'""""'  ""  '"'**  FiquelmonU  přejme  Colloredo- 
'  Wailsee  zeirnilřnl,  mulo  PiUersdorfa-Moolecncnli  wnilhU 
liletilosU.  PiJIeradorf  tajme  mislo  Kubekowo,  klerf  lélce 


I  Albefl  je  prf  jit  přes 


Turecko. 

Rlaw  bnlharoLřho  nJiroda.    Tenio  airod 
^najlei  bfnii  atMea 


Utkjm  jarmea  I 


we  jaéot  twfbo  airod  by  t>«l>  briaili,  bo  Iryin^ji  a 
drao.  tte  Wraei  w  Bolbartkn  sedí  irUdyka  Airapijs, 
jecl  jil  před  14  lely  na  lálo  eparrhii  potUa  pod  lebau 
Bi  jeHÍ  dw«  Břsla  Plciren  a  Bjachoao.  S  potalko  ti 
lliirimi  phpowédmi  a  pocUebo«áaím  znal  přiklonili  lid. 
Jeho  maUa  zarazila  jako  d<,bri  křeiftaka  I  Útky  k  bol- 
harabémo  národa  ikoln  pro  lenabd  poUairi,  jeni  tlojl 
pil*,  tetly  rok.  Ale  k  falosk  Ldo  ona  ikoub  a  Uk  při- 
padla Ikolt  pod  spriwu  wUdyky  A|apia,  klerý,  mislo  co 


.nrrio,    Amf. 


Á  slze  wolám:  .  ^Syni  propuit  síuítl/nika 
«.ío   mJilf  oii   ar  iptinJ  Tni.  kicri  li 

lej  t  Wtaii  wieni  a  iebncj  dile  milé  slasti. 
pMao  neni  a  prostřed  Wás  a  s  Wlmi  te  ra- 
f  sle  mne  nabídl,  ano  přikázal,  abych  nyní 


./r  j.lli  •<  irí.rlo,  ro  »*•■  uionrai  Bo'/'».  i  tcmÁjm 
.éUUt  M.U  .,.  téJ.li  .  pi.l.,  po.;:..,.- 
Coi  jet)  Ha^ar  lip  neb  wic  Čecha?  PrM  Cech  neudal 
IdL  %I'M  co  UtKyar?  A  y«i  nwsd  práoo?  Uotnn-li? 
Bodo  UsU  Hl  t>  <e5kfch  ikolách,  niiiich  i  iryiiich, 
bode  w  třadecb,  dochowoich  i  swiukVck,  w  Cechách  la- 
wedena?  Poc^i/ojif—  Dile,  proč  sle  oeladalj  a  tádajice 
aby   slawnč,   webké  a  mocné 


Dne  2.  Dubda  sla'a  se  ire  Widni  neliki  demim 
flrace,  která  nejlépe  a  zjetrní  ukazuje,  jaký  dock  Um 
panuj*.  Studenti,  a  je Jnola  mutských  zpé<rák<  tlromá- 
tdili  se  ráno  w  nnivrrsil^,  aby  císaři  némecký  prápor 
ili  podaL  Celý  príwod  te  zasUwil  na  lUpanském  pláce, 
zpívalo  se  Amdtowo'  „Deutscbes  Valerljaď  a  z  wéte 
zanilo  mluwíci  Iraobau  Hoch  na  tHut  Německá.  Odtud 
s«  tablo  ke  cis.  brada.  Wejkerý  dw&r  obiewil  te  na  pa- 
wlanu  a  lu  chopil  ett<ř  »  hřioujicím  jásotu  a  pletu  ně- 
mecký prápor  a  tatknul  ko  n  okna  S'éko  bylo.     »a  10 


oowal,  jakěbo  neiU  are  Wldoi  | 
ské  radě  uzaHřeno.  aby  se  tryslala  do  W 
aby  tďJostem  wUskirbo  národu  wy>io«rěla 
—  -Sardinský  král  oznámil  wydaným 

Arri»t;«ods  Albreckt  jit  neni  leneralnia  kom- 


mladé  di»ky  la  uěilelky,  t  aímil  on  tas  neťinoř  tríwili 
a  s«ým  chtiíim  slauliU  mlUe.  A  poU»tdl  jedna  'řeklo 
nfilelekje  wc  Wraci  a  draM  »  Ple.e.u,  nemá  •ladyka 
na  jednom  mísU  stáni  —  Slcm4ie-U  který  poddaný  ne- 
emnosl  wládykowu  snésh  a  naříkal  račne-li,  0<el«l  k* 
tento  I  paiele  a  bet  dáliiho  wýslecbu  býwi  spiat  do 
paut  8  dán  do  wíteoi.  Jek  biskap  wrafantký  sUreiiaT 
mCtUké,  kleH  mo  na  jeho  roakat  neclIMi  22  OOiJ  grolt 
sehnati  a  poslati,  a  do  Wrace  přitli  t  olálkau,  pio^  jim 
00  10  ps^  o<emil  a  pléwensfcého  náíeluka,  le  se  spikli  a 
měniče  a  bambitky  tkaapili,  by  te  tdwiUi  proli  paleti, 
.Núěelník  poslal  i  hned  rrtUika  k  paleli,  iryj^ail  nu  on 
llivan  wládykoiru  talobo,  a  on  ony  ttareliny  w  pauta  a 
I  •  w/zenl  dáU  aahdil.  A  kdyl  i 


>by<:ii  wTwádl  a  Taty  nabádá,  by  je  boaili  a 
i.  Za  pohřeb  aebo  awatba  >do<ci  mosi  te  platil 
groli.  —  .Několik  obywaleK  chtělo,  by  w  Lowti 
ikoly  taloteny  byly.  ale  wládyka  lidi  I  lokoto 
tradil.  lidýl  proli  irladyce  lid  chce  aíimli  talo- 
ulá  on  Kiechny  poddané  i>éko  mtaU,  aby  pi. 
od  sebe  dali,  te  je  taloba  lidu  netprao-edBvá,  t 
-ir  mHlané  podepsati,  přimloiri  se  on  ta  ai  I 
len  je  dá  do  wětenl.  —  Awiak  pitvelikd  bezii- 


Z  Krakona.  Rusko  sbírá  <re  twdm  Polsko 
wojsko,  jak  silné  \tiX,  acmtte  se  jelté  urěili.  Dle  ji- 
stých zpráw  iesl  je  we  Waríi«{  20— 2Ó000  gardislS  na 
poholowě.  S  obyjsleli  Waráawskými  jedná  se  jako  pří 
České  (s  Horawaa.  Slezkem,  a  popřeje-li  Páabdh,  s  obě-  1  obletěni.  .»  osob  oesai  pohromadě  sUti,  tatjká  se  na 
maLnlicenu)  swé  slaslal  wládni  aux/rir....,  aebo-U  ale-  pořád.  Wie,  cokoli  ta  tbrat  tlaaiili  mtie,  wUda  po- 
tpoíi  ti>«i  wlasloí  p^Umm  Bělo  7  —  Ta,  e«  se  dopo-  brala,  i  dlaohé  kckyttké  notě  jsao  wzaty.  Wýwoz  po- 
tud ttmjifm  /»>•»  w  Cechách  nazýoá,  jeti  od  roku  |  irawy  je  iapowě»o.  Krakované  necku  tni  raskýBÍ  ani 
J620  křiékaa.  pra.éy  prázdooar  C«t  wýtady  ěiU  privi-  |  rakauikýBi  být.,  inysU  tate  na  obnowcoi  Itaré  PoUky. 
lefia  otob  i  sifwůw  mají  doposod  tmal 
i.,Ji,r,»,/M.'-)l.li  «láda  tcmska,  saud.  ařad  joi;  »ýli, 
aaasejí  býti  i  jiu'  úředoiei,  totiž  rnowa  thoaái 
lení.  Utizaele-li  iiv  jea  ro^,  wrkoě  arcit  bude  jiny,  ni- 
koK  iL^t.  —  )U:í   1.J   ro  au  neb  co  na  dali  podrjeti, 

^otrroo.'— Moc'jesl  sila,  sila  jeti  we  zbrani:  tedy 
i»!J^m,  mm!i  ifa-ni.  —  W  čat  wojny  katdý  mni  budit 
W!>jákem  -  w  ěal  Bin  kaldý  »oj«k  hada  Běifanem  neb 
rolnikea '  Wojs4o  af  marojm  M  io»iíUii»  přuaka  — 
pak  aebadaa  aoci  do  Wás  tMeli,  jako 
—  Ai  potawád  Rataiuko,  ledy  i  aaái  aUas  »lasl  oaa 
tlopoHěstná  lajnosl  ětli  poíradmort  w 
ted  bodli  weřejoosl  «  polícu,  w  taado. 

Co  mi  poněkud  pod  otosy  dobře  nechtělo,  jeti  ili-  |  Státní  nik  Bekk  w  Karisruku  doslal  tpráirj  i  NaacT 

aek  teslý  Waii  ladosli,   lolil:    .nroiWo  iofrf/io  ■•jr-  !  a  l  Beran,  we  kterých  te  wpád  a  pleněol  wtrfclýck  fran- 
taoiu' ««io;r»rfř*o.-    Mdybýtle  ojli  alrspo*  řekli:    těch  I  eaatkýeh  a  něB<'chýeh  lapíěS  ta  neprav diwé  a  pro  »Je- 
•«Bs>wL  icat  poiad  w  Ceckách  jtaa  -  ck>áU  bych  |  Ud  pHělny  wr«ylleaé  prohUají. 


Z  Haliíl.     Bno  pojedao  3  ilechtícowé  halitti 
tšoT  i  '•''  ^"^  '^1  *•*'  nabídli  bralniwi  a  přátelslwl,  a");  se 
^    ^.    <  I  nimi  o  konslittfnich  tálelitotlech  poradili,  jejíck  jména 
"  jjtau:  Czieiecki,  knilě  San/msiko  a  hrabě  Stadnicki. 

Hislokal  lombardo-benálský  jeti  nyai  w  Botte- 
nu  se  dnéms  syi^  swými.  I  wétroda  Modeoslý  lam  přijel 
I  Ode  dne  !S.  břeina  pUe  te  t  MUást,    te  jít  pie- 

I  monuké  wojsko  do  Milana  wUhlo. 

Polní  marUlek  Radrcký  jesl  na  tléko  do  Verony, 
I  kde  dnfliá  armidt  ďlopre  te  sbírl  Obě  iroiskt  obnálí 
\  i  jeili  as  60  OCO  mult. 

Mémcl. 


paSy  . 


nésti ;  00  na  mislo  niroJoiho  jatyka  airádí  do  cirkira 
jtlyk  řecký ;  a  kdyl  irlichoi  aárodoaré  twtj  jazyk  lire- 
lebují,  oa  bulharský  jazyk  a  národnost  kněle ;  a  to  jest, 
co  národ  aUe  pobauhli.  Celý  btibarský  nirod  obrati 
te  s  knrawě-sluwýma  oíinia  k  nebeskému  ttirořileli,  a 
bledě  oa  Srtsko,  Hultansko  a  Řecko  prosí  te  srdce,  by 
ho  od  nájezdu  odpadltkft.  a  předcwiia  od  řeckého  a  n* 
rowého  tohoto  wrládyky  sprostil. 

Národy  ewropcjské  probuddí  I  otwali  t«  o  littawT 
lemské  Cot  nevolný  nirod  fcřeslaaský  v  Bosně,  Her- 
ce^wině  a  w  Bulharsku?  Po  ětyreck  i  více  stoleUck 
tdali  svrhne  lětké  jařmo  lareeké?  Jako  te  tento  národ 
daufá,  tpttřiU  někdy  svobodu  tvau  na  tomto  tvětě, 
oech  te  teif,  v  tomto  a  v  takovémto  ttavu  Evropy,  o 
lo  pokoif,  by  se  vrátil  li  vol  do  Jeho  aartvělého  ducha  I 
Srb.  >a.-.  Kot 


;  tchílKe  před- 


*.*  Dne  31.  Vřetni  uavřelo  l 
slavených  a  represenUnIa  tdcjll  ai 
obce  vedením  a  přednoslenslwím  p.  pastora,  aby  te  ta- 
kroěilú  o  ůplnoo  rovaott  vlecb  v  Hakaaskii  porid  jen 
trpěných  křetrsna  I  katolickými  jich  bratry.  Wtecko  sa 
má  co  nejpřísněji  tákonně  s  opomiouUm  vtclikého  lo- 
mozu díti,  poněvadt  vlichni  shronálděni  přesvědčeni 
býU,  le  svatá  t  spravedlivá  jejicb  Udiist 
milí  dotalena  býti,  nyoějiího  nahvtienl  pooilvat 


TAK  čtyřiadvacetllelý  mladík  ne  celého  půl  léta  po  svém 
vystoupení  na  veřejnost  již  byl  jedním  z  vůdců  české  li- 
teratury, měl  příležitost  zavádět  podle  svého  přání  do 
českých  snah  vlasteneckých  nový  tón  a  chopil  se  úkolu  toho 
s  rázností  i  rozvahou  překvapující. 

„České  Včele",  aby  byla  řádnou  včelou,  přidal  satirickou  ru- 
briku Žihadlo,  kam  ukládal  epigramy  a  polemiky.  Ostatm'm 
rubrikám  vtiskl  jednak  živější  ráz,  jednak  ostřejší  kritické  sta- 
novisko a  celému  listu  jednotného  ducha.  Nějakou  dobu  hle- 
děl obecenstvo  theoretickými  výklady  i  praktickými  ukázkami 
kritiky  přesvědčiti  o  potřebě  a  důležitostí  této  činností  literární. 
Ale  prese  všecky  předností  svého  péra  nedovedl  stvořit  oprav- 
dové kritiky  vyššího  slohu :  jeho  kritíky,  nevyjímaje  kritiky ,, Po- 
sledního Čecha",  byly  črty  namnoze  trefné  a  jiskrné,  ale  ne 
to,  co  jest  ideálem  kritíky.  Havlíček  byl  duch  příliš  samorostlý, 
než  aby  chtěl  a  dovedl  vnikat  ve  tvorbu  cizí  a  podat  její  roz- 
bor, ideovou  rekonstrukci  a  charakteristíku,  ačkoli  se  o  to 
delší  dobu  pokoušel  (a  v  Rusku  dokonce  pojal  plán  na  se- 
psání jakési  příruční  aesthetiky  ne  soustavné,  ale  výchovné  a 
praktícké  —  plán,  jehož  neprovedl).  Kritiky  byly  mu  jen  pří- 
ležitostí, ^by  rozvíjel  své  vlastní  názory,  jak  svědčí  zvláště  od- 
sudek „Českých  Listů"  Kapperových,  odmítající  básně  ty  jak 
pro  básnickou  neopravdovost,  tak  zejména  pro  snahy  českoži- 
dovské,  k  nimž  Havlíček  měl  nechuf.  Zkrátka  Havlíček,  sám 
výtečný  feuilletonista  i  umělec,  prese  všecky  své  kritické  snahy 
kritikem  uměleckým  nebyl  a  také  v  ohledu  tom  hlubšího  vlivu 
na  literaturu  ani  obecenstvo  nenabyl 

V5mikal  za  to  schopnostmi  v  oné  době  potřebnějšími.  Jak  zmí- 
něno, přišel  do  literatury  české  v  pravou  chvíli,  kdy  živý  roz- 
mach její  rázem  jej  vynesl  v  popředí  veřejného  zájmu.    Ale 
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také  v  něm  doba  ta  našla  pravého  muže.  Hbitý,  pilný,  smy- 
slem pro  časovost  nadaný,  věčně  nespokojený  a  útočný  tento 
mladík  byl  ideálním  žurnalistou  pro  léta  1846 — 1847.  Měl 
neustále  co  navrhovat,  oč  se  starat,  co  kárat,  čemu  se  smát, 
a  jak  positivním  obsahem  časopisu  tak  i  kritickou,  polemickou 
a  žertovnou  jeho  částí  míchal  českými  vodami,  probouzel  nové 
duševm'  potřeby  a  hleděl  je  zároveň  ukájet. 
Tyto  vlastnosti  jeho  samy  vedly  jej  na  pole,  které  zprvu  byl 
pokládal  za  cizí  své  životm'  dráze  —  k  žumalistice  politické. 
V  ,, Pražských  Novinách"  od  prvého  čísla  tiskl  vedle  obvyk- 
lých zpráv  denních  samostatné  články,  kterými  hleděl  podle 
svých  dávných  plánů  lid  vychovávat,  a  rychle  pouštěl  se  do 
proudu  politiky,  pokud  v  poutech  absolutické  tehdejší  censury 
to  vůbec  bylo  možno. 

Ročník  zahájil  článkem  o  potřebě  české  průmyslové  školy,  kde 
vedle  školství  hleděl  upozornit  i  na  hospodářské  nedostatky  če- 
ské, a  velmi  brzy  rozvinul  nejširší  program  politický  a  sociální, 
na  jaký  při  svém  tehdejším  rozhledu  stačil.  Pod  rouškou  ano- 
nymm'ho  dopisu  z  venkova  vytiskl  v  březnu  1 846  znamenitý 
článek,  líčící  smyšlené  město,  kde  podle  snů  někdejšími  poměry 
Borovskými  vzbuzených  děkan  i  ostatní  kněží,  učitelé  i  purk- 
mistr jsou  pravými  apoštoly  humanity  a  podnikavosti ;  chválí 
tamní  nemocnici,  opatrovnu,  pojišťovnu,  chudobinec,  všeobec- 
nou dílnu  městskou  proti  nezaměstnanosti  a  jiné  svépomocné 
instituce  samosprávné,  výbor  měšťanstva  jako  společenskou 
smírčí  instanci,  reformované  školy  a  obecní  knihovnu,  i  ro- 
zestírá  před  zraky  užaslého  čtenářstva  obraz  tak  zářivý,  že 
v  tehdejší  uhnětené  době  po  několikastaletém  úpadku  samo- 
statného ducha  občanského  podobal  se  jistě  zjevení  z  jiných, 
lepších  světů. 
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Byla-li  při  obraze  tomto  přílišná  ideálnost  na  závadu  vlivu  jeho 
veřejnému,  vyvolal  za  to  mocný  dojem  článek  „Slovan  a  Cech". 
Čtyřicet  let  po  Jungmannově  velkolepém  „Rozmlouvání  o  ja- 
zyku českém"  položen  byl  tímto  článkem  druhý  základní  ká- 
men k  českému  programu  národnostnímu  a  politickému.  S  ne- 
obyčejnou silou  přesvědčení  i  znalostí  poměrů  Havb'ček  pod- 
nikl tam  útok  na  současné  módní  slovanství,  v  něž  se  zvrhla 
časem  Kollárova  slovanská  idea,  a  vystoupil  i  proti  té  idei  samé, 
jež  částečně  již  u  Jungmanna  zejména  však  v  díle  Kollárově  za- 
bočila v  mlhavé  sny  o  všeslovanské  jednotě.  Havlíček  bez- 
ohledně ukazuje,  že  Slované  nejsou  národem  jedm'm,  nýbrž 
skupinou  národů  sice  příbuzných,  ale  přes  to  velice  rozrůzně- 
ných  kulturně,  politicky  i  historicky,  namnoze  přímo  vespolek 
znepřátelených,  že  zvláště  Rusům  slovanství  jest  jen  záminkou 
jejich  vlastního  sobeckého  úsilí,  a  že  zkrátka  mimo  vzájemnost 
kulturní  Cechové  mohou  mít  zájmy  těsněji  společné  jedině  s  Ji- 
hoslovany.  Zároveň  Havlíček  vyslovil  zásadu,  dávno  hájenou 
Jungmannem,  že  vlastní  prospěch  káže  Cechům,  starat  se  o  za- 
chovám' a  sesílení  Rakouska,  čímž  mířil  proti  nadějím,  jež  české 
kruhy  časem  upínaly  k  Rusku  jako  k  ochránci  národností  Slo- 
vanských. 

U  pražských  vlastenců  Havb'čkova  úvaha,  přes  některé  nepa- 
trné známky  začátečnict\á  koncipovaná  i  provedená  tak  skvěle, 
,že  ani  později  nenapsal  cennější  nad  ni  stati  politické,  vyvolala 
pobouření  a  polemiku  Jakuba  Malého,  který  jí  vytýkal  zvláště 
taktickou  neopatrnost.  Než  ačkoli  Havb'ček  ji  v  prvm'm  ohni 
byl  napsal  prudčeji,  nežli  sám  později  schvaloval,  přece  skuteč- 
nost dala  za  pravdu  ne  Malému,  nýbrž  jemu.  Úvaha  nejenom 
nepoškodila  české  hnutí  vlastenecké,  jak  se  báli  Malý  i  jiní 
slavjanoíilové,  nýbrž  naopak  mu  pomohla.  Sám  Kollár  cítil  se 
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jí  tak  málo  dotčen,  že  později  do  Havlíčkova  časopisu  psal  epi- 
gramy proti  odluce  Slovákův,  a  censura  za  „protislovanské" 
stanovisko  Havlíčkovo  povolovala  mu  v  domácích  věcech  smělé 
projevy,  které  by  jinak  jistě  byla  potlačila. 
Tak  Havlíček  mohl  dosti  zjevně  psát  o  nejaktuálnějších  potře- 
bách národních  a  probouzet  i  rozdmychovat  politický  zájem 
čtenářstva  jak  všeobecnými  články  (na  př.  „Co  jest  obec"  kon- 
cem r.  1 846)  a  zprávami  z  ciziny,  zvláště  upozorňováním  na 
národm'  boj  Irčanů  proti  Angličanům  se  zřetelnými  narážkami 
na  obdobný  český  boj  proti  němectví,  tak  i  drobnými  a  nabá- 
davými zprávami  a  poznámkami  z  české  přítomnosti.  Sledoval 
každý  podnik  vlastenecký,  podporoval  jej  a  posuzoval,  často 
přímo  sám  vyvolával ;  a  hleděl  zájem  čtenářů  co  možná  šířit 
vedle  pouhé  péče  o  jazyk  také  na  otázky  hospodářské,  samo- 
správné, mravní  a  vzdělávací  vůbec. 

Tento  směr  opět  se  šťastně  shodnul  s  potřebou  doby.  Vrstev- 
m'ci  HavL'čkovi  i  někteří  vlastenci  starší  počínali  již  vůbec  si 
všímat  otázek  politických.  Hnutí  šlechtických  stavů  českých  pro 
rozšíření  jich  práv,  snahy  o  zřízení  české  školy  průmyslové  s Tro- 
janem v  čele,  Braunerovy  studie  o  poměrech  rolnictva  za  ro- 
boty, Riegrův  útok  na  censuru  při  promoci  jeho  1 847  a  jiné 
řeči,  Sabinův  netajený  sklon  k  politickému  radikalismu  a  tajný 
pražský  kroužek  politický  po  příkladě  irském  nazvaný  „Repeal" 
byly  vnější  známky  nebývalého  ruchu,  který  tehdy  současně 
s  hnutím  celé  západní  Evropy  i  Madarů  počínal  provívat  českou 
zemí. 

O  oživení  a  zpestření  ruchu  toho  se  Havlíček  bezděky  po- 
staral ještě  spoustou  polemik  a  šprýmů,  které  se  mu  takořka 
proti  vůli  neustále  tlačily  do  péra.  Vedl  s  mladšími  spisovateli 
spor  o  pravopis,  v  němž  spolu  se  stranou  starší  hájil  tehdejší 
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pravopis  {au  a  w)  proti  novému  a  ovšem  na  konec  prohrál ; 
vedl  rozhořčený  boj  proti  Slovákům  za  to,  že  s  Hurbanem 
a  Stúrem  v  čele  se  odtrhli  od  spisovného  jazyka  českého  a  po- 
stavili na  jeho  místo  spisovnou  slovenčinu  —  boj,  který  vedli  již 
před^tím  přední  vlastenci  čeští,  který  však  na  Slovensku  Kollár 
a  v  Cechách  Havlíček  dohnali  k  přílišné  příkrosti ;  mimo  řadu 
jiných  srážek  pak  začal  zvláště  charakteristickou  polemiku  proti 
Fr.  Cuprovi  a  Augustinu  Smetanovi  o  cenu  filosofie  a  zejména 
filosofie  německé,  která  jak  z  národnostních  tak  z  myšlenkových 
důvodů  byla  protivná  jeho  přímočarému,  k  jednoduchosti  a 
praktičnosti  tíhnoucímu  duchu  i  jeho  českému  národnímu  pře- 
svědčení, pro  které  měj  zvláště  Smetanovi  jako  Kapperovi  za 
zlé,  že  se  pokládají  za  Cechy  a  přece  píšou  německým  jazykem. 
Zajímavo,  že  ani  tyto  přečetné,  vážným  i  vtipným  tónem  vede- 
né šrůtky  Havlíčkovi  neškodily.  Kdežto  čtenáři  zpravidla  po- 
lemik nemilují  a  často  nevrle  odbývají  i  sebe  závažnější  spory, 
neberouce  si  práci,  aby  předmět  boje  ocenili  a  učinili  si  sami 
úsudek  —  Havlíčka  nejenom  neobtěžovali  protesty  a  hrozbami, 
že  časopis  vypovědí,  nýbrž  naopak  vážili  si  všeho  obsahu  časo- 
pisu tou  měrou,  že  počet  odběratelů  za  dvě  léta  Havlíčkovy  re- 
dakce vzrostl  ze  200  na  I  500.  Taková  byla  tenkrát  žízeň  obe- 
censtva po  dobré  četbě ! 

Rostoucí  počet  odběratelův  umožnil  Havlíčkovi,  že  již  r.  1 847 
mohl  si  pro  Českou  Včelu  přibrat  za  spoluredaktory  Nebeské- 
ho, Koubka  a  Klácela,  že  počátkem  roku  1 848  zvětšil  formát 
Pražských  Novin,  hodlal  je  vydávati  častěji  a  začal  v  nich  krát- 
kou politickou  encyklopedii.  Také  opravdu  již  pomýšlel  na  svůj 
vlastní  rodinný  život,  anpo  rozchodu  s  Weidenhoffrovou,  jehož 
příčin  podrobně  neznáme,  seznámil  se  s  osmnáctiletou  Julií  Sý- 
korovou, kteroužto  dívku,  zjevem  i  povahou  vysoce  ušlechtilou, 
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dne  7.  března  1848  pojal  za  chof.  „Mládencem"  při  svalbe 
byl  nejdůvěrnější  jeho  tehdejší  přítel  Tomek,  jenž  jej  za  nemoci 
někdy  zastupoval  v  redakci  a  jemuž  Havlíček  s:ám  byl  r.  I  847 
mládencem  při  svatbě. 

Tak  léta  1 846  a  1  847  byla  nejšfastnější  dobou  činnosti  Ha- 
vlíčkovy, dobou  radostného  zdaru  a  vážného  i  veselého  mladé- 
ho života.  Jediná  obtíž  a  nebezpečí  tkvěly  v  absolutismu  poli- 
tické, který  časem  počal  naň  doléhat  více  než  na  počátku.  Ha- 
vlíčkova rostoucí  propaganda  politická  nemohla  censuře  ujít,  a 
nepokojný  mladík  po  mnohých  třenicích  s  úřady,  když  počát- 
kem roku  1848  pochválil  činnost  nového,  tehdy  ještě  svobo- 
domyslného papeže  Pia  IX.,  měl  již  býti  zbaven  redaktorství. 
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LEČ  neobyčejné  štěstí  provázelo  Havlíčka  i  v  tuto  rozhod- 
nou chvíli.  V  celé  západní  i  střední  Evropě  vzplanul  teli- 
^  dy  politický  ruch,  jenž  na  Vídeň  dolehl  současně  od  zá- 
padu z  Francie,  od  jihu  z  Itálie,  od  východu  z  Uher  i  od  severu 
z  Prahy.  V  únoru  propukla  ve  Francii  revoluce,  z  Uher  po- 
čátkem března  Košut  povznesl  hlas  za  ústavu  pro  habsburské 
země  všecky,  v  Praze  1  I .  března  veliká  schůze  v  lázních  Sva- 
továclavských přijala  požadavky  národní  rovnoprávnosti,  svo- 
body tisku,  politické  samostatnosti  zemí  českých  a  osvobození 
lidu  poddaného,řormulované  Braunerem,přednesenéTrojanem, 
Fastrem  a  Sabinou  a  zvolila  výbor,  aby  je  vymohl;  posléze  ví- 
deňská revoluce  1 3.  března  přivodila  pád  Metternichův,  svobo- 
du tisku  a  slib  císaře  Ferdinanda,  že  národům  uděb'  ústavu. 
Policie  i  censura  staly  se  tak  vůči  Havlíčkovi  z  čísta  jasná  bez- 
mocnými. Ba  nové  poměry  nejen  odstranily  nebezpečí  hrozící 
jeho  činnosti,  nýbrž  umožnily  jí  další  mohutný  náskok  a  rozší- 
ření :  Havlíček  ihned  zpozoroval,  že  nastala  doba  pro  založení 
velkého  denního  listu  českého,  a  usilovnou  prací  za  hmotné 
podpory  hraběte  Vojtěcha  Deyma  již  po  třech  nedělích,  dne 
5.  dubna  1 848  vydal  první  číslo  „Národních  Novin".  Bez 
vlastního  risika  hmotného,  které  na  sebe  vzal  hr.  Deym,  a  bez 
konkurence  a  bez  jakéhokoliv  omezování  směru  a  tónu  261etý 
Havlíček  se  stal  hlavou  prvního  velkého  denníku  českého  a 
z  hloubi  duše  plynula  mu  slova  úvodního  článku,  slova  důvěry 
v  Boha,  který  nedal  zahynout  národu  českému,  ale  žehnal  po- 
ctivým snahám  jeho  vzkříšení. 

Opojný  vzduch  jara  svobody  politické  uváděl  tenkrát  národ 
český  v  radostné  domnění,  že  všecka  jeho  přání  budou  usku- 
tečněna, sliby  vládm'  splněny  a  blahé  časy  dávné  navráceny. 
Havlíček  sám  v  té  době  rodinných  i  politických  libánek  též  od- 
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dával  se  poněkud  klamům  těm,  a  doufaje  v  brzké  uspořádání 
poměrů  v  duchu  českých  snah  vlasteneckých,  s  nimiž  na  chvíli 
ku  podivu  souhlas  vyslovili  i  pražští  Němci,  poučoval  v  novi- 
nách čtenáře,  jak  jen  dovedl,  o  jejich  právech  občanských  i  ná- 
rodních, krotil  a  káral  všelijaké  výstřednosti  neuvědomělých  da- 
vů i  roznícené  ^mládeže,  v  jalovém  řinčení  zbraní  spatřující  vr- 
chol svobodné  politiky ;  ačkoli  sám  se  také  cvičil  ve  zbrani  a 
žádal  za  všeobecné  zařízení  národních  gard,  přece  napomínal 
k  sebevědomí  a  ráznosti,  ale  také  mírnosti  a  snášelivosti,  k  vy- 
trvalosti a  k  důvěře  v  národní  vůdce,  zastoupené  v  poloúředním 
„Národním  výboru",  jehož  přípravných  prací  ústavních  se  i  sám 
horlivě  účastnil. 

Německá  agitace  pro  obeslání  všeněmeckého  parlamentu 
Frankfurtského  brzy  přivedla  do  těchto  všeobecných  výkladů 
Havlíčkových  určitější  směr  a  obsah.  Počítajíce  české  země 
k  Německu,  svolavatelé  Frankfurtští  pozvali  ^do  parlamentu 
i  Palackého  a  spoléhali  na  spoluúčastenství  Cechů.  Palacký 
však  odpověděl  slavným  dopisem,  kde  lapidárně  vyjádřil  Jung- 
mannův  a  Havlíčkův  názor  o  Rakousku  jako  poměrně  spole- 
hlivé záruce  české  národnosti,  odůvodiúl  jej  poukazem  na  ne- 
bezpečí expanse  Ruska  a  potřebou  sdružení  menších  národův, 
a  jak  z  tohoto  důvodů  tak  i  zvláště  pro  národní  samostatnost  če- 
skou odepřel  jíti  do  parlamentu  Frankfurtského.  Hluboké  a  dů- 
myslné úvahy  ty,  ačkoli  jádro  jejich  nebylo  docela  nové,  svou 
jasností,  pádností  a  dalekými  obzory  dodaly  tehdejší  politice 
české,  co  jí  ještě  chybělo  —  širokého  theoretického  základu 
evropského,  a  sialy  se  programem  národním.  Německá  chvil- 
ková smířlivost  v  Cechách  ustoupila  zatím  jejich  starým  chout- 
kám panovačným  a  tím  srazila  Cechy  v  jediný  šik  proti  Frank- 
furtu. 
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Clslo  6. 


řríloha  \l  Národnim  Kowinám  doe  IL  ónon 


1849. 


Sednero  vidíchimti  k  ministerstT-j. 

6,  iplwá  fejiko:    OWelWiiy!  O  Weiwary  '  kdejMO 
mé  lolarrl 
O '  SchiTarz«n-Sn'arccn-i<rarcemberli ! 
Rad*'  půjdu   n»  Špilberk, 
>'ot  bjoh  tm\ii)l  luia  fiseb. 
>'ealeh<il  srdci  tiseA, 

O  Šnarceiiiberk  I   o  Šivarcemberk 
Rádi'  pAjdu  na  Špilberk. 
O    Stadion  !  O  pane  Franci 
rů"ira  je  ns  dranc! 
Frankrorl  již  nás  zase  plaii 
A  cenlrslisace  slraíi. 

O  Stadion !  O  pane  Franc  ■ 
Diwéra  jc  na  dranc  I 
O  pane  Bach:  o  pane  B«c!il 
Anwej!au"cjl  ach,  ach! 
Sprairedlnost  nikde  není, 
W*:ide  jennm  oblcíeni. 

O  pane   Bach I  o  p'nc  Bach! 
Ach  auwej  !  aawej '  ach,  ach  I 
O  pane  Krans !  o  pane  Kraus  I 
D«acelniky  bcraosl 
Chcei-lt  míli  w  těmi  «iru- 
Wyswoboí  nás  od  papin/. 

O  pane  Krans  I  <>  pane  Kr«ai  ! 
DKaceintky  heraují 
O  Thif  nfeld*  :  o  ryírn  ' 
Tamaldi  na  <piii  > 
Co  nam  leme  poskyloj<', 
M'Secko  wnjsko  tpoďebuje. 
O  Thienrelde!  nryliKi 
Ptmalnj  na  ipiži ! 
V  Cordone!  «  Cordone! 
Jsi  pánem,  nrbo  n«  ♦ 
Generáli  wlédnan  sami. 
Jtko  páSowé  nad  námi. 
O  Cordone!  o  Cordone! 
Jsi  pánem,  nebo  ne? 


OpaneBnick!  o  pane  Bmckl 

W  žiwnoslech  <r.t\:   hluk! 

Pošty  leian  jeko  raky, 

A  l»  želeZDice  laky. 

O  pane  Biack!  o  pane  Bnickl 
W  žiirnoslecb  malý  hluk! 


Kterak  pan  Dobrý  o  kandidátům  «>  LilomyiU  ae  ucháii. 
Roimili   krajané! 

Rád  bych  pHSel  na  KSský  snSin,  abych  nkázal  co  jsem  se 
naufil  od  lě  doby,  co  jsem  auřad  policejní  oposli!  a  paute  s 
polilickim  spokojiti  se  untcl.  L'(inim  Wám  zkrátka  swé  wy- 
zráni. 

Stroboda  —  to  je  wi>lmi  drahé  zboií !  za  dakát  je 
solwa  český  loket  \é  nejhrubší  —  cu  je  ta  exlrafain,  raini- 
steríalni,  la  jit  dokonce  ani  k  dostání  není.  Ale  co  nám  po 
svoboda!  hledme  si  radřji  Bjdélko  —  při  tom  se  ílowik 
alcspoA  nají .  a  wílc,  že  {lowřk  sylý  jc  IcprKr  pratrý  ihlap. 
ČechAm  zwlájlé  sluší  na  sytost  paraalooal,  aby  se  ncíbláznili  ze 
samé  lačnosti  jako  FrKncsozi,  kteří  n  hladu  podiwné  tance  pro- 
»ázřji  jako :  kommunismas  —  sccialismos  —  ba  na  samaa 
bobaprázdnan  republiku  si  hraji.'  Dejme  ledy  swobodó  kwinde  ; 
at  Hdné  ztlaustoem,   přijde  nám  sama. 

Beipečnott  -  po  lé  bychora  marné  taniili.  neb  j.cme 
ji  méli  jit  aaplné  přede  březnem  1848  a  wéi:n  newini  proč  nám 
ji  ciaař  pán   znotn  co  milost  dá«al. 

Neliy'a-li  to  snad  bezprčnnsl,  kdyi  skoro  každý  raauJrý 
einwéli  pod  zwléSini  dohlídkou  Blá«»l?  o  kriminálech  a  ka.sár- 
aach  kterých  bylo  at  nazbyt  prn  smidu  bezpečnost,  ini  nrdini. 
)t  wim  se  zkašcnusti  nejlépe  o  bezpečnosti  powidat,  neb  jsem 
ae  (áoi  bedliwí  o  ni  stara4.  .Bylí  jsem  policaj-  oberkomisarcm 
w  Polsku  a  na  sta  lidi  jsem  lak  dobřp  opEiříl,  te  se  iádný 
wrth  ani  »1';d*j  na  ré  doslali  »  tlawu  ncbjl.  -  Sam  pr^wo- 
flawný  cár  mne  za  to  pocbnaM  a  Ndem  miK  «diněnil;  ledy 
přec*"   berprčnořti  rozumím   —    ne?  ^- 

PročP*  ani  »»rob<'da  ani  •"■zpečnoíí  —  ,«*«  wýdélek" 
len  Iwrdf  muzika!  lomu  Uke  rotumire,  o  nechcele-li,  aby 
«ás  i  s  cblupy  hllrirý  thřián  kooimunismo  siiolknol,  ledy  hledíc, 
aby  se  wolba  na  tiiiíi  loim  a  Wás  podařila,  lulU  abyste  mne 


v-ywnlili.  ktrrý  ji  Wiwnn  foan  ttlinpali  nechci.  Itiil  bych  se 
Intit  >  pany  ninitlry  tis<-  Irochu  scinitnil  a  ly  proUtlč  Puláliy 
p.i.lříil;  nebof  «řtlř,  tr  lírh  oauiaiych  chlapi  aa  Lewici 
i.Vi<ro  každého  Ujnt*  hťirhy  nrjmon^  iid  praděda  mám,  a  jak 
mne  >p«lh-ji,  Ic  jii  ani  nrreknan  Proicl  s  ob»-"kl5nn  dobrem 
•w^domim  n  Mu  kapd<H:->4  Wa<icb  nsiupDjí 

W«i  krajan  F.  Dubrý. 


Kdo  jctl  lil  ra- Cechem? 
Tflki   t  marni  by   byla   w«c,  nrdli,    kdo    wlailnř   Tllra- 
rcohcm  jcít;     snadnřji  bode  wyswřllili,  dle  čeho  se    lakowf 
ullr^  pntna ;     k  Inmnlo  dli   ndiwime    ide  Iři  slupni,,  neb  lépe 
iciciio;     troje  tladiun  1'llra-řešslwi  a  sice; 
Přwni  Mladiiim. 
hdo    s  obiwláštnfm  zaWbenini  členi  českých  knih  se  chytá. 
Kdo  w  kawirní  dHwc  na  české,  net  na  némccké  časopisy  se  pli 
Kdo  si  přeje,  aby  se  wickrál  za  lydeo  w  diwadle  česky  hrálo. 
Kdo  nemlčí,  kdyt  se  čeSlina  haní. 
Kdflby  rid,  aby  i  u  auřadA  česká  řeč  platnosti  nabyla. 
Kdo  vůbec  rowDODrinnosI   nejen  na  papíře,  ale  i  oe  sknlkg 
míli  chce. 
rozn:imeninL     Jak  widéti,  drti  se  lenlo  stopeA  ireskrz   w 
uicíccb  slnšoosli  a  práwa. 

Druhé   iladium. 
Kdo  k  aaNdAm   české    prosby  a  tádosti  zadaná,    a  o  české 

výnosy   iádá. 
Kde  na  SH'6j  krám  českaa  tabuli  wynéciti  se  neostýchá. 
Kdo    ke  kaidému,    s  kým   pujedniwá,  česky  mluwi,  předpo- 
kládaje,  že  by  katdý  česky  nilonil  mél 
Kdo  bez  ohledu  na  dislojnast  a  stáří  katdému   icyká. 
Kdo   se   chlubí,    te   je    Čechem,    a  na    swAj    národ  si  néco 
zskládá. 

Kdo   iadi  a  si  přeje.  »Dy  se  i  we  Skniácb  lesky    přednášelo. 
Pcznamenáni.      I  témio    rilráiiAm  se  nemůže  jeSlé  předha- 
lOwtt,  teby  meze  aluínosti  a  prí»a  překráčeli. 
Třeh   stadium. 
Edo  <e  cMnbil  neo.slýchi,   2e  slaaiil  n  Snornosli. 
Kda  za  klobsckcm  neb  na  kabáte  nosí  slowanský  trikoior. 
Kdo  »e  nebojí  swomoslské  čepice. 
Kdo  chce  zawádét  slo»an$hý  kroj. 
Kdo  je  andem  Slowanské  Lípy. 

Kdo  nerad  čte,    aneb  kdo  docela    ncčle    , Deutsche   Zeilung 
aut  aokmen." 

Kdo  na   Cborwaly  a  Srby  dáwá  prispčnky 
Kdo   w  skalku  chce,  aby    slonanský   národ  mH  s  jinými  ná- 
rody stejná  práwa. 

Poznamenáni.  I  tcnio  nej«lrailiiT£jei  druh  (Htra-Čechů  ne- 
škodí sice  člowéčenstwa,  a  kdyl  wšechny  tři  stadia 
aahmkem  wezmeme.  nahlédneme,  is  to  :'x8S!ítTé  ultra 
■cwrkne   na   malé    Nic.  H. 


Dtvaui^oSák 

Groiak 

Dnaukrejcarnllc 

Krejcar 

Doaukrejcarnik 

Krejcar 


s     /     kapličkau 
I  bez  I  •  kapličky 


Oznámeiií    ohromné  •  inameiiité,  hudební    akadetnie, 
we  které  se  od  několika  z  rizozrintskii  přišlých  zpěnákň 

ubiwláňfai  národní  písně  přednášeti  budau. 
Jména   umělci. 

Paa  D  u  k  á  I.  woliroí,  býwalý  wladeř,  ayDl  w  tiché  sa- 
motnotli  iijlci  hypochondr. 

Paa  Tolar.  n>zwaný  \éi  Speciíí.  neb  twrdý  tolar,  mi- 
nistr zahraaiČBých  záležitosti. 

Fao  Dwac etnik  společník  ministra  zahrsničoých  zále- 
žitosií,  který  na  naíe  aotraly  po  oizozeoiaka  cestuje  a  ne  s»é 
vlastni  wlasti  se  schowaná. 

Pan  Desetník,  o  kterém  se  též  říci  mUo,  že  není  Dři- 
telcm  weřejnoiti. 

Pita  íček  a  groiíček,  slaaiici  pa:ia  BÍmslr*. 

Pan  Šesté  dek.  nedávno  na  sffétphilý  panáček,  k<:rý 
ti  víc  býti  dcraejSlí,  nežli  w  skul^L-j  )i. 


Pan   Dukát      W   samotě  kdyt  sedím  a  se  sautin. 
Po  tom  bužim  swělle  darmo  laužim. 
Pan   Tolar,      O  Wciwaryl  o  Welvaryl 

Kde  jsau  ly  tolary  '. 
Marod  OlevUe  almary. 

Najdete  lam  tolary) 
Pan    Dnacenlik.  Laočen<',   laoíeal, 

Jak   jest  to  těžká  wtc  ! 
Pělničekagrotieek.  W  mě$cí,  w  truhle,  v  katse,  v  I 
Ncozřinie  světlo  bož'l. 
Tolar,  dtracelnik  a  detelnik  zpiirají  kicarttlf->. 
O  radostné  cesloiváai  I 
O  radostné  cestování  I 
Bez  pasu  i  s  pasem, 
7a  hranice  utíkání 

Tichým  nočním   časem. 
AnSak  jak  je  těžko  nám. 
Že  roufime  z  domu  ! 
Aniž  známo  komu, 
Zdaliž  se  vrátíme  k  wám  ! 
(Wšickni   Iři  le  dají  do  hlatilého  pláče,  a  národ 
'ryléirá  tlie.) 
P.Šestáček.   Milý  synu,  pomni  na  to, 
Hvězdičky  že  svitl 
A  že  wSechno  není  zlato, 

Co  se  jasné  třpytí. 
Jď  jsem   mladý  ivarný  joaik 

A  pěl  groíů   plstím, 
Ja  se  co  syn  vlasti  věrný 
Ze  země  neztratím. 
(Dukát,    tolar    a  doacetmk    se  usmiVají    a  Mědnnii 
takor.au  Kěrností  plesají.) 

iVéickni  dohromady  spiirají  duello. 
Kam  jste  se  poděly  časy, 
Kde  naie  rninaly  hlasy! 
W  lom  se  před  zpěicaky  obje»i  několik  panujících  1 
"Ck,  a  paplrowých  saupeřů,  nařež  nelkerý  zpěvák  až 
stáčka  a  sprostý  lid  náhle  zmizí. 

Tímlo  se  ukonči  lato  ne  dlauhá  sice,  ale  krátká  aka 


Zase  o  jedDobo  demokrata  v  Praze  oió. 


PrJelo.l! 
s6j  přítel  Š  1 


>  kriči 


)m  krokem  Domiaikánikii)  ulici  kt  Koeriklo.  Wllr  es 
jeo  wilektl,  vlliíi  leój  klobeuk  (lak  oiiwaoý  demokrelick  j)  p- 
wciji    Di    bliwo;     w  lOBi    mu    tabuii    wiebřice    okolo    hlewy,    os 

cbňipne  po  klobioku  ■  dril rozcacbaaé  vlil)!!   Obrátí  lady 

lakaleoý  zrak  vibilrg  •  •ídi:  kterak  jcbo  daaokral,  aeiea  jta  po- 
vélřim,  >e  abirá  lan  k  nadbwěidDaténa  aebi,  kde  toad  wšíckai  df 
■  okřáli  přebjwaji.  —  Celý  lltipeú  atoji  ta  pSt  bodiay,  kochaje  te 
tao  aladkei  aiději,  te  le  jeho  milý  drnokrat  t  té  proehiíky    na- 


■rilk 


adéje 


Kdyi  te  konEčcé  okolo  sébo  jit  uliiaici  počati  tkronáidéti , 
pntel  aeklaalQý  prilel  oúj   doaiD,  tpiweje  ti   piieá  : 
,Bejvá»al  jaeta  cklapik. 
A  ni  aejteai"  ald. 
A   -i  aio  ke  vieoig  )etl«   přál  »l«ali,  ie  19  aefcyla  wíchiice,  která 
bv  ma  byla  také     deaiobratíckta  hlava  a  tebaa  viala. 

8.  Kukleaský. 
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lllusiraee  k.  UberdUtimu  programu. 
(Pokneoirial) 


tillwúlrrtlwo  aekodlé  ph  mne  po  twobodomTilnéni  a  lídomiloTrném  znzenl  po  zado  zAsUli,  inobrt 
to  (piie  i»  iwao  powinnoil  nzniwi,  >e  loaislo  dychténi  w  felo  pottawiti.' 


ť  p  i  g  r  a  m  >' 

od  K.  Burowikého 
Obrácený   swél 
Če>k<  slowonosli 
Osad  panu  koje  : 
'    Censnn  ji  tiskne, 
Tiikař  ceiuunije. 
Elymologický. 
Odkud  wzalo  —  zkiuiim  Uky  — 

Jraena  Rakau]  počátek  ?  — 
,0d  rakó,  neb  oni  taky 
Chodi  poNd  nazpílek." 
Pilroni  Hali(c. 
Od  Boha  mám    písek  a   nikv, 
Od  Kazimife  ilachtu  a  Israelily, 
Od  Fraoliíka  áwáby  a  Jezocily, 
Hikalái  ni  dá  eioy  a  (inonoiky. 

Figura  íBversioois 
Na  křii  reforaélora  I 
Byla  nielhodi  stará. 
Nyní  swél  powéií  spiS 
Na  reforroálora  kht. 
Oaalirikaci  X.,prof.  hisL 
Umi  hisloni,    wéHe  mnt . 
Slře^ni  sice  jenom  proslředné, 
Slarau  za  to  wiak  jíi  zapomoíl, 
Škoda  jen,  te  knowé  nedoiel. 
(frbmgóttfr. 
Widím  mezi  pánbýekem  a  knížaty 

WžJy  wéUi  analogii: 
Tak  na  přikiad  Pán  Bůh  clwohl  psy , 
A  koiliila  lajnau  polícíji. 


1843. 


Arielokralický. 
WSak  se  podle  dila  mistr&w  roznm  widl. 
Císař  dělá  šlechtu,  Pan  Bíh  slnořil  lidi. 
Pna  Biih  st;Tohl  lidi,  krej<;í  tirorl  pány ; 
Kdo  je  malý  mistr,  miwá  Diali!  plány. 

Účinky    BilohOrské    bilwy. 
Pokawad  se.  •  ČechA  ksciřilvrí  r.csmeklo, 
Míli  w  Cechách  nebe   a  pc  siz:;ti  peklo: 
Co  nám  Přrdiutnde  (II.)  oiod  po:ltl  lebe, 
Máme  vi  Cechách  peklo  a  po  smrti  nebe. 

13/5  iS44. 


Wyptání  veřejné  licitace  na  pozástalotU  te  luémi  morav>- 
ihého  na  den  Sw.  Ignáce  s  Lojolf: 

67  parok  s  nčmeckan  Trisurau. 
■')   libry    psh  z  ciorawské  orlice,  které    melo  klldodenně  do 

Frankobrodu  odwádít. 
1    široký  klubauk  na  spftsob  .'ecultšiivch.  kterému  (e  patHčoi 
Uatra  ztratila;  uvmitt  znaipenaný  Dr.  }.K  .i.T  in  OlniSIx. 
19  Šolkó,  které  co  zcmézrádné  spisy  labaweny  byly 

7  liber  cleje,  které  na  nzdor  nedostatku  orirícenotti  zbyli. 
Pozlacena  metla,  s  kteran  p.  pr.  Copl  k  pořádku  wolal- 
11   loklA   černc-íerweoo  žlutých  složek,   které    vlastní    pro 

hanácké  deputowané  přichystané  byly,  na  zbyt  osUly. 
Jedna  barwumčnici   kukla,   klcrau  se  mile  luvrim  okem  do 
Holomúce  a  prawim  do  Frankobroda   bledél  anil  to  obe- 
censtwo  spozoruje,  eno  myslí,  ie  se    práwé    na  Moraira 
ohled  bére. 
Kdoby  nsdjmenowané  wéci   wesmés  pojednau  kaopil,  ob- 
drii  3  láhwe    ne  wodč  rozpustíného    frankobrodského    rozmau 
na  památku  náwdawkem. 

Mislo  prodaje  jest  a  niímeckého  itriipylla   w  Swalojánsk'' 
ulici  i.  167. 

We  špilbofkowicich  dne  3.  února  ia49. 
Samuel. 


Tlie  viit.a  Jeho  Weliíc»h.j 
«lkalBjr     Pawloolíe, 

Prlr   PrlrotTii:  feUow,  kinclef  J.  I.  W..  k  plakowníko  nrilských 

koxálí  pluku    orenburského. 

Rozkit. 

2urn«lisU   Šolek  byleni  w  Pragé  w  Botremii  obdrfei  nej- 

milMIiwéjšim   ukizem   Jebo  linpcralor$ki.<ho  Wcli(eslwa  říd  Sw. 

Wlidjmira  druhé  Iřidy  se  slowansk»o  sluikau.  Proli   wíelikému 

nadáni  npowažil  se  leato  íismalik  w  demokratické  zatlepenosii  swé 

pohr.lnsuti    neskonOenau  milosli  naíeho  wclikébo   Iniperalora,  a 

vdeslal  snrcho  jmanowaný  rad  naipéL 

Nařizuje  se  wém  ledy,  abysle  s  níilim  pHmřhené  woj?iuké 
moci  a  exekuce  ijedr.al  prdchod  neobniczené  milusli  1.  I.  W.  a 
•wrchu  udaného  Ssmalicktihn  buřiče  k  pnjtroli  řádu  Sw.  WlaJi- 
mira  drvhé  IHdy  je  slo^rsníksu  s(ulkau  prinuM.  Tak  a  nejinak 
bodli,  a  kned. 

W  Pelrohrtdé  dne  25.  ledna  {S49. 

Dle  nejwyidho  rozkata 

Petr  Petrowič  Petrow  w.  r. 
kancléř  J.  I.  W- 


Roill«no8ti. 

—  Neníli  prawda.  dnes  j«|p  si  mohl  Jřelelnř  předatawili 
peleln}  plamrnl''  prmil  gT;ncr<l  po  wclike  eiercirce  se  slžel- 
bau  wajeiiakéma  kaplanowi.  .Owíeoi,  a  oMwlíJté  tejsrmWaíi 
eicelenci  »id4í  inowa  rr  prostředku.* 

—  1911.  •yinimil  «»ídoniiiý  rychliř  piiemni  wrchnoílep- 
(kénni  ířido  ,ie  se  jií  po  nřjakai'  iobu  naCniho  (aiu  t.e  rei 
vtatuje  komela  * 

Rrcblolisk  J2rot 


—  W  amenkánskéa.  mé<l»  dutW  kopec,  hntt  pťrJsU 
weného,  znaioemlau  tásobu  brejli  i  Ewropy,  lileré  mu  wja 
Hdny  nekopoval.  Bratr  j«l.o  předsU.ený  aby  m«  w  lé  lalcii 
l.isu  pomobl,  wydal  roiiai  ,t<-  U'lnf  Indián  pro  hhchy  s* 
boilcn  není  ni  twař  bolí  vr  rhrímé  prošlýma  utima  patřil! ,  nj 
bří  Ic   se  jen    ikri    brrjle  'liosli  má." 

W  kiilkcm  í.se  byly  wiecboy  brejle  dobře  zpendeny. 

—  Hanlclka  na  smrtelné  posicii  tidali  nantela  soého 
aby  si  po  jeji  smrli  iidnau  jinau  nrbral  net  jeji  přítelkyni. 
.Jenom  napřed  umři,  ostatek  se  jll  pak  podá'  odpowédél  manžel. 

—  Kmj  Ctcb  Bgil  byil  iilatjtt  j>k  Saasoa.  Saasoa  krt 
jHom  jedoia  oholra,  •  jit  wttcka  sila  sirtiií.  f  eíi  kýwsji  etsio 
holaal  I  aiijl  přece  jelU   lila. 

—  Slíbil  a  aedrtel  jril  p.aibé.  rrawáiwá  přislawl  aioil 
•It  Itbé  dowol.t,    le  ae  tel  gtj«élil  lelkéři  it  ptay  driiwiil 

—  BiUkirew,  iM>i,  fSrí  Ftlr.  Welkíto,  táiel  le  ItJmn  • 
welké  spolaiaoili  před  tioijei  carem  ,Jí-li  j.k}  roidll  eieii  kolea 
a  liředaikeai  ^'  „Pitrný  rotdil"  řekl  cir  s  lisBtwaa  -  „ala  laad 
wii  Déjak)  íwlíJtoiř  „Teable  roidll  -odpooidel  Balaklrew  _  kolo 
je  laokrauhleaé  a  dředoik  drsoal,  ;  ala  lo  aeai  KdDý  diw  ,  w{tii 
diw  je  ie  jiaa  si  při  wii  roidllnoili  w  jedaé  wici  nad  aiira  podob- 
al''. „A  jaká  by  lo  bylapodobaosIT''  laial  ae  cár  Pslr.  „íe  se  Biisl 
oboje,  cbcene-li  dále  přijití,  podaiaiáwat." 

—  Kipocin  baworský,  kaii  Wialer,  skoaíil  swá  rliaacewá 
káláni  laklo:  „A  kdo  jiau  li  aowrtářir>  po  dlaab<  wýiaaaaé  paase 
welkýn  blasen  twolal:    Oslooé  jsaa'    Amea" 

—  W  Pařii9k)cb  kanraách  aepodawá  ae  boatán  káwa  w  od- 
dálených porcích:  Qýbri  alnba  aim  jii  aa  atole  aaláicá  t  kooaria 
ká»e  1  aaietaao,  atřci  si  katdý  dle  liboiti  sám  osladí 

Jistý  páa  řek!  př,  takané  přileiitosli  alahowi  ,Hoda«  vaoho 
kávy,  prosím,  bneil  po»im.  proč.-  Sluha  nalil  ,A  led  proaím, 
hodná  noobo  smetaay  :  hne.l  powim  proč."  Na  to  poí.l  micbaU 
Sluha  aějakao  chwili  liJe  w  podiweDi  stál,  aačei  se  táial  :  ,Ra«let 
byl  -edy  lak  laskaw,  vrlwátliSi  BOá  ty  dwř  přlřioy,  prot  jate 
thlěl  ainoho  káwy  .  aaoho  saiítany?-'  -  „Poaándt  sitiai  chci 
dát  naoko  cakru." 

—  Fraocaoi  Claode  Hořel,  ád  Ssrheany  (theologická  fakallr 
Fařliakě),  dal  jakoílo  ceoier  povoleai  k  lísko  Alkorsao,  s  ^ice  dla 
ohyčrjaá  ronniile  •  oásledojirimi  slovy:  .lá  w  nim  aeaaiel 
oic   praii   wlře  hatolieké.' 

—  W  jijléal  Běste  (ocporbvtiiii  w  Koeaorjowi)  dala  poli- 
cie Bsřiaeai.  aby  kaldý,  kdo  o-  aori  na  uliri  bet  locerny  napaden 
bude,  latknal  byl  Stalo  ae  jCaao,  it  dohlora  II.  k  aemocaéaa 
powolali;  šel  tedy  ta  awým  slioliciB,  jeat  aio  luccroso  awilil 
Potkal  je  pelicejaik ;  aluiebntka  a  lacemaa  dále  jíli  nechal,  do- 
ktora wsak,  jeat  bei  loceray  ael.  hned  tatknul  s  do  wéiesl  od- 
wadl.  Nel  se  doktor  tak  dalece  osprawedidil,  ie  propnálén  hýli 
saoal,  dáirno  jii  byl  aeaocaý  aa  ooon  soálá. 

—  Jitly  kstatel  wyrh.watonal  maedroil  a  dobrota  boil 
proto,    ie  priiwá    nejvátál    řeky     nechal    iěri   trowoa    wedlé    aaj- 


rělSIc 


Bistl 


Šolkiw    anagram  : 


SiTobod 
Ti. ku 

I 
Ob 


aCr 


Si 
Ted 

Asi 

Oob 

Ih. 

Olro 
Rcot 


Odpowédr;   rcdaklor:    K.  Ilawliček. 

iotek    •tcbáti    jakoilo     piilohs    h    Narodaňa     No»ioám    ksidsi 
Bet    Nacodaicb  ^o•lo    pidcUci  a.  to  kr  »U    pllien*  "   P'»i»    ' 


v  lu  dobu  Havlíček  rozvinul  značnou  činnost  v  novinách  i  o- 
sobně.  Sesměšnil  Frankfurtský  parlament  popěvkem  „Suselka 
nám  píše",  agitoval  proji  Frankfurtu  náruživě,  a  přičinil  ze 
s  ostatními  uvědomělými  Cechy  o  takové  roznícení  odporu  proti 
Němcům,  žena  schůzi  29.  dubna  v  Konvikte  byl  sám  nucen 
obšírnou  německou  řečí  konejšit  shromáždění,  vyzývavými  a 
nadutými  řečem!  emisara  frankfurtského  dohnané  k  bouřlivým 
pjotestům  a  hrozící  Němcům  násilným  ztrestáním. 
Cechové  v  odporu  proti  Frankfurtu  vytrvali,  i  když  slabé  mini- 
sterstvo Pillersdorífovo  nařídilo  volby  do  všeněmeckého  sněmu  ; 
nevolili  a  tímto  passivním  odporem  český  národ  poprvé  po  sta- 
letém úpadku  vystoupil  opět  jako  ukázněný,  sebevědomý  či- 
nitel na  jeviště  dějin. 

A  neomezili  se  jenom  negací  snah  německých  ;  současně  s  Jiho- 
slovany  pojali  plán  k  sjezdu  Slovanskému,  který  měl  Evropu 
upozornit  na  nepovšimnutou  dotud  skupinu  slovanských  národů 
probuzených,  hlásících  se  o  uznání  a  práva  svá  vůči  utiskova- 
telům. Idea  Kollárova  bratrství  slovanského  dozrála  k  veliko- 
lepému  projevu. 

Havlíček  střízlivým  stanoviskem,  svým  k  panslavismu  nedal  se 
unésti  tak  daleko,  aby  vábivého  tohoto  podniku  se  nesúčast- 
nil,  naopak  jel  do  Krakova  a  Záhřeba  pro  sjezd  agitovat.  Vy- 
konav zdárně  tento  úkol  ujal  se  28.  května  opět  redakce  Ná- 
rodních Novin. 

Praze  nastávaly  zatím  nebezpečné  chvíle.  Dvůr  vídeňský,  který 
I  7.  května  vzbouřením  byl  donucen  ujeti  do  Tyrol,  vyslal  do 
Prahy  jako  velitele  vojenského  knížete  Windischgrátze  s  ob- 
sáhlými právy  a  záhadným  úkolem.  Tento  umíněný  aristokrat, 
jehož  absolutistická  domýšlivost  byla  větší  než  jeho  vojenské 
schopnosti,  větřil  patrně  v  Slovanském  sjezdu  nějaké  spiknutí 
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proti  Rakousku  (jakkoli  sjezd  byl  svolán  jakožto  rakouský  a 
ostatní  Slované  byli  jen  hosty  jeho)  a  provokativními  přípra- 
vami válečnými  proti  neznámému  ,, nepříteli'*  stále  více  dráždil 
lid  beztoho  dcst  rozčilený  politickými  převraty,  nadějemi  a  po- 
chybnostmi revolučního  roku.  Ani  nový  zemský  správce  hrabě 
Lev  Thun  si  nepočínal  způsobem  uklidňujícím.  „Národním  No- 
vinám" na  příklad  odňal  úřední  doporučení  a  pokusem  o  vlast- 
ní vládní  orgán  „Pokrok**  přivedl  je  6.  června  k  prohlášení  zjev- 
ného stanoviska  oposičního. 

Události  ty  připadly  právě  v  dni  zasedání  Slovanského  sjezdu, 
započatého  2.  června.  A  tu,  zatím  co  hrabě  Nostic  a  F.  L. 
Rieger  u  dvora  v  Inšpruku  jménem  Thunovým  vyjednávali 
o  jistou  samostatnost  České  správy  zemské  proti  vládě  Vídeň- 
ské, před  samým  závěrem  porad  sjezdu  slovanského  1 2.  června 
Windischgrátzovi  granátníci  podnikli  útok  na  demonstrující  zá- 
stup lidu  a  tím  vyvolali  tak  zvanou  bouři  svatodušní  neb  červ- 
novou. Rychlostí  blesku  roznesly  se  mezi  popuzeným  občan- 
stvem pověsti  o  zradě  a  spiknutí  aristokratické  reakce  proti  svo- 
bodě nedávno  udělené,  po  ulicích  se  stavěly  barikády  a  při- 
pravoval zoufalý  odpor  proti  vojsku.  Windischgrátz  naopak 
z  odporu  toho  soudil  na  široko  daleko  rozvětvené  spiknutí  pod- 
vratných živlův  a  jal  se  nemilosrdně  provádět  opravdovou  re- 
akci :  krutým  krveprolitím  a  bombardováním  donutil  Prahu 
ke  vzdání  na  milost  a  nemilost,  hosty  Slovanského  sjezdu  k  útě- 
ku, prohlásil  stav  obležení,  odňal  občanstvu  zbraně  a  zrušil  ne- 
dávno udělené  občanské  svobody. 

Havlíček  zakusil  hoře  těchto  krvavých  dnů  plnou  měrou.  Vy- 
dávat noviny  bylo  po  čas  bouří  nemožno ;  jeho  redakce  umístěná 
v  královských  lázních  nad  Vltavou  byla  dělostřelbou  s  Malé 
Strany  rozbita  a  stěží  uchráněna  požáru ;  osobně  pak,  ačkoli 
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sám  na  barikádách  asi  nebojoval,  účastnil  se  mnoha  důležitých 
jednání  a  vzrušujících  scén  obleženého  města.  Jeho  bratr  Fran- 
tišek byl  pfímo  v  nebezpečí  života,  an  setrval  v  redakci  Ná- 
rodních Novin  i  za  nejprudší  střelby.  Když  konečně  na  bojišti 
nastal  smutný  klid,  Havlíček,  zvolený  20.  června  zemským 
poslancem  za  Čáslavsko,  jal  se  v  novinách  svých,  pokud  za 
stísněných  poměrů  to  bylo  možno,  opět  lid  poučovat  a  povzbu- 
zovat k  práci  za  původní  program  svůj :  rovnoprávnost  národ- 
ní s  předností  Cechů  jako  většiny  v  zemi,  spojení  Cech  s  Mo- 
ravou v  samostatný  celek  v  rámci  monarchie  habsburské,  po- 
litickou i  náboženskou  rovnoprávnost  občanů  a  tedy  zrušení  vý- 
sad šlechtických,  zlepšení  škol  i  úřadů,  zdemokratisování  církve 
katolické  a  zavedení  porotnich  soudů.  Za  to,  že  upomínal  vládu, 
aby  ústavních  práv  nerušila,  byl  7.  července  v  noci  zatčen  a 
uvězněn,  ale  když  hned  příštího  dne  padla  vláda  Pillersdorífova 
a  Havlíček  byl  současně  v  pěti  okresech  zvolen  za  poslance 
říšského,  propuštěn  byl  již  1  2.  července  na  svobodu. 
Nazejtří  odjel  do  Vídně  k  zasedání  říšského  sněmu  jako  posla- 
nec okresu  Humpoleckého  a  šel  v  parlamentě  stejnou  cestou 
jako  ostatní  „národně  liberální"  poslanci  čeští,  vědem'  Palackým 
a  řečnicky  representovaní  Riegrem.  HavL'ček  v  parlamentě  nijak 
nevynikl  nevystupuje  skoro  nikdy  jako  řečník  (až  voličové  naň 
proto  zane\Ťeli)  a  zůstávaje  v  podstatě  jen  zpravodajem  svých 
novin  a  svědomitým  rádcem  čtenářstva.  On  a  o  něco  mladší 
jeho  přítel  Antom'n  Springer,  zpravodaj  časopisu  „Constitutio- 
nelles  Blatt  aus  Bóhmen",  byli  tehdy  nejznamenitějšími  žurna- 
listy českými,  onen  vynikaje  vtipem  a  mocnou  opravdovostí, 
tento  stkvělým  slohem  a  pronikavostí  názoru,  oba  nezkrotným 
temperamentem  a  neúmornou  pílí.  Vedle  nich  starší  Sabina 
uchvacoval  čtenáře  radikalismem  politickým  i  sociálním  a  laciný 
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denník  jeho  „radikálně  demokratického"  směru  „Pražský  Ve- 
černí Lisť'  od  června  silně  konkuroval  s  „Národními  Novinami" 
zvláště  u  širších  vrstev. 

Mezi  oběma  denníky  propukly  dosti  brzy  po  zahájení  říšského 
sněmu  věcné  neshody.  Vzájemné  napjetí  z  dřívějších  polemik 
literárních  a  osobní  nedůvěra  Havlíčkova  k  bývalým  členům 
Repealu,  pro  kterou  předem  odsuzoval  památnou  schůzi  z  1  1. 
března  1 848,  uspořádanou  těmito  radikály  —  to  vše  nabylo 
i  politického  podkladu  od  té  doby,  co  Havlíček  jal  se  hlásat 
politiku  českých  poslanců,  příznivou  vládě  Wessenberg-Dobbl- 
hoífově,  kterou  mylně  pokládali  za  svobodomyslnou.  Již  při 
prvním  a  jediném  trvale  cenném  činu  říšského  sněmu,  při  zru- 
šení roboty  radikálové  se  horšili,  že  robota  byla  zrušena  jen  za 
náhradu,  ne  zdarma,  a  že  Havlíček  vyslovil  s  principem  náhrady 
souhlas.  Později  rozešli  se  ještě  více  při  sporu  o  poměr  k  bánu 
Jelačičovi,  který  z  Chorvatska  táhnul  proti  nepodajným  Mada- 
rům,  nechtějícím  uznati  nadvlády  Vídně  ani  práv  Chorvatska, 
a  o  poměr  k  revoluci,  která  na  popud  Madarův  a  německých 
radikálů  6.  října  vypukla  proti  vládě  i  slovanské  většině  říšského 
sněmu.  Dvůr  zase  z  Vídně  uprchl  a  to  do  Olomouce,  Havlí- 
ček pak  s  ostatními  Cechy,  jsa  ve  Vídni  v  nebezpečí  života, 
ujel  také. 

Tento  útěk  radikálové  měli  Havlíčkovi  i  ostatním  poslancům  za 
zlé,  vidouce  v  tom  podporu  vládě  a  ohrožení  parlamentarismu, 
a  opravdu  revoluce  ta  znamenala  konec  vídeňského  sněmu. 
Většina  poslanců  naopak  věřila  v  prozíravost  a  vděčnost  dvora 
v  tuto  chvíli,  kdy  zájmy  dynastie  a  Slovanů  byly  spojeny.  A 
vskutku  byla  Cechům  nabídnuta  účast  ve  vládě.  Palacký  však 
bohužel,  jako  z  jara  byl  odmítnul  podobnou  nabídku  Pillers- 
dorířero\'u,  tak  učinil  i  nym'  —  z  nezištnosti,  aby  Cechové  se 
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Slovan. 

časopis  věnovaný  poliiickym  a  vůbec  veřejným 
záležitostem  slovanským,  zvláště  českým. 


Odpovědny  redaktor  a  rydaTalel; 
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nezdáli  prospěcháři  —  a  veškera  moc  zůstala  v  rukách  němec- 
kých aristokratův  a  byrokratů.  Jen  tolik  docílili  Cechové,  že 
říšský  sněm  přeložen  byl  do  Kroměříže,  nebof  Morava  získala 
si  klidným  jednáním  zemského  sněmu  v  Brně  velikou  přízeň 
dvorních  kruhů  v  protivě  k  domněle  spiklým  Čechám.  Zároveň 
však  Windischgrátz  ustanoven  byl  vrchním  velitelem  rakouských 
vojsk  mimo  Itálii,  kde  vítězství  Radeckého  posilovala  sebevě- 
domí vlády,  a  předsedou  nového  ministerstva  jmenován  kníže 
Felix  Schwarzenberg,  jenž  s  Windischgrátzem  tajně  se  srozu- 
měl o  plán  bezohledného  provedení  reakce  a  zničení  říšského 
sněmu. 

HavL'ček  v  osudnou  dobu  tuto  upadl  v  přímo  dětinský  opti- 
mism.  Jeho  listopadový  článek  o  Moravě  vedle  rozkošného  roz- 
maru dojímá  nezkušeností  a  důvěřivostí,  vidoucí  v  naivnostech 
deputací  selských  Hanáků  k  císaři  pánu  nějaký  praktický  smysl 
a  trapné  poměry  politické  odbývající  vtipy. 
Prohlášení,  kterým  nová  vláda  se  22.  listopadu  představila 
sněmu  kroměřížskému,  optimism  ten  posilovalo  a  když  2.  pro- 
since císař  Ferdinand  postoupil  trůn  synovci  Františku  Josefovi, 
Havlíček  se  radoval,  že  nový  císař  není  vázán  přísahou  na  uher- 
skou ústavu,  doufal,  že  nyní  uherská  koruna  za  trest  pro  vzpouru 
Madarů  bude  moci  býti  rozdělena  po  přání  slovanských  fede- 
ralistů  dle  národnosti,  ba  žádal  jako  důsledek  změny  na  trůně 
i  odstranění  vlivu  Windischgrátzova  ode  dvora  nemaje  tušení, 
že  vliv  jeho  touto  změnou,  jejímž  spolupůvodcem  byl  Windisch- 
grátz, ještě  vzrostl.  Zkrátka  HavHček  očekával  nyní  spravedl- 
nost pro  Slovany  a  nepozoroval,  že  všecky  domněle  nadějné 
Sny  vlády  směřují  k  naprostému  opaku. 
Přes  to  po  několika  dnech  postřehl,  že  v  sněmu  kroměřížském  by 
mařil  čas  i  své  síly.  Cítě  se  správně  žurnalistou  a  ne  parlamentá- 
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řema  snad  aspoň  nejasně  tuše  neúspěch  a  smutné  konce  sněmu 
vzdal  se  1  4.  prosince  mandátu  poslaneckého  a  ujal  se  zase  vý- 
hradně řízení  Národních  Novin,  které  za  nepřítomnosti  jeho 
pod  vedením  dočasných  zástupců  Nebeského,  Gablera  a  To- 
míčka  dost  poklesly.  Deset  dní  potom  narodilo  se  mu  první  a 
jediné  dítko  —  Zdenka. 
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T'AK  tedy  končil  památný  rok  1 848 :  zatím  co  reakce 
u  nás  i  za  hranicemi  postupovala  proti  revoluci  a  v  Kro- 
měnži  se  úskočně  chystala  k  rozhodné  srážce  s  říšským 
sněmem,  Havlíček,  šťasten  v  kruhu  rodinném,  právě  doplněném, 
rázně  reformoval,  konsolidoval  a  zvětšoval  největší  své  dílo  z  re- 
voručního  roku,  první  český  denník,  v  němž  byl  pravým  samo- 
vládcem,  neomezován  žádným  zaměstnavatelem  ani  redakční 
radou  a  milován  čtenářstvem.  Národní  Noviny  teprv  od  té  doby 
měly  pevnější  směr,  jehož  za  neklidu  a  rozpaků  bouřlivé  doby 
postrádávaly.  Zároveň  Havlíček  provedl  myšlenku,  kterou  byl 
pojal  ku  podivu  právě  v  bolestných  dnech  červnových  bouří  — 
jal  se(v  lednu  1 849)  vj^dávat  satirický  a  humoristický  časopis  na- 
zvaný„5o/e^"  s  obrázky  Soběslava  Pinkasa.V  Národních  No- 
vinách vycházela  pak  řada  důležitých  článků  a  v  Šotku,  jejž  Ha- 
vlíček vyplňoval  téměř  sám  jediný,  objevovaly  se  ostřejší  jeho 
epigramy,  které  za  absolutismu  nemohly  být  otištěny,  a  mimo 
to  veršované  i  prosou  psané  vtipy  nejrozmanitějšího  druhu,  obí- 
rající se  hlavně  politikou  a  tepající  vládu  svižněji  nežli  bylo  mož- 
no v  listě  vážném. 

Havlíček  takto  pilně  a  obratně  zápolil  s  rostoucí  soutěží  listů  ji- 
ných, zejména  s  novým  denníkem  „Novinami  Lípy  Slovanské'*, 
orgánem  významného  politického  spolku  pražského  „Slovanské 
Lípy",  odbory  svými  silně  rozvětvené  i  po  venkově.  V  Kromě- 
říži současně  říšský  sněm  rokoval  o  ústavě  a  základních  právech 
občanských,  jichž  svobodomyslná  formulace  byla  vládě  tmem 
v  oku.  Stále  určitěji  se  mluvilo  i  psalo  o  rozpustem'  sněmu,  jenž 
pozásadm'm  zrušení  roboty  přestal  zajímat  lid  venkovský  a  svou 
odloučeností  od  velkých  měst  pozbýval  podpory  i  v  obyvatel- 
stvu městském,  jenž  i  svým  složením  —  jedinou  poslaneckou 
sněmovnu  zvolenou  všeobecným  právem  volebním    -  aristo- 
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kracii  ohromoval  a  svou  většinou  slovanskou  naháněl  strach  ně- 
meckému centralismu  vládnímu  i  bláhovým  jeho  snahám  po  ná- 
čelnictví  Rakouska  v  Německu.  Tento  parlament  v  poslední 
chvíli  se  sice  vzchopil  k  několika  proslulým  řečem  i  k  dodělání 
návrhu  ústavy,  ale  ironie  osudu  chtěla,  že  právě  ve  chvíli  tu  dny 
života  jeho  byly  sečteny.  Vláda,  která  posledních  schůzí  sně- 
movních okázale  se  stranila,  čekala  jenom  na  zprávy  z  uherského 
bojiště  a  jakmile  vojsko  Windischgrátzovo  prese  všecku  vůd- 
covu neschopnost  dobylo  nad  povstalci  madarskými  jakéhosi 
polovičatého  vítězství  u  Kápolny,  hned  Kroměřížský  sněm  ro- 
zehnala bodáky  7.  března  1 849,  den  po  dohotovení  ústavy 
a  sama  oktrojovala  celé  říši  ústavu  jinou. 
Hrubé  toto  počínání  pobouřilo  i  mnohé,  kteří  s  počínáním  sně- 
mu říšského  nesouhlasili ;  tím  více  Havlíčka.  Radikální  poslanci 
sice  uprchlí  do  ciziny,  aby  ušli  hrozícímu  pronásledování,  vídeň- 
ský tisk  německý  rázem  obrátil  a  své  liberálm'  řloskule  dřívější 
zaměnil  za  poklonkování  rázné  vládě  :  Havlíček  však  v  kousa- 
vém „Výkladě  oktrojované  ústavy"  dne  1 4.  března  i  v  jiných 
článcích  odsuzoval  počínánř' vládní,  neopomíjeje  ovšem  zároveň 
činit  ostré  výčitky  radikálům  jakožto  spoluvinníkům  převratu, 
protože  přepjatými  hesly  a  snahami  veřejnostpřestrašili  a  reakci 
uspíšili. 

Tu  zasáhla  vláda,  která  22.  března  vydala  nové  oktrojované 
zákony,  krutě  omezující  svobodu  tisku  i  spolčování,  a  pohnala 
Havlíčka  před  porotu  pro  zmíněnou  kritiku  oktrojovací  ústavy. 
Dne  1 3.  dubna  1 849  přední  žurnalista  český  octl  se  na  lavici 
obžalovaných  v  témž  sále  Svatováclavských  lázm',  z  něhož 
před  rokem  zavzněla  první  slova  svobody  v  Rakousku.  Ha- 
vlíček žádal,  aby  přítel  Rieger  byl  mu  povolen  za  obhájce.  Ode- 
přeli mu  to.  Jsa  tedy  odkázán  sám  na  sebe,  hájil  se  tak  obrat- 
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ně  a  důrazně,  že  postavení  stran  se  vvměnila  ;  obžalovaný  slo- 
vo za  slovem  rostl  v  mohutného  žalobce,  mluvícího  z  duše 
národa  a  jeho  jménem  volajícího  vládu  k  zodpovědnosti  za 
věrolomné  rušení  slibů  císařských.  A  byl  potom  osvobozen. 
Vláda  ze  souboje  s  Havlíčkem  vyšla  poražena  a  sesměšněna 
tak,  že  nějakou  dobu  si  naň  vůbec  netroufala.  Rána  mířená 
na  hlavu  jeho  dosáhla  opaku.  Nový  tiskový  zákon  jej  sice  při- 
měl k  zastavení  „Šotka",  ale  mnohem  ostřeji  zasáhl  jeho  kon- 
kurenty radikálního  směru,  jichž  slabé  finance  nemohly  vydržet 
ohromných  kaucí  časopisům  předepsaných.  Tak  dávné  štěstí 
zůstávalo  Havlíčkovi  věrno  i  na  těchto  těžkých  dob,  a  jeho 
popularita,  veřejný  vliv  i  hmotný  výtěžek  novin  rostly  neu- 
stále. 

Leč  ještě  větší  prospěch  z  rostoucí  reakce  plynul  pro  politické 
stanovisko  Havlíčkovo.  Pokud  ministerstva  r.  1 848  nezkla- 
mala všech  nadějí  strany  jeho  národně  liberální,  byl  pro  svou 
důvěřivost  udržován  v  postavení  nejistém,  které  se  mohlo  zdát 
obojetným ;  odpůrci  jeho,  stoupenci  ze  strany  radikálně  demo- 
kratické stále  mohli  jej  podezírati  z  nedostatku  ráznosti  a  svo- 
bodomyslnosti, on  pak  sám  jako  mladý,  v  politice  nezkušený 
spisovatel  nestačil  k  vystižení  spletitých  situací  které  uváděly 
v  omyl  i  zkušené  diplomaty  a  státníky.  Z  toho  nemilého 
stavu  byl  vládm'  reakcí  vysvobozen.  Od  chvíle,  kdy  vláda 
zjevně  nastoupila  cestu  k  centralismu  a  k  rušení  svobod  roku 
1 848  slíbených  neb  i  udělených,  samo  sebou  podávalo  se  mu 
stanovisko  jednoduché  —  ostře  oposiČní,  a  v  tom  osvědčil  se 
mistrem.  Positivně  organisovati  stát  byl  by  nedovedl ;  ale  opřít 
se  o  dřívější  vládní  i  císařské  sliby  a  záruky,  o  živý  národní  cit, 
přirozená  práva  občanská  a  ostatní  vábivá  hesla  doby,  a  z  to- 
hoto Archimedovského  pevného  bodu  vyvraceti  v  novinách 
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veškera  tvrzení  orgánů  vládních  o  dobrých  dmyslech  minister- 
stva, buditi  v  lidu  vědomí  jeho  práv  i  odpor  proti  křivdám  — 
to  dovedl  s  veškerou  váhou  hlubokého  svého  přesvědčení,  ži- 
vého slohu,  jasného  výkladu,  čilého  smyslu  pro  časovost  i  ji- 
skry vtipné  dialektiky  a  posměchu. 

Vyrůstal  v  pravého  mluvčího  národního  tím  znatelněji  a  hlas 
jeho  rozléhal  se  po  národě  tím  zvučněji,  čím  víc  umlkali  mluvčí 
ostatní.  Někteří  nedůvěřujíce  vládě,  kterou  pokládali  za  všeho 
schopnou,  odjížděli  do  ciziny,  zejména  Rieger,  jiní  aspoň  pře- 
stali politlsovat.  Havlíček  sám  zprvu  sice  také  pomýšlel  na  od- 
jezd, ale  v  poslední  chvíli  se  rozhodl,  že  když  všichni  nechá- 
vají národní  práce,  on  zůstane  a  vytrvá  do  krajnosti.  Příliš 
srostl  s  českou  zemí,  než  aby  ji  byl  dovedl  opustit  a  pracovat 
pro  ni  pérem  v  daleké  cizině  dle  příkladu  geniálního  bouřliváka 
ruského  Hercena.  Byl  prost  utopického  theoretisování  ruských 
radikálův  a  jako  pravý  Cech  1 9.  století  vázal  svůj  vzlet  střízli- 
vým ohledem  na  drobnou  práci,  z  níž  arci  později  přece  se  vy- 
šinul k  nebezpečné  vášni  reformátora  netrpělivého  a  oposičníka 
pozbývajícího  smyslu  pro  obezřelou  taktiku,  nezbytnou  v  stí- 
sněných poměrech. 

Vedle  Havlíčka  ještě  několik  mladých  předáků  strany  radi- 
kálně demokratické  nepozbylo  odhodlanosti,  a  v  hasnoucím 
soumraku  politické  svobody  pokoušeli  se  zanítit  pochodeň  od- 
boje dle  rady  stkvělého  řečníka,  ale  špatného  politika  ruského, 
anarchisty  Bakunina.  Naivní  a  jalové  tyto  plány  však  byly  před- 
časně prozrazeny,  účastníci  pozatýkáni  a  nad  Prahou  1 0.  květ- 
na 1849  znovu  prohlášen  stav  obležení. 
I  tohoto  konečného  ochromení  strany  radikální  a  pravého 
monopolu  žurnalistického  vlivu  v  národě,  který  mu  takto  spadl 
do  klína  přičiněním  odpůrců  a  který  arci  byl  těžce  zaplacen 
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opuštěností  —  Havlíček  si  od  té  doby  v  Praze  sám  připadal 
jako  Robinson  na  osamělém  ostrově  -  a  svízelnou  prací, 
Havlíček  využil  k  zvelebení  Národních  Novin.  Již  18.  května 
jal  se  vydávat  i  večerní  list  časopisu  svého  a  vydržel  jej  čtvrt 
léta,  až  nedostatek  politické  látky  jej  přiměl,  aby  večer- 
ník zastavil.  Ostatně  poměry  se  už  tenkráte,  na  vrcholu 
rozmachu  žurnálu  Havlíčkova,  vytvářely  tak,  že  i  hlavní  list 
Národních  Novin  byl  ohrožen.  Již  v  červnu  časopis  byl  pro 
prudký  způsob  psaní  Havlíčkova  zakázán  pražským  koman- 
dujícím generálem,  ale  na  osobní  žádost  Havlíčkovu  ve  Vídni 
u  ministra  Bacha  povoleno  mu  opět  je  vydávati,  ovšem  s  pod- 
mínkou, že  v  obsahu  i  tónu  své  oposice  proti  vládě  a  oktrojo- 
vané  ústavě  se  umímí. 

Situaci  tehdejší  Havlíček  bohužel  ještě  stále  neporozuměl. 
Mínil,  že  reakce  již  dosáhla  vrcholu,  a  že  úsilím  občanstva  brzy 
musí  nastati  obrat  ve  smyslu  přání  slovanských  federalistů,  jak- 
mile bude  válka  v  Uhrách  dokončena.  Potom  prý  bude  strana 
„liberálně  národní**  opět  moci  činně  zasáhnout  do  ústavm'ch 
poměrů  rakouských.  Z  tohoto  příliš  růžového  soudu  o  situaci 
přivoděné  rozpuštěním  říšského  sněmu  vyplývalo  již  dřívější 
Havlíčkovo  kaceřování  Braunerovy  účasti  na  poradách  komise 
o  vyvážení  roboty,  které  prospělo  rolnictvu,  které  však  Havlí- 
ček pokládal  za  nepěkné  posilovám'  zpátečnické  vlády,  držící 
se  na  živu  jen  z  nouze  a  nemající  naděje  na  dlouhé  trvání. 
Vládní  záměry  však  byly  jiné.  I  vláda  ovšem  čekala  na  po- 
valení madarské  revoluce  jako  na  podmínku  vnitřní  reorgani- 
sace  říše.  Ale  tuto  reorganisaci  chtěla  provést  úplně  centra- 
listicky a  absolutisticky,  beze  vsí ,, přítěže"  parlamentámía  beze 
všeho  ústupku  decentralisačním  snahám  federalistů,  jichž  se 
hrozila  jako  počátku  rozpadnutí  monarchie.  Po  pádu  Metter- 
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nichově  v  březnu  1 848  shledalo  se  ve  Vídni  s  ustrnutím  že 
Metlernichův  a  Františkův  obávaný  „systém"  vládní  byl  pra- 
vým opakem  řádného  systému,  bezmocným  a  nečinným,  ne- 
dokrevným,  každé  iniciativy  i  odporu  neschopným  bezvládím, 
které  mělo  jedinou  snahu  :  zachovat  zevní  klid,  to  jest  umrtvit 
a  ututlat  každé  živější  hnutí  v  říši.  Když  představitel  systému 
toho  zmizel,  nezřízenost  vlády  i  úřadů  se  ukázala  v  celé  na- 
hotě a  přivedla  rozhodující  kruhy  k  úsilí,  aby  na  místo  ubohého 
tohoto  stavu  nastoupila  pevná  organisace  říše,  způsobilá  na- 
příště odolat  revolučním  nárazům  lépe  než  odolala  mu  zpuchře- 
la  stavba  systému  starého. 

Havlíček  i  ostatní  čeští  vlastenci  však  mínili,  že  Metternichův 
systém  byl  pravou,  vědomou  samovládou,  ta  že  je  nyní  po- 
ražena a  nikdy  se  již  nevzkřísí.  Nepostihli  jádra  starého  systému, 
které  postřehoval  před  dávnými  lety  Jungmann,  a  také  nepo- 
zorovali, kam  vlastně  vláda  směřuje.  Vědomý  absolutism,  který 
teprve  nastával,  pokládali  za  systém  1 3.  března  1 848  již  odkli- 
zený. Bojovali  proti  oktrojované  ústavě  jako  nedosti  svobodné, 
a  zatím  ústava  ta  byla  vládě  samé  jen  záminkou,  aby  jí  na 
čas  kryla  svůj  postup  absolutistický,  aby  udržovala  národy 
v  nadějích  na  svolání  sněmů  zemských  i  říšského,  ale  splnění 
nadějí  těch  oddalovala  tak  dlouho,  až  upevní  si  pod  nohama 
půdu  a  bude  moci  i  tuto  masku  zjevně  odhodit. 
V  srpnu  1849  konečně  pomocí  ruského  vojska  Madaři  byli 
přemoženi  u  Vilagoše,  ale  Slovanům  rakouským  nedostávalo 
se  odměny  ani  za  jejich  věrnost  k  trůnu  ani  za  pomoc  slovan- 
ské veleříše.  Přes  to  vše  i  přes  to,  že  právě  tehdy  byl  vojen- 
ským soudem  uvězněn  na  1 4  dní,  Havlíček  důvěřoval  v  pří- 
chod lepší  doby  a  v  uskutečnění  slibů  císařského  manifestu  ze 
4.  března  1 849,  že  ústava  nezůstane  mrtvou  písmenou,  a  zá- 
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pase  statečně  s  netečností  vtastních  stoupencův  i  útoky  odpůrců 
doufal,  že  udrží  posici  svou  až  do  chvíle,  kdy  obnova  ústav- 
ních poměrů  dodá  statečnosti  i  pracovníkům  jiným. 
Strana  národně  liberální  oddávala  se  týmž  nadějím,  a  hleděla 
zásadám  svým  ujednati  stoupence  i  mezi  Němci.  27.  listopadu 
1 848  jala  se  vedením  A.  M.  Pinkasovým  a  redakcí  Augu- 
stina Smetany  vydávat  německy  psaný  denník  „Union".  Pa- 
lacký jako  hlava  strany  sepsal  úvahu  „O  centralisaci  a  národní 
rovnoprávnosti  v  Rakousku",  program  to  přeměny  Habsbur- 
ské monarchie  v  sedm  národnostních  skupin  zemí  s  autonomií 
ve  věcech  školských,  soudních  a  z  části  i  právních,  s  vlast- 
ními sněmy  a  kasačními  soudy.  Pinkas  nesrovnával  se  s  tímto 
programem,  který  trhal  historicky  vyvinuté  země  v  nová  území 
národnostní  a  který  ústřední  správě  ponechával  jen  vojenství, 
říšské  finance,  obchod,  dopravu  a  poL*tiku  zahraniční,  i  byl 
Palacký  nucen  místo  v  „Union"  uveřejniti  článek  ten  v  Národ- 
ních Novinách. 

Návrh  Palackého  způsobil  veliký  dojem.  Všichni  federalisté 
v  říši,  od  Slovanů  až  po  Madary  a  Rumuny,  vyslovili  s  ním 
v  zásadě  souhlas  ;  jen  co  do  provedení  zásady  se  s  Palackým 
rozcházeli.  Tím  více  poděšeni  byli  návrhem  tím  centralisté, 
a  když  v  tuhé  polemice  svedené  mezi  oběma  táborj',  posled- 
ním to  velkém  politickém  boji  rakouském  před  úplnou  tmou 
absolutismu,  Havlíček  správně  ukazoval,  že  spor  centralisace 
a  federalisace  jest  otázkou  moci,  ale  nesprávně  soudil,  že  po- 
četní převaha  federalistů  v  říši  jim  zaručuje  možnost,  přehla- 
sovat na  příštím  sněmu  centralisty  —  vláda  ukázala  sVou  moc: 
1 8.  ledna  1 850  vyšlo  poslední  číslo  Národních  Novin ;  na- 
zejtří  první  český  denník  pro  obranu  federalismu  byl  zastaven 
a  na  říšském  sněmu  centralisté  přehlasování  nebyli  prostě  proto, 
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že  sněm  ten  už  nebyl  svolán.  Neorganisovaným,  nesjednocen- 
ným,  nevyspělým  řederalistům  jejich  ohromná  početní  převaha 
nad  německými  centralisty  na  ten  čas  nepomohla  nic  a  její  plné 
využití  politické  zůstalo  tužbou  daleké  budoucnosti.  V  pří- 
tomnosti, roku  1 850,  pole  úplně  opanoval  centralism.  Tak  ve 
chvíli,  kdy  Havlíčkův  orgán  stal  se  téměř  vůdcem  vší  oposice 
v  říši  proti  tomuto  systému,  v  tuto  chvíli,  na  vrcholu  politic- 
kého významu  svého  Havlíček  byl  sražen  zevním  násilím  s  po- 
sice, na  které  odvážil  se  sáhnout  až  na  kořen  vládních  snah 
a  pokoušet  se  o  reformu  monarchie  proti  kruhům  rozhodujícím. 
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PÁD  Národních  Novin  byl  bolestnou  ranou  pro  celý  ná- 
rod tím  více  pro  stranu  Palackého  a  nejvíce  pro  Havlíčka 
samého.  Ten  pozbyl  vynikajícího  veřejného  postavení, 
vedení  velkého  listu,  mravního  i  politického  vlivu,  který  až 
do  poslední  chvíle  byl  vzrůstal,  a  pozbyl  i  hmotné  existence, 
která  při  značné  výnosnosti  Novin  byla  přímo  skvělá,  učinivši 
z  nedávno  nemajetného  jinocha  malého  boháče. 
Havlíček  arci  nelenil  a  ulevuje  svému  hněvu  politickými  paro- 
diemi lidových  písní,  podnikal  ihned  pokusy  o  vydávání  jiných 
novin  ve  Vídni  nebo  v  některém  městě  moravském.  Po  nezdaru 
těchto  plánů  viděl  se  nucen  uskrovnit  a  jal  se  8.  května  v  Kutné 
Hoře  vydávati  v  sešitech  menší  list  „Slovan"  vycházející  dva- 
kráte týdně. 

Tím  začalo  poslední  období  veřejné  činnosti  29Ietého  Havlíčka, 
období  záhadné,  bohaté  protivami.  Havlíček  přestává  být  mluv- 
čím národně  liberálm'  strany  a  mluví  od  té  doby  stále  více  jen  za 
svou  osobu.  Zevnější  potíže  nutí  jej,  aby  místo  denm'ku  vydá- 
val jen  menší,  řidčeji  vycházející  časopis  a  tak  se  vracel  k  for- 
mě bývalých  Pražských  Novin.  Ustup  ten  zrcadh'  se  i  v  ob- 
sahu a  směru  „Slovana".  Časopis  tento  nemá  již  na  vývoj 
politiky  přímého  vlivu,  odchyluje  se  od  panující  soustavy 
vládní  tak  příkře,  že  není  mezi  nimi  možná  žádná  dohoda,  jen 
boj  na  život  a  na  smrt ;  ani  žádná  organisovaná  oposice  nestojí 
za  Slovanem  a  tak  mu  připadá  jen  úkol,  politicky  lid  vy- 
chovávat. 

Havlíčkovi  zkrátka  tlakem  poměrů  jest  r.  1850  opětně  vnucen 
úkol  žurnalisty  vychovatele,  připravujícího  teprve  budoucí  po- 
litiku národrú,  úkol,  jejž  přede  dvěma  lety  rovněž  účinkem  ze- 
vních poměrů  —  převratem  r.  1 848  —  na  čas  byl  zaměnil 
za  bezprostřední  práci  politickou. 

5/ 


Ale  ten  ústup  a  návrat  znamená  po  jiné  stránce  vzestup.  Hav- 
líček takto  proti  své  vůli  je  nucen,  vrátit  se  sám  k  sobě.  Zba- 
ven jsa  četné  družiny  redakční  ukládá  si  ještě  menší  ohledy  na 
jiné,  než  ukládal  si  d:íve.  S  veškerou  rázností  chápe  se  úkolu 
vzdělávacího  a  zároveň  pouští  uzdu  svým  osobním  názorům 
i  náklonnostem.  Obohacen  prožitými  zkušenostmi  a  jsa  vyspě- 
lejší věkem  objevuje  se  mistrem  prvm'ho  řádu  v  obšírné  úvaze 
i  stručném  aforismu  politickém,  ve  svižném  výkladu  i  zdrcující 
polemice,  v  nejvšeobecnějším  idealismu  hesel  i  v  nejpodrob- 
nějších otázkách  dne,  Cím  více  je  zbavován  aktivního  vlivu 
politického,  tím  více  vystupuje  a  jiskií  mohutná  a  bohatá  jeho 
osobnost  a  čím  marnější  a  pochybenější  se  jeví  Sisyfovské  jeho 
úsilí  o  odpor  proti  valící  se  lavině  reakce,  tím  více  září  odvaha 
jeho,  dostupující  skorém  síly  mučednické. 
Za  pomoci  jediného  spoluredaktora  Kodyma  sám  téměř  vy- 
plňuje celý  list.  V  úsečných  a  břitkých  poznámkách  zazname- 
nává a  posuzuje  události  politické.  Důležitější  věci  probírá  v  re- 
ferátech a  v  úvahách  zevrubných,  jako  lev  háje  národní  rov- 
noprávnost i  občanské  svobody,  uče  zároveň  důtklivě  občany, 
aby  sami  mezi^sebou  se  uměli  chovat,  jak  sluší  na  lidi  ušlech- 
tilé a  vyspělé.  Časem  vybočuje  i  z  mezí  vychovatele  a  učitele 
lidu  a  dává  —  na  příklad  v  bravurní  úvaze  ,,Proč  jsem  ob- 
čanem** ?  —  plný  průchod  pouhé  hořkosti  nad  poměry,  které 
tak  nedohledně  daleko  jsou  od  jeho  ideálů  politických.  Jindy 
zas  ustupuje  sám  v  pozadí  a  nechává  za  sebe  mluvit  jiné :  pře- 
kládá úvahy  cizí,  otiskuje  výborné  české  spisy  starší  (kroniku 
Skály  ze  Zhoře).  Posléze,  když  vidí,  jak  zpátečnictví  politické 
počíná  býti  provázeno  a  podporováno  agitací  kněžské  hierar- 
chie, vrací  se  k  zamilovanému  svému  přemítání  o  reformě  cír- 
kevní, které  ho  nikdy  neopustilo  a  v  řadě  článků  nazvaných 
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„Epištolami  Kutnohorskými"  šlehá  pověry  a  snahy  klerikální, 
volá  po  snášelivosti,  po  zlidovění  a  znárodnění  církve,  kastu 
kněžskou  pak  navrhuje  ochromiti  zrušením  celibátu  a  spojením 
úřadu  kněžského  s  učitelským,  tak  aby  každý  učitel  v  starším 
věku  se  stal  knězem  —  nejpůvodnější  to  myšlénka  Havlíč- 
kova. 

Patrno,  kterak  Havlíček  v  Slovanu  neustále  více  se  nořil  sám 
v  sebe  a  bez  ohledu  na  změny,  které  se  daly  kolem,  hájil  své 
přesvědčení  a  pole  své  útočnosti  spíše  šířil  než  aby  je  byl  ome- 
zoval. 

Ve  více  než  2000  výtisků  rozvážely  se  tyto  sešity  Slovana  po 
národě.  V  dusném  a  zakřiknutém  ovzduší  zněly  jako  údery 
poplašného  zvonu,  burcovaly  lid,  Havlíčkovi  získávaly  obrov- 
skou popularitu  u  stoupencův  a  odpor  neb  i  zapřísáhlou  ne- 
návist u  odpůrců.  Jedni  vidouce  marnost  oposice  Havlíčkovy, 
litovali  jeho  stkvělých  schopností  vytýkajíce  mu,  že  v  době  ta- 
kové spíše  národu  škodí  nežli  prospívá,  druzí,  v  službách  vlád- 
njeh  zaměstnaní,  jej  přímo  osočovali, 
/^^lěl  tehdy  Havlíček  pravdu  ?  Měl  upustit  od  neúspěšné  obrany 
posice  na  léta  ztracené  a  zachovati  svou  schopnost  pro  lepší 
doby,  vyčkávaje  zatím  jako  ostatní  předáci  národní  ? 
Jinými  slovy  :  měl  tehdy  pravdu  Havlíček  ve  své  vášnivé,  ide- 
ální houževnatosti,  či  ostatní  vlastenci  ve  své  opatrnosti  ?  Kdo 
se  odváží  dotknout  ostří  tohoto  problému  ?  Smíme  snad  roz- 
hodnout se  tak,  jak  veřejné  mínění  ctitelů  Havlíčkových :  dát 
za  pravdu  jemu  a  tím  zatratit  opačné  chování  celého  národa 
v  oné  strastiplné  době  ? 

Ne,  národ  český  nemohl  a  nesměl  tenkrát  jíti  cestou  Havlíč- 
kovou, jako  jí  nešel  žádný  jiný  národ  v  Rakousku  a  vůbec 
v  Evropě.  Půda  nebyla  připravena  a  semeno  revoluce  nemo- 
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hlo  hned  vyrůst  na  rolích  dlouhé  věky  zanedbaných ;  bylo 
ještě  na  čas  udušeno  bejlím,  příliš  zbujnělým,  a  duch  doby  po- 
chopili ti,  kteří  vyčkali,  až  dozrálo  k  vyplení.  Ale  Havlíček  sám 
zase  nemohl  jíti  cestou,  kterou  šli  ostatní.  V  době,  kdy  po- 
měry zbavily  jej  politické  úlohy,  kterou  mu  o  dvě  léta  dříve 
byly  vnutily,  v  době  té,  kdy  vrácen  byl  sobě  a  odkázán  na 
sebe,  pocítil  velikost  úkolu,  přesahujícího  rámec  politické  situ- 
ace: zmučenému,  uštvanému  a  oklamanému  národu  skýtat  světlo, 
poučovat  a  povznášet  jej  a  to  nejen  slovy,  nýbrž  i  skutkem  — 
příkladem  vlastm'm.  Zasvítil  na  chvíli  jako  meteor,  který  v  zá- 
pětí zmizel,  ale  jehož  záře  ve  vzpomínce  národa  přetrvala  hrob. 
On  jako  Hus,  nemaje  na  konci  působení  svého  volbu  jinou 
než  volit  mezi  záhubou  zevní  nebo  vnitřní,  zůstal  věren  dráze, 
kterou  byl  nastoupil,  věren  tomu  co  ctil  jako  svatou  povinnost 
svou  —  neopouštět  ubohého  lidu  všemi  vůdci  opuštěného  — 
a  raději  zničil  svou  bytost  zevní.  Obětoval  vysilující  práci  své 
zdraví,  svůj  klid  a  na  konec  i  rodinné  štěstí  a  svobodu. 
Nepřikvačilo  to  vše  arci  najednou  a  nikdo,  ani  on  sám  nepřed- 
vídal konců,  které  nastaly.  On,  jenž  ostatně  ani  v  těchto  zlých 
dobách  nepozbýval  svého  humoru,  naopak  ještě  r.  1 850  od- 
dával se  nadějím,  že  Slovan  je  pouze  prozatímním  listem,  jehož 
úkolem  je  připravovat  půdu  očekávanému  sněmu  a  který  brzy 
bude  moci  být  vystřídán  opět  velkým  žurnálem,  podobně  jako 
vláda  horiivě  vydávala  „prozatímně"  zákony,  které  pak  nad 
očekávání  dlouho  zůstaly  v  platnosti.  Ale  šroub  reakce  utaho- 
val se  vždy  více.  Již  po  pěti  nedělích  Slovan  byl  pro  Prahů 
zakázán,  proti  Havlíčkovi  připravovány  tiskové  procesy,  v  Kut- 
né Hoře  pak  dán  pod  policejní  dohled.  Vláda  se  vlivu  Hav- 
líčkova očividně  strachovala  a  hleděla  jej  omezit  jak  jen  do- 
vedla. Od  července  1 850  vydávala  proti  němu  „Vídeňský 
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Denník'',  redigovaný  bývalými  Havlíčkovými  spolupracovníky 
Josefem  Jirečkem,  Tomkem  a  jinými,  k  nimž  přidružil  se  na 
stará  kolena  i  pěvec  slovanství,  Jan  Kollár,  tehdy  jmenovaný 
professorem  university  vídeňské.  V  Praze  místodržící  hr.  Me- 
cséry  zase  myslil,  že  Slovanu  bude  nejlépe  čelit  Umlčováním, 
i  zapověděl  vládním  novinám  vůbec  o  něm  se  zmiňovati.  Ča- 
sem tyto  poměry  znechucovaly  se  oběma  stranám :  Picek,  reda- 
ktor vládních  novin,  třikrát  se  vzdal  redakce,  ale  nebylo  mu 
dovoleno  odejít ;  Havlíček  zase,  jsa  syt  šikanování  úředního, 
chtěl  počátkem  r.  1851  zastavit  Slovana  a  účastnit  se  v  Praze 
se  Springrem  a  jinými  redakce  encyklopedického  slovníku  na- 
učného, jejž  v>'dávati  chtěla  Matice  návodem  Palackého,  ale 
policejní  ředitel,  jakmile  zvěděl  o  tom  úmyslu,  vymohl,  že  pří- 
stup do  Prahy  byl  mu  zapovězen.  Havlíček  vrátil  se  k  Slo- 
vanu ;  vydal  sbírku  svých  článků  z  Národních  Novin  pod  ná- 
zvem „Duch  Národních  Novin'',  jež  čtenářům  připomínaly 
doby  hnutí  revolučního,  demonstrativně  je  věnoval  Palacké- 
mu, jenž  od  vydání  své  úvahy  o  reorganisaci  říše  byl  osobou 
v  kruzích  vládních  zle  nenáviděnou  ;  chystal  pak  i  knižní  vy- 
dání „Kutnohorských  epištol",  dávaje  na  jevo,  že  také  ne- 
ustoupí, ačkoli  stálé  policejní  obtěžování  a  mimo  to  vzmáhají- 
cí se  plicní  nemoc  Juliina  vytrvalost  jeho  podvracely. 
Tak  věci  neústupností  obou  stran  spěly  k  rozuzlení  po  zlém. 
V  červenci  1851  Havlíček  vydal  4000  brožur  Kutnohorských 
epištol  a  současně  bylo  vydáno  nařízení,  dávající  úřadu  mož- 
nost, oposiční  časopisy  po  dvojí  „výstraze''  zastaviti.  Když  Ha- 
vlíček přes  to  pokračoval  v  odporu  proti  reakci  a  rozhodně 
odmítnul  i  návrh  vlády,  která  prý  mu  nabízela  4000  zl.  a 
mimo  to  roční  plat  720  zlatých,  bude-li  psát  podle  minister- 
ského přání  —  byly  mu  rychle  za  sebou  dány  dvě  výstrahy. 
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Tu  Havlíček  vida,  že  odbila  poslední  hodina  Slovana,  list  za- 
stavil sám. 

Na  rozloučenou  s  čtenáři,  jako  náhradu  za  přeplacené  před- 
platné vydal  ještě  pod  názvem  ,, Některé  pověsti"  knížku  pře- 
kladů z  Voltaira  (dle  překladu  německého),  s  nímž  sice  ne- 
souhlasil ve  všem,  jehož  práce  však  vysoko  cenil  pro  spisova- 
telské mistrovství  a  zvláště  pro  tendenci  protiklerikální. 
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ZBAVEN  jsa  možnosti  pracovat  žurnalisticky,  Havlíček 
vrátil  se  ještě  o  krok  dále  k  starším  svým  zálibám.  Osobně 
se  těšil,  že  nějakou  dobu  si  oddechne  a  bude  moci  své 
vzdělání  doplniti  studiem  oborů,  které  jej  zajímaly.  Zvláště  hle- 
děl najati  si  venkovský  statek,  pokusit  se  tam  o  hospodářem'  a 
později  vydávat  prostonárodní  noviny  hospodářské. 
Záměr  tento  se  nepodařil.  Nechtěli  Havlíčkovi  nikdo  statek 
pronajmout.  Havlíček  se  zatím  odstěhoval  s  rodinou  do  Ně- 
meckého Brodu  k  matce.  Zase  přemítal  sám  i  jeho  přátelé,  ne- 
měl-li  by  pro  osobní  bezpečí  své  odjeti  do  ciziny,  na  konec  vsak 
opět  se  rozhodl,  že  zůstane  a  vyčká  porotního  soudu,  který  proti 
němu  byl  ustanoven  na  12.  liotopad  1851  pro  dva  z  nejzname- 
nitějších článků  Slovana  („Správa  záležitostí  obecních"  a  ,,Proč 
jsem  občanem"  ?) 

Byl  to  druhý  a  poslední  slavný  soud  jeho.  Obrana  obhájce  Jo- 
sefa Frice  a  ještě  více  jeho  vlastní  dosáhly  opět  osvobození  vý- 
rokem statečných  porotcův  a  Havlíček  se  vracel  do  Německé- 
ho Brodu  jako  vítěz. 

Nyní  nezbýval  vládě,  chtěla-li  se  Havlíčka  zbavit  a  jemu  se 
pomstít,  než  postup  nezákonný,  mimořádný.  Zatím  co  ve  Víd- 
ni se  chystalo  veřejné  prohlášení  absolutismu  a  zrušení  porot, 
reakce  došla  rozhodné  posily  z  Francie  ;  Ludvík  Napoleon  od- 
stranil státním  převratem  z  2.  prosince  1851  republiku  a  to  vlá- 
dě vedené  Bachem,  bývalým  svobodomyslným  poslancem  z  r. 
1  848,  dodalo  odvahy  k  posledm'mu  kroku  proti  českému  opo- 
sičníkovi,  jehož  soud  lidu  nechtěl  odsoudit  a  jehož  vláda  se  bála 
i  když  jej  byla  učinila  bezmocným  soukromníkem.  Začala  s  ním 
jakési  jednání,  jehož  obsah  zůstal  tajný,  a  když  Havlíček  opět 
asi  odepřel  kroky,  jež  by  se  příčily  jeho  přesvědčem',  mělo  to  jíti 
po  zlém. 
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Dne  1  5.  prosince  Havlíček  dle  svého  zvyku  usilovně  pracoval. 
Ten  den  psal  až  do  dvou  hodin  v  noci.  Pak  ulehl,  ale  sotva  usnul, 
zabouchal  kdosi  na  vrata  domovní  —  hejtman,  komisař  a  dva 
četníci.  Havlíček  byl  probuzen,  vyrván  rodině  a  podle  zv}'ku 
tehdejšího  jako  politický  provinilec  zavezen  do  polovičního  vy- 
hnanství  a  vězení  na  druhý  konec  říše.  Po  týdenním  trmácení 
dorazili  s  ním  četníci  do  tyrolského  města  Brixenu,  jež  určeno 
mu  bylo  za  bydliště.  Několik  dní  potom,  3 1 .  prosince  1 85 1 ,  od- 
volána byla  oktrojovaná  ústava  a  konečně  veřejně  doznán  abso- 
lutism:  Všecka  politická  práva  občanij,  každé  hnutí  jich  bylo  na 
léta  zdeptáno  a  umlčeno. 

Havlíčkovo  chování  v  tu  dobu  hrozných  ran  osobních  i  národ- 
ních a  občanských  bylo  podivuhodné.  Právě  v  poměrech  mi- 
mořádných jeho  charakter  osvědčil  se  nejskvěleji.  Ačkoliv  až 
po  příjezd  do  Brixenu  nezvěděl,  jaký  osud  vlastně  jej  čeká  a 
vedle  všech  útrap  deportace  mučen  byl  ještě  nejistotou,  nepo- 
zbýval  síly  a  dokonce  hned  po  strastiplné  cestě  si  umínil,  že  ji  vy- 
líčí humoristicky. 

Úmysl  ten  také  provedl  a  v  brzku  stvořil  Tyrolské  elegie.  Ne- 
veliká ta  populární  báseň  je  z  nejvzácnějších  plodů  jeho  ducha. 
Od  žíravé  satiry  na  vládu  až  po  nejjemnější  dialektiku  a 
hlubokou  symboliku,  v  jejímž  zrcadle  nejvšednější  zjevy  sou- 
kromého života  rostou  k  typické  velikosti  historické  i  všelidské  ; 
od  slzavého  lesku  scény  loučení  s  rodinou  až  po  výbuchy  re- 
zavého smíchu  nad  vlastním  utrpem'm  i  jeho  strůjci ;  od  lehce 

nahozené  formy  až  po  drtivou  tíhu  tragického  humoru 

jak  obrovské  rozpjetí  křídel,  jaký  mikrokosmos,  jaké  umělecké 
mistrovství  a  básnická  svěžest  podivuhodná  u  člověka,  který 
vlastě  lyrikem  nebyl !  A  nad  básníka  i  umělce  ještě  výše  strmí 
veliký  člověk,  jenž  odjakživa  nenáviděl  professorskou  filosofii 

58 


a  přece  zde  jako  pravý  filosof  dovede  sám  ze  sebe  vyjít,  na 
své  bolesti  pohlédnout  okem  klidným  a  v  duchu  odsunout 
veškero  utrpení  to  daleko,  daleko  od  nezranitelného  svého 
srdce ! 

Hned  vedle  Tyrolských  elegií  řadí  se  druhá,  mnohem  roz- 
sáhlejší básnická  skladba  z  té  doby.  Ve  výhni  neohrožených 
bojů  s  krutovládou  politickou  přetavila  a  pročistila  se  idea 
Křiu  svatého  'Vladimíra,  započatého  již  před  léty  v  Ru- 
sku. Z  pouhého  šprýmu  původně  zamýšleného,  již  ve  zpěvu 
druhém  autor  se  vyšvihuje  k  mohutné  satiře  a  nepřekonatel- 
nému posměchu  nad  absolutismem  politickým,  zneužívajícím 
k  svým  účelům  církve  a  boha,  nad  pokrytectvím  a  slabůstkami 
lidskými,  nad  pověrami,  prospěchářstvím,  šplhounstvím,  kas- 
tovnictvím,  ba  i  nade  zjevy  vznešenými.  Nic  neuniká  vichřici 
jeho  posměchu,  jenž  jako  kotouče  prachu  žene  před  sebou 
hromadu  komických  figurek,  situací,  řečí  i  posuňků,  dovádivě 
poskakuje  od  obrazu  k  obrazu,  od  představy  k  představě,  od 
karikatury  ke  karikatuře  a  v  pravou  chvíli  sršícími  ohňostroji 
vtipu  ozařuje  tento  svérázný  svět,  vytvořený  obrazivostí  veli- 
kého humoristy  vycepovaného  a  zoceleného  ranami  osudu. 
Křest  sv.  Vladimíra,  ačkoli  bohužel  není  zachován  óplný  a 
snad  ani  vůbec  nebyl  dokončen,  zároveň  s  Tyrolskými  ele- 
giemi  činí  dvojici  v  oboru  svém  podnes  v  české  literatuře  ne- 
dostiženou. Neotištěny  za  života  svého  tvůrce,  zbásněny  ve  vy- 
hnanství,  skladby  ty  byly  neznámým  vrcholem  české  poesie 
v  době,  kdy  ostatní  její  představitelé  pomřeli  neb  umlkli.  K  nim 
druží  se  ještě  rozkošná  romance  Král  Lávra,  roztomilým  hu- 
morem a  plastickou  kresbou  protkávající  irskou  povídku  o  králi 
s  dlouhýma  ušima.  Cizí  motiv  Havlíček  zčeštil  tu  silou  své  in- 
dividuality tak,  že  dílko  vypadá  docela  jako  původní. 
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o  tento  národní  ráz  Havlíček  arci  vědomě  se  snažil.  Od  stu- 
dentských let  studoval  řeč  lidovou  i  formu  národních  písní. 
Toho  jazyka  i  řormy  užil  k  větším  skladbám  v  uvedenj^ch  bás- 
ních tak  hojně  a  zdařile,  že  i  po  této  stránce  přísluší  mu  pri- 
mát v  české  literatuře.  Jak  horlivě  se  zab}K'aI  zvláště  lidovými 
písněmi,  o  tom  svědčí  jeho  ťneoretická  studie,  kterou  si  načr- 
tával o  rythmu  písní  těch. 

Posléz  odvážil  se  i  na  myšlénky  záhrobní  s  úmyslem,  aby 
je  zpracoval  stejně  vtipně  a  posměšně  jako  svou  deportaci. 
Ale  z  tohoto  cyklu,  pokud  \áme,  napsal  jen  dvě  básně  „Hrob" 
a  „Věčný  život". 

Mimo  to  v  Brixenu  překládal  z  Mickiewicze  jednak  humori- 
stické ballady,  jednak  hluboce  filosofické  a  mystické  veršované 
aforismy  {zdania  i  uwagi). 

Tak  Havlíčkova  básnická  tvorba  nejplodněji  se  rozvila  da- 
leko od  vlastí  —  jednou  v  Rusku,  podruhé  v  Tyrolech. 
Ani  tím  daleko  se  ne\'yčerpávaIo  jeho  zaměstnám'  v  Brixenu. 
Četl  a  překládal  z  Borne  a  jiných  spisovatelů,  konal  předběž- 
né studie  k  sepsání  dějepisu  Ruska  a  vydání  výboru  histo- 
rické četby.  Velice  obsáhle  a  důkladně  se  zabýval  hospodář- 
skou literaturou  a  sepsal  si  spoustu  výňatků  z  německých  knih 
odborných  o  polním  hospodářství,  včelařství  a  jiných  oborech 
podobných,  jimiž  se  po  propuštění  z  Brixenu  mínil  obírat  — 
odvrátit  se  od  zotročilé  civilisace  a  přiblížiti  k  přírodě,  které 
si  tak  dlouho  nevšímal.  Ale  žádná  tato  práce  přípravná  nedo- 
zrála k  provedení  pro  nedostatek  času,  prostředků  a  dušev- 
ního klidu. 

Havlíček  byl  živ  stále  v  nepokoji ;  douřahvždy  v  svolení  k  ná- 
vratu do  Cech,  ale  nepřicházelo.  Pokoušel  se  o  nějaké  místo 
v  Srbsku,   ale  mamě.  Jeho  příbuzm'  zakročovali  o  propuštění 
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jeho  domů  neb  aspoň  na  jiné  místo  vhodnější.  Ale  pokusy  ty 
stále  zůstávaly  bez  úspěchu  a  Havlíček  byl  nucen  v  Brixenu 
se  zdržovati  dál,  jsa  obtěžován  rozličnými  policejními  prohlíd- 
kami, nemaje  od  vlády  než  400  zl.,  později  500  zl.  ročně  na 
výživu  a  jsa  nucen  zbytek  hraditi  ze  svého.  S  domovinou  udržo- 
val spojem'  pouze  hojnými  dopisy,  které  v  Cechách  byly  pří- 
buznými a  přáteli  tak  pilně  čteny,  jako  kdysi  jeho  dopisy 
z  Ruska.  Zejména  dopisoval  bratru  Františkovi,  pak  Palacké- 
mu, Pinkasovi  a  mladému  příteli  Krásovi.  Chot  Julii  a  dceru 
Zdeňku  v  květnu  1 852  vzal  k  sobě,  ale  Julie,  v  jejíž  rodině 
tuberkulosa  byla  stálou  chorobou  a  jež  bývala  nemocna  již 
dříve,  roznemohla  se  v  podnebí  tyrolském  a  jistě  také  ze  stesku 
nad  manželovým  osudem  tím  nebezpečnějí ;  na  podzim  r.  1 854 
se  vrátila  s  dceruškou  domů,  kde  choroba  její  se  ještě  zhor- 
šila. Tu  Havlíček,  jenž  až  do  té  doby  si  zachoval  mysl  hrdou 
a  neoblomnou  nechtěje  prositi  za  milost,  a  prvou  žádost  za  pro- 
pustem' 3.  března  r.  1854  sepsal  nedosti  poníženě,  posléze 
v  boji  neústupného  hrdiny  s  manželem  nemocné  choti,  v  boji 
zrcadlícím  bolestné  kollise  osobm'ho  přesvědčení  muže  veřejně 
činného  s  rodinnými  ohledy  otce  a  manžela,  jak  je  v  touž  dobu 
zakusil  i  Palacký,  sklonil  se,  ač  se  sebezapřením,  k  uctivější 
žádosti  za  propuštění,  podané  10.  ledna  1855. 
To  vládě  stačilo  —  aspoň  na  chvíli,  aspoň  formálně,  aspoň 
k  několika  prosebným  slovům  sklonit  nepoddajného  bojovníka. 
Havlíčkovi  na  tuto  žádost  a  osobní  zakročení  švakra  Jaroše 
konečně  dovoleno  vrátit  se  domů. 
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A  ZATÍM  osud,  jenž  v  dobách  predbrixenských  zahr- 
noval Karla  Havlíčka  tak  okázalou  a  neobyčejnou  pří- 
zní a  zdarem,  právě  chvíle  vytouženého  návratu  k  Julii 
a  dovlasti  otrávil  mu  ranami  nejhroznějšími.  Dostav  27.  dubna 
1855  svolení  k  návratu,  nastoupil  ihned  cestu  domů.  Na  sil- 
nici mezi  Jihlavou  a  Německým  Brodem  setkal  se  s  bratrem 
Františkem,  jenž  jel  mu  vstříc  a  zvěděl  —  že  Julie  jest  mrtva  ! 
Již  před  čtrnácti  dny  byla  v  Praze  skonala  s  Karlovým  jménem 
na  rtech !  Ubohý  Karel  zůstal  jak  omráčen  srdcervoucí  zprá- 
vou a  zaúpěl  nad  osudem,  který  při  návratu  z  Ruska  jej  po- 
stavil před  čerstv^ý  rov  otcův  a  nyní  zase  před  zející  hrob  ženin ! 
Skladatel  ironických  básní  o  smrti  a  hrobě  zakoušel  jizlivost 
osudu  hořce  do  opravdy .  .  . 

Jak  lišil  se  nynější  jeho  život  ve  vlasti  od  rušného  života  za  dob 
pražských,  ba  i  ještě  za  doby  kutnohorské !  Ledový  absolutis- 
mus Bachův  spálil  jarní  kvítí  svobody  a  upevňoval  své  panství 
armádou,  úřady,  špehouny  i  kněžími,  jež  právě  toho  roku  1 855 
získal  konkordátem  s  papežem.  Po  Rakousku  bylo  ticho  jako 
v  hrobě,  bývab'  hrdinové  zmlkli  a  zalezli.  Havb'ček,  jenž  Zdeň- 
ku zanechal  v  Praze  u  Jatošů,  byl  v  Německém  Brodě  u  matky, 
bratra  a  sestry.  Mimo  ně  chodíval  na  procházky  s  přítelem  Žá- 
kem, hádal  se  s  ním  o  politiku  a  hrával  s  ním  v  šachy.  Psal 
mnoho  a  sledoval  pozorně  Krymskou  válku  i  politiku  Napole- 
ona III.,  od  něhož  právem  opět  očekával  převrat  vnitřm'  po- 
litiky rakouské ;  ba  snad  i  dostal  od  něho  nabídku  na  vydávání 
protirakouského  časopisu  v  Paříži.  Jako  záměry  zemědělské, 
tak  ani  tento  plán  se  nevyplnil.  Bylo  mrtvo  a  nikde  východu 
z  něho. 

Poslední,  rozhodná  rána  však  teprve  čekala.  Brzy  po  návratu 
z  Břixenu  Havlíček  navštívil  Prahu  a  ustrnul,  když  mimo  Bo- 
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ženu  Němcovou,  Palackého  a  Trojana  většina  bývalých  přá- 
tel a  vlastenců  zbaběle  a  urážlivě  se  ho  štítila,  jako  nějakého 
provinilce  s  Kainovým  znamením  a  stejně  zdrcen  byl,  když 
potom  v  rodném  kraji  slýchal  i  u  venkovského  lidu  tvrdé,  blá- 
hové odsudky  o  své  bývalé  činnosti. 

To  byl  konec  tragedie.  Nebylo  vrcholem  bídy  Palackého,  že  jeho 
plán  federalisace  Rakouska  byl  zmařen,  ani  že  mu  vláda  zne- 
možnila i  vydání  encyklopedie  a  činnost  v  Museu ;  Palacký  vrátil 
se  tím  jen  k  nejvlastnějšímu  úkolu  svému,  ksepsání  dějin  českých. 
Ale  bolestnější  bylo  pro  Havlíčka,  že  vedle  hrobu  jeho  novin 
a  politických  plánů  let  revolučních  mrtva  ležela  i  víra  jeho 
celého  života  ve  výchovu  národa  k  uvědomělému,  zříze- 
nému životu  vyššímu.  Na  čas  připadalo  to,  jakoby  bylo  ještě 
hůře,  nežli  před  rokem  1 8ó8  a  nikde  se  nejevily  známky  vy- 
svobození. To  byla  rána  bolestnější  nežli  Brixen,  a  rána  ne- 
očekávaná. Již  ve  vyhnanství  sice  Havlíček  dovídal  se  o  malo- 
dušnosti  pražských  vlastencův,  ale  kdyby  byl  býval  zemřel 
v  Brixenu,  nebyl  by  pocítil  celou  tíhu  zklamání  a  ztroskotání 
svých  tužeb  vychovatelských,  jakou  pocítil  doma:  zklamám', 
které  vnucovalo  mu  pochybnost,  že  by  tato  generace,  skrz 
naskrze  zdiskreditovaná  před  vládou,  mohla  ještě  někdy  nabýti 
politické  vážnosti,  vlivu  a  významu.Tu,  nade  troskami  víry,  která 
Havlíčka  nesla  a  vedla  životem,  nadešel  i  konec  života  jeho. 
Nemohl  bez  víry  žít,  i  zemřel. 

Byv  uštván  a  upracován  již  koncem  pobytu  kutnohorského, 
zneklidněn  a  ochromen  pobytem  Brixenským,  zdravý  a  silný 
organism  jeho  těla  nakazil  se  touže  smrtelnou  chorobou,  která 
odňala  mu  Julii.  Po  zkáze  štěstí  rodinného,  po  strastných  zku- 
šenostech politických  z  jara  1 856  nemoc  propukla  znatelně. 
Nastával  konec.  Ještě  na  podzim  r.  1855  Havb'ček  setkal  se 
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s  Tylem  a  bývalí  odpůrci  literární  se  smířili  jako  v  předtuše 
konce,  který  do  roka  je  měl  oba  skosit.  Uzavírali  účty  své 
činnosti.  Předčasně  sestárlý,  jako  otec  jeho  brzy  sešedivělý 
Havlíček  pokašlával  vždy  víc,  až  viděl  se  nucen  v  květnu  ode- 
brati se  do  Prahy  k  lékařům  Podlipskému  a  Hamerníkovi. 
Ti  to  zjistili  u  něho  určitě  tuberkule,  i  vypravil  se  v  červnu  do 
lázní  Šternberských  u  Smečna,  kde  před  jedenácti  léty  z  té- 
hož neduhu  léčil  se  stařičký  Jungmann.  Zkázonosná  choroba 
však  pokračovala  tak  rychle,  že  již  24.  července  Podlipskýdal 
odvézti  nemocného  v  bezvědomí  do  Prahy,  kde  29.  července 
1856  zemřel.  Pohřben  byl  za  veliké  účasti  vlastenců  na  Olšany 
do  téhož  hrobu  jako  Julie. 

Tak  ukončil  se  pozemský  život  podivuhodného  muže,  jenž 
vyšed  rozsévat  semeno  vzdělání  kazatelnou  a  školou,  osudem 
byl  od  plánů  těch  odveden  k  spisovatelství  a  okolnostmi  vynášen 
vždy  výše,  dále  a  siřeji,  po  krátkém  lesku  hvězdy  své  pak  týmž 
během  sražen  byl  na  samém  vrcholu  dráhy  a  zbavován  všeho, 
co  osud  mu  přinesl  do  klína,  a  tak  již  od  třicátého  léta  věku 
navracel  se  k  sobě  a  pohružoval  se  vždy  více  sám  v  sebe,  až 
na  konec  osamocen,  zničen  a  opuštěn  odešel  za  tím,  več  věřil 
a  doufal,  co  miloval  a  co  mu  odlétlo  do  neznáma. 
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ALE  duch  neumírá :  Havlíček  s  prvním  úsvitem  jitra  po 
dusné  noci  absolutismu  Bachova  vstává  z  hrobu.  Roku 
1 860  říjnový  diplom  zahajuje  novou  ýstavní  dobu  v  Ra- 
kousku a  téhož  roku  nový  český  denm'k  Cas,  vydávaný  pří- 
telem Havlíčkovým  AI.  Krásou,  přináší  prvm'  jeho  delší  ži- 
votopis. 

Od  té  chvíle  jméno  jeho  se  na  veřejnosti  objevuje  často.  Belle- 
tristické  časopisy  (Obrazy  života  a  Rodinná  kronika,  vydávané 
Nerudou),  v  letech  1 860  —  1 864  přinášejí  ukázky  jeho  ruko- 
pisných prací,  politické  časopisy  se  ho  dovolávají,  Rieger  naň 
vzpomíná  na  zemském  sněmu,  1 9.  srpna  1 862  na  rodném 
domku  jeho  slavnostně  zasazena  je  pamětní  deska,  J.  E.  Sojka 
vydává  druhý  pokus  o  jeho  životopis,  neskrývající  odchylného 
politického  stanoviska  radikálního  autora,  r.  1865  pak  jeho 
jméno  se  dostává  do  vědecké  historie.  Někdejší  jeho  přítel 
Antonín  Springer,  jenž  příliš  horlivým  vystupováním  za  revo- 
luce se  v  Rakousku  politicky  znemožnil  a  byl  nucen  uchýlit 
se  do  Německa,  kde  se  bohužel  odnárodnil  —  tento  vysoce  na- 
daný muž  zobrazil  jej  v  Dějinách  Rakouska  (Geschichte 
Osteneichs)  jako  hlavního  původce  rozšíření  vlasteneckého 
ruchu  českého  před  rokem  1 848  v  ruch  politický.  Posléze 
pak  r.  1872,  dvanáct  let  po  obnově  ústavnosti  a  po  prvním 
pokusu  Krasově  o  obnovu  památky  Havb'čkovy,  mladší  rodák 
jeho  z  Borové  Václav  Zelený  počal  uveřejňovat  v  „Osvětě" 
velký,  bohatě  z  materiálo  rukopisného  těžící  jeho  životopis. 
Téměř  současně  (r.  1870)  zasazena  pamětní  deska  na  domě, 
kde  zemřel,  zřízen  mu  spisovatelským  spolkem  Svatoborem 
nový  pomník  na  hřbitově,  a  prvním  svazkem  spisů,  vydaným 
rovněž  od  Zeleného  pomocí  Svatoboru,  učiněn  téhož  roku 
počátek  souborného  vydání  jeho  prací. 
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Leč  tehdy  nastala  neblahá  přestávka.  Zelený  již  r.  1873 
ustal  ve  spisování  životopisu  Havb'čkova  a  brzy  potom  zemřel 
nedokončiv  ho  ani  nevydav  dalších  svazků  spisů.  Tou  dobou 
ve  věku  25  let  zemřela  také  —  Zdenka  Havlíčková. 
Ubohé  jediné  dítě  Havlíčkovo  zakusilo  trpčího  osudu  nežli 
sám  otec  jeho.  V  sedmi  letech  úplně  osiřelé  mělo  jen  babičku, 
starou  matku  Karla  Havlíčka,  která  přečkala  manžela,  snachu 
i  syna.  Ani  ze  jmění  otcova  Zdenka  nezdědila  ničeho  —  jmění 
to  zmizelo  po  Havlíčkově  smrti  naprosto,  aniž  kdo  ví,  kolik  ho 
bylo  a  kam  se  podělo.  Tu  když  bída  Zděnčina  pronikla  na  ve- 
řejnost, r.  1 86 1  česká  společnost  se  vzchopila  k  veřejné  sbírce 
na  národní  dar  pro  dítě,  jehož  otec  obětoval  své  síly  národu.  Vý- 
těžek loterie  uložen  byl  Zdence  na  věno,  ona  sama  pak  dána 
do  rodiny  Braunerovy,  aby  se  jí  dostalo  pečlivé  výchovy. 
A  tu  osiřelé  dívce  nastaly  teprve  trapné  doby.  Necítila  se 
v  Praze  u  Braunerů  doma — neměla  tepla  a  lásky  rodinného 
ovzduší.  Na  ni,  jako  na  dceru  slavného  otce  byly  činěny  ná- 
roky, jimž  její  schopnosti  nestačily :  každý  ji  chtěl  zdokonalo- 
vat, až  ubohá  obět  všech  těch  šlechetných  vychovatelů  pla- 
kávala  u  babičky,  že  sama  neví,  koho  vlastně  má  poslouchal 
a  co  z  ní  chtějí  udělat.  Když  pak  se  v  dospělejším  věku  se- 
známila s  polským  poručíkem  a  o  poměru  tom  počaly  být  ší- 
řeny  pomluvy,  podezírající  dokonce  její  české  smýšleru,  vrá- 
tila se  k  babičce  do  Německého  Brodu.  Po  nějaké  době  pak 
stařenka  pochovala  i  vnučku,  zachvácenou  touž  chorobou, 
která  byla  do  hrobu  sklátila  jejího  otce  i  matku.  — 
Po  těchto  událostech  delší  dobu  se  o  HavL'čkovi  mnoho  ne- 
mluví.  Nechtějí  snad  rušit  jeho  stínu,  snad  se  ho  z  politickýcl" 
příčin  obávají.  Až  když  Jakub  Malý  počal  jeho  působen 
zjevně  podceňovat,  Karel  Tůma  dvanáct  let  po  Zelenéhc 
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pokuse  o  velký  životopis  Havlíčkův  podniká  jej  znova  a  práci 
dokončí  („Karel  HavLček  Borovský"  vletech  1883-5).  Ale 
je  to  již  jiný  duch  nežli  v  prvém  dvanáctiletí.  Tůmovi  jde  ne- 
jen o  oživení  a  rozšíření  památky  Havlíčkovy:  jeho  spis  má 
zároveň  ráz  obranný  a  útočný.  Utočí  na  vládu,  která  Havlíčka 
pronásledovala,  i  na  vrstevníky,  kteří  jej  opustili,  nebo,  jak  Tůma 
mim',  zradili.  Jako  zjevný  stoupenec  mladočeské  strany  Tůma 
činí  HavL'čka  velikým  jejím  otcem  a  předchůdcem  jak  v  oposič- 
ním  postavení  proti  vládě  vídeňské  tak  i  v  duchu  liberálním  a 
ostře  protiklerikálním.  Hájí  jej  proti  pomlouvačům  a  vyzdvihuje 
do  výše  typického  reka  a  mučedníka,  tak  asi  jak  již  před  léty 
si  jej  představoval  v  známé  básni  „O  mocném  reku"  jinýmla- 
dočeský  žurnalista  —  Jan  Neruda. 

Nadšený  a  přes  důraznou  kritičnost  vznětlivý  spis  Tůmův 
uhodil  na  strunu,  která  zazvučela  mocně  a  dlouze.  Nepůsobil 
svými  stránkami  kritickými,  nýbrž  partiemi  oslavnými.  Demo- 
kratická, protivídeňská  i  protiřímská  nálada  tehdejší  strany  mla- 
dočeské a  pozdějších  jejích  odchovanců  radikálm'ch  našla  v  tom- 
to obraze  Havlíčkově  živý  symbol  zapřísáhlé  oposice  proti  násilí 
kněžskému,  německému  i  byrokratickému  a  vojenskému.  Hav- 
líčkovo jméno  a  citáty  jeho  výroků  s  jednostrannou  oposiční  ten- 
dencí vybíraných  staly  se  posvátnou  zbrojnicí,  která  děsila  zá- 
stupce vlády  a  pronásledovala  konservarivnější  živly  v  národě 
českém.  Skutečný  život  Havlíčkův,  jeho  bohatství  a  mnoho- 
strannost, jeho  proměny  a  jeho  vady  ustupovaly  stále  v  pozadí, 
Karel  Havlíček  Borovský  se  stal  předmětem  legendy  a  polo- 
bohem,  jehož  pomm'k  zbudován  byl  nad  několika  představami : 
zlobohemBachem,  peklem  Brixenem,  předčasnou  mučednickou 
smrtí,  a  nad  nímž  místo  nebeské  glorioly  světců  nepoddajně  vlál 
červenobílý  prapor  český. 

67 


Představa  ta,  ještě  dnes  v  některých  vrstvách  značně  rozšířená, 
neshoduje  se  s  pravdou  historickou.  Ale  nelze  jí  proto  vůbec 
zavrhovat. 

Každé  hnutí  potřebuje  konkrétního  symbolu,  obrazu,  hesla, 
okolo  něhož  by  se  skupilo.  České  hnutí  oposičně  svobodomy- 
slné symbol  takový  našlo  v  Havlíčkovi,  lépe  řečeno  vytvořilo 
si  jej.  Nebylo  k  tomu  ani  třeba  skutečnou  minulost  příliš  pře- 
barvovat:  stačilo  upnout  pozornost  na  jedinou  dobu  Havlíč- 
kova působení  —  na  vydávání  Slovana  v  Kutné  Hoře,  násle- 
dující jeho  deportaci  do  Brixenu  a  předčasnou  smrt,  aby  opo- 
minutím všeho  ostatního,  čím  Havlíček  byl,  co  chtěl  a  co  vy- 
konal, objevil  se  jako  mohutný  hrdina,  který  jediný  setrvává 
v  nerovném  boji,  z  něhož  ostatm'  uprchlí,  a  který  jediný  pak 
za  ně  za  všecky  trpí  a  umírá.  Nebyly  to  opravdu  rysy  všelidské, 
velikolepé,  a  nezasluhovaly  zbožňující  idealisace?  A  nebyl 
tento  posmrtný  Havlíčkův  život  plodný  a  důstojný  ? 
Ale  navždy  směr  tento  se  nemohl  udržetí,  nebof  chápal  a  po- 
dával jen  jednu  část  bytosti  a  práce  Havlíčkovy.  Když  dvanáct 
let  po  vydání  Tůmova  spisu  slaveno  bylo  čtyřicáté  výročí  smrti 
Havlíčkovy  ( 1 896),  tuT.  G.Masaryk  v  obšírné  studii  „Karel 
HavUček"  podnikl  pokus,  aby  dokázal  pravý  opak  názoru  Tů- 
mova. Právě  ta  místa  díla  Tůmova,  jež  pronikavým  kritickým 
oceněním  Havlíčkovy  politíky  r.  1 848  mají  největší  cenu,  na- 
padl výslovně,  a  spoustou  citátův  —  arci  jiných  než  těch,  jichž 
dovolávají  se  pro  názor  svůj  radikálové  —  usiloval  dokázat, 
že  Havlíček  nebyl  radikálem,  nýbrž  zásadním  nepřítelem  radi- 
kalismu i  revoluce,  právě  jako  Masaryk,  člověkem  rozumným, 
usedlým  a  vážným,  kritíckým  a  oportunistickým.  Nikoli  bojov- 
níkem, nýbrž  myslitelem  politickým  jevil  se  mu  Havlíček  v  prvé 
radě,  osobností  tak  rozvážnou,  jako  asi  byl  Havlíček  v  dětstM', 
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dokud  rostl  pod  přísnou  kázní  farářovou.  A  kde  populární  ná- 
zor v  Havlíčkových  protiklerikálních  názorech  zdůrazňoval 
atheism,  Masaryk  dokazoval  rovněž  opak. 
Spis  Masarykův,  jenž  ve  všeobecných  partiích  podává  mnoho 
cenného,  kdežto  v  kresbě  Havlíčkovy  postavy  samé  vybírá 
rysy  s  opačnou  jednostranností  nežli  stanovisko  radikální,  začal 
novou  epochu  v  zbožňování  Havlíčka.  Jako  dříve  mladočeši, 
tak  nyní  realisté  počali  spatřovat  v  něm  svého  předchůdce  a 
tendenčně  vybranými  citáty  z  něho  ohrožovat  své  odpůrce.  A 
tak  se  Havlíčkovi  stalo  totéž  co  Kristovi  —  několik  církví,  z  nich 
každá  se  mu  odcizila  v  jiném  směru,  jej  uctívalo  a  prohlašovalo 
za  svého  zakladatele,  jejž  ústy  oslavovali  více  nežli  skutky. 
Toto  předělávání  historie  však  přivodilo  poslední  epochu  ceněm' 
Havlíčkovy  osoby  a  jeho  díla  —  nikoli  stranické  využitkování 
jeho  výroků  radikálních  ani  protiradikálních,  nýbrž  úsilí  o  vše- 
stranné a  objektivm'  objasnění  a  vysvětlení  bohatý  osobnosti 
i  činnosti  jeho.  Dobu  tu  začali  již  r  1 896  Aug.  Žalud  struč- 
nou studií  kritickou  a  L.  Qtiis  kritickým  vydáním  básní  Havlíč- 
kových, v  letech  následujících  pak  celá  řada  badatelů  směrem 
tím  pokračovala :  Quis  vydal  kriticky  i  ostatní  jeho  beletrii,  kri- 
tické a  polemické  stati,  pak  jeho  korespondenci  (jejíž  část, 
„Rodinné  listy  brixenské",  byla  již  před  lety  vydána  V.  V.  Ze- 
leným, synem  Václava  Zeleného) ;  Z.  V.  Tobolka  vydal 
jeho  politické  spisy  a  kritický  životopis  v  Laichterově  sborníku 
,, Literatura  české  19.  století"  (1905);  ].  Jakubec  v  témže 
sborníku  rozebral  jeho  Činnost  básnickou  a  v  speciálm'ch  člán- 
cích časopiseckých  objasnil  ji  podrobněji,  a  E.  Chalupný  vy- 
dal dvanáct  let  po  Masarykovi  v  spise  „Havlíček"  (1908) 
zevrubný  psychologický  a  sociologický  obraz  Havlíčkův,  na 
němž  tato  knížka  v  podstatě  je  založena. 
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Takovým  způsobem  vznikla  dnešní  nejednotnost  veřejného  mí- 
nění o  Havlíčkovi.  Jeho  myšlénky  a  tužby  jsou  nám  značnou  mě- 
rou podnes  tak  blízky,  že  je  na  snadě  používat  jich  v  denním  zá- 
pase stran  jednostranně  a  tendenčně.  Ale  úcta  k  skutečné  jeho 
povaze  a  činnosti,  vyvolávající  opětovné  studium  její,  jakož  i  ča- 
sová vzdálenost  mezi  m'm  a  námi,  den  za  dnem  rostoucí,  neustále 
posilují  objektivní  vědecký  názor  o  něm  a  rozumí  se  samo  sebou, 
že  vítězství  tohoto  názoru  na  celé  čáře  je  pouze  otázkou  času. 
Tak  během  doby  stále  více  vyniká  a  vynikat  bude  Havlíčkova 
samorostlost  osobní,  která  jej  činila  zjevem  naprosto  původním 
a  osamělým,  nikoli  výhradním  stoupencem  ani  původcem  které- 
hokoli směru  a  školy.  Jen  v  politice  byl  méně  původním,  a  v  žur- 
nalistice a  feuilletonu  docházel  následovníků.  Jinak  je  postavou 
jedinou  toho  rázu. 

Postaveny  byly  mu  pomníky  v  Borové,  v  Kutné  Hoře  a  jiných 
místech,  a  zvláště  r.  1 906  při  půlstoletém  jubileu  smrti  jeho  bylo 
ho  vzpomínáno  slavně  a  hojně.  Největší  však  slávou  a  nejkrás- 
nějším pomm'kem  jeho  jest,  že  v  srdci  českého  lidu  si  dobyl  úcty 
a  lásky  jako  žádný  jiný  spisovatel  a  politik  český  nové  doby.  Ne- 
byl prvním  ani  největším  z  křísitelů  národních,  a  hloubka  du- 
cha jeho  daleko  nedosahovala  jeho  svěžesti  a  křepkosti  ani  jeho 
síly  charakteru,  ale  z  duše  lidu  českého  uměl  mluvit  jako  nikdo 
jiný,  a  v  nejvlastnějších  činech  svých  —  v  žurnalistice,  humoru, 
satiře,  politickém  boji  a  vytrvalosti  nebyl  dosud  nikým  z  krajanů 
dostižen.  Podivuhodným  pak  spojením  rysů  komických  i  tra- 
gických, jakož  i  životm'  praxí,  kterou  dovedl  vzácný  vtip  svůj  po- 
stavit do  služeb  zádumčivého,  neoblomného,  zoufale  i  šíleně  od- 
vážného a  smrtícího  boje  za  nejšlechetnější  ideály  pravdy  a  svo- 
body, dobyl  si  trvale  místa  v  dějinách  lidstva  jako  vynikající  re- 
presentant povahy  českého  národa.národa,  bohužel, mučedníků. 
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Pozndmí^a. 

Literatura  o  HavL'čkovi  do  r.  1 908  zevrubně  je  zaznamenána  : 

v  Tobolkových  a  Jakubcových  statích  v  „Literatuře  české 

19.  století",  v  Quisově  vydání  korespondence  Havlíčkovy 

a  v  spise  E.  Chalupného   „Havlíček".  —  Pozdější  a  vůbec 

drobnější  příspěvky  k  poznání  Havlíčka  zaznamenány  byly 

kriticky  E.  Chalupným  v  týdenníku  „  Přehledu"  1 906— 1910. 

* 

Autor  vzdává  povinné  díky  všem,  kdo  jakkoli  přispěli  k  se- 
psání a  obrazovému  vypravení  tohoto  spisu,  zvláště  Bibliotéce 
Musea  Království  Českého,  p.  bibliotekáři  prof.  dru.  C.  Zíbr- 
tovi,  panu  inž.  Fr.  Kholovi  a  panu  Františku  Havlíčkovi  v  Po- 
říčí u  Budějovic.  Snímky  rukopisů  Havlíčkových  pořízeny  jsou 
dle  originálův  uložených  v  Museu  Království  Českého. 
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ZEVRUBNÉ  POUČENÍ  O  KARLU  HAVLÍČKOVI 
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HAVLÍČEK. 
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Dr.  E.  CHALUPNÝ.  -  í  OCTENO  CENOU  TURKOVOU  R.  1910. 

HLASY  KRITIKY- 

„Dílo  váží  nejen  rozsáhlým  úhrnem  vykonané  práce,  nýbrž  také 
její  jakosti.  Výklad  Havlíčkovy  povahy  je  velmi  pozoruhodný  a 
nový,  vývoj  Havlíčkova  názoru  náboženského  i  národního  je  roze- 
brán se  vzornou  objektivností,  kapitola  o  Havlíčkovi  jako  spiso- 
vateli mnohem  zevrubněji,  věcněji  a  přiléhavěji  osvětluje  před- 
mět nežli  životopisy  posavadní  a  v  důkladné  stati  o  Havlíčkovi 
jako  politikovi  máme  výklad  veškeré  české  politiky  z  doby  kon- 
stituční  a  revoluční."  Lumír. 

„Dilo  je  restaurací  Havlíčka  v  přísné  pravdivosti  a  lidskosti,  patří 
k  nejlepším  monografiím,  jaké  jsme  kdy  měli,  je  vzorem  systému 
a  methody.  Každá  kapitola  zvlášf  mohla  by  být  samostatnou 
studií,  jak  úplné  a  hluboké  jsou.  Ano,  je  to  nejlepší  exegese  Ha- 
vlíčka do  té  doby."  Národní  Obzor. 
„Nejzevrubnější  a  nejvědečtější  česká  monografie  o  nejpopulár- 
nějším našem  politikovi."  Národní  Listy. 
-Kniha  je  na  ten  čas  v  literatuře  HavUčkovské  dílem  nejvýznam- 
nějším." Zora. 
O  závěrečném  o.ddíle  knihy  (.Národní  povaha  česká")  přinesla 
polská  revue  „Swiat  Síowiaňski"  zevrubnou  studii,  obsahující 
tento  úsudek: 

„Nejzajímavější  dosavadní  filologická  charakteristika.  Je  zároveň 
nejúplnější.  Je  nesmírně  interesantní,  nebof  je  zpracována  v  do- 
konalou formu  důsledně  rozpravy  vědecké.  Do  záhady  o  pova- 
hách národů  přináší„beze  vší  pochyby  nový  živel" 

NÁKLADEM  „PŘEHLEDU"    PRAHA -II.,  JEČNÁ  5. 

Cena  knihy  o  QOJ  str.  nádherné  úpravy  je  pouze  10  K,  poštou 
10  K  80  hal.   -  Odběratelé  „Přehledu"  mají  slevu  20  procent. 
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